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	INLEIDING

	

	Beste lezer, lezeres,

	

	Dit is de derde van vijf novelles over bijbelse mannen van het geloof die in de schaduw van anderen hun dienst verrichtten. Het waren mannen uit het Oosten en uit oude tijden, maar hun verhalen zijn niettemin van toepassing op ons leven en de moeilijke kwesties waarmee wij in de wereld van vandaag te maken hebben. Zij hadden moed en namen risico’s. Ze deden wat niemand verwachtte, werden door het leven uitgedaagd en maakten soms vergissingen – grote vergissingen. Het waren geen volmaakte mannen, en toch gebruikte God hen door zijn grenzeloze genade in zijn volmaakte plan om Zichzelf aan de wereld te openbaren.

	

	We leven in een moeilijke, wanhopige tijd waarin miljoenen antwoorden proberen te vinden. Deze mannen wijzen de weg. De lessen die we van hen kunnen leren zijn nu nog even toepasbaar als in de tijd dat zij leefden, duizenden jaren geleden.

	

	Dit zijn historische mannen die echt geleefd hebben. Hun verhalen, zoals ik die heb naverteld, zijn gebaseerd op bijbelse gegevens. De feiten die wij kennen over het leven van Amos zijn na te lezen in het bijbelboek dat zijn naam draagt.

	

	Dit boek is echter ook een werk van historische fictie. De grote lijn van het verhaal komt uit de bijbel, en ik ben begonnen met de feiten die ons daar gegeven worden. Voortbouwend op dat fundament, heb ik handelingen verzonnen, gesprekken, innerlijke drijfveren en, in sommige gevallen, karakters toegevoegd die naar mijn gevoel op een lijn staan met het bijbelse verhaal. Ik heb geprobeerd op alle punten recht te doen aan de bijbelse boodschap en heb alleen toegevoegd wat nodig is om ons begrip van die boodschap te vergroten.

	

	Aan het eind van deze novelle staat een toepassing, geschreven door Peggy Lynch. Het laatste woord over mensen uit de bijbel geeft de bijbel zelf. Ik raad u aan deze te lezen om een beter begrip te krijgen. En ik bid dat u zich, als u in de bijbel leest, bewust wordt van de continuïteit, de samenhang en de bevestiging van Gods plan voor alle eeuwen – een plan waar ook u deel van uitmaakt.

	

	Francine Rivers

	


	EEN

	

	‘Wij hebben immers geen wapens!’

	

	‘Dan zullen we een manier moeten vinden om ze te maken.’

	

	‘Hoe dan? Er is in heel Israël geen smid te vinden die dat kan. Daar hebben de Filistijnen wel voor gezorgd. De smeden die ze niet vermoord hebben, hebben ze wel gevangen genomen.’

	

	Jonatan zat met zijn vader, Saul, in de schaduw van een olijfboom. Zijn ooms klaagden over de jongste plundertocht van de Filistijnen. Ze voelden zich gefrustreerd en kwaad.

	

	‘En ook al zouden we wel zwaarden kunnen maken, dan zouden wij daar nog niets aan hebben. Ik weet niet waar de zwaarden en speerpunten van de Filistijnen van gemaakt zijn, maar ze zijn in elk geval veel beter dan de onze. Brons is gewoon te zacht. Het breekt af op hun zwaarden.’

	

	‘Elke keer dat ik naar Ajjalon moet en met mijn zuurverdiende sjekels zo’n stinkende Filistijn moet betalen voor het slijpen van mijn ploegschaar en mijn sikkels voelt dat als een vernedering!’

	

	‘Als mijn bijl geslepen moet worden, laat zo’n Filistijn mij eerst de ene vraag na de andere beantwoorden.’

	

	Iemand anders lachte schamper. ‘Ik moet dit jaar mijn hooivork laten repareren en een nieuwe punt op mijn ossenprik laten zetten. Ik ben benieuwd wat me dat gaat kosten.’

	

	Saul staarde in de verte, over de velden. ‘Wij kunnen er helemaal niets aan doen.’

	

	De stam van Saul woonde vlakbij de wachtpost van de Filistijnen in Geba en het was hun taak om die in de gaten te houden.

	

	‘Kis zegt dat we een koning moeten hebben!’

	

	Saul schudde zijn hoofd. ‘Je weet wat de profeet Samuël daarover heeft gezegd.’

	

	‘De Filistijnen hebben koningen. Daardoor zijn zij zo goed georganiseerd.’

	

	‘Leek Samuël maar wat meer op Simson. Samuël geeft ons altijd maar de schuld van alles wat er gebeurt.’

	

	Jonatan keek zijn vader aan. ‘Grootvader Achimaäs zei dat de Heer onze God machtiger is dan alle goden van de Filistijnen bij elkaar.’

	

	De ooms wisselden meewarige blikken.

	

	Jonatan boog zich wat naar voren. ‘Grootvader Achimaäs zei dat God, toen de Filistijnen de zonen van de hogepriesters vermoordden en de ark van het verbond meenamen, tegen hen ten strijde trok. Hun god Dagon viel voorover op de grond voor de ark en zijn hoofd en zijn beide handen braken af. En de Heer strafte de Filistijnen met gezwellen en een muizenplaag. Zij werden zo bang dat zij de ark terugstuurden op een wagen, getrokken door twee zogende koeien en volgeladen met goud!’

	

	Saul schudde zijn hoofd. ‘Dat is jaren geleden.’

	

	Een van Jonatans ooms smeet een steentje weg. ‘Nu laat God ons in de steek en laat Hij ons onszelf verdedigen.’

	

	Jonatan voelde zich verward. ‘Maar als de Heer…’

	

	Saul keek hem aan. ‘Je moeder vertelt je teveel verhaaltjes over wat haar vader heeft gezegd.’

	

	‘Maar die verhalen zijn wel waar, toch?’

	

	Een andere oom snoof minachtend. ‘Dat is jaren geleden! Wanneer heeft de Heer voor het laatst iets voor ons gedaan?’

	

	Saul legde zijn arm om Jonatans schouders. ‘Er zijn dingen die jij nog niet begrijpt, mijn jongen. Als je een man bent…’

	

	‘Saul!’

	

	Bij het horen van de woedende stem van Kis haalde Saul zijn arm van Jonatans schouder en stond op. ‘Wat nu weer?’ bromde hij. ‘Ik ben hier!’

	

	Met driftige stappen kwam Jonatans grootvader over de deels omgeploegde akker aanlopen. Zijn prachtige mantel bolde op in de wind, de rode kleur op zijn wangen verraadde zijn woede. Zijn jongere zoons waren ineens allemaal verdwenen, als kaf voor een windvlaag, zodat Saul alleen overbleef om hun vader te woord te staan.

	

	Saul stapte uit de schaduw naar voren. ‘Wat is er aan de hand?’

	

	Zijn vraag wakkerde zijn vaders woede nog eens aan.

	

	‘Wat er aan de hand is? En dat vraag je aan mij?’

	

	Sauls gezicht betrok. ‘Als ik het wist zou ik het niet vragen.’

	

	‘Jij zit hier maar wat in de schaduw te zitten terwijl mijn ezelinnen zijn verdwenen!’

	

	‘Verdwenen?’ Saul fronste zijn wenkbrauwen en keek in de richting van de heuvels.

	

	‘Verdwenen, ja! Heb je geen oren, hoor je me soms niet?’

	

	‘Ik heb Mesa opdracht gegeven om op de ezelinnen te passen.’

	

	Jonatan slikte even. Mesa was een oude man die gauw was afgeleid. Geen wonder dat de ezelinnen verdwenen waren.

	

	‘Mesa?’ Minachtend spoog Kis op de grond. ‘Mesa!’

	

	Saul spreidde zijn handen uit. ‘Nou ja, ik kan nu eenmaal niet op twee plaatsen tegelijk zijn. Ik heb de akker geploegd.’

	

	‘Ploegen? Is dat wat je onder een olijfboom zitten praten met je broers noemt?’ Kis schreeuwde zo hard dat ook de anderen het konden horen. ‘Hoe krijgen wij genoeg te eten als jullie hier allemaal maar wat zitten te kletsen?’

	

	‘Wij zaten plannen te maken.’

	

	‘Wat voor plannen?’

	

	‘Oorlogsplannen.’

	

	Kis lachte schamper. ‘Om oorlog te voeren hebben we een koning nodig die ons aanvoert en we hebben geen koning. Waar zijn mijn ezelinnen?’ Hij balde zijn vuist.

	

	Saul deed een stap naar achteren zodat hij buiten het bereik van een eventuele klap kwam. ‘Het is toch niet mijn schuld dat Mesa niet heeft gedaan wat hij moest doen!’

	

	‘Straks verlies je de ossen ook nog! En hoe lang denk je het te kunnen uithouden zonder dieren om de ploeg te trekken? Ik zal jou voor de ploeg moeten spannen!’

	

	Saul liep rood aan. Zonder iets te zeggen liep hij terug de schaduw in.

	

	Kis vervolgde:‘Ik heb jou de verantwoordelijkheid gegeven! Ik wilde niet dat een knecht op mijn ezelinnen zou passen! Ik wilde dat mijn zoon op ze zou passen!’

	

	‘U hebt meer zoons dan mij!’

	

	‘Jij bent de oudste!’ Kis vloekte. ‘Mesa is een oude man en bovendien een knecht. Wat kan het hem schelen of ik mijn bezittingen kwijtraak? Jij bent mijn erfgenaam. En trouwens, als je nou toch iemand anders op de dieren moest laten passen, waarom heb je Jonatan dan niet gevraagd? Die zou wel goed op mijn bezittingen hebben gepast.’

	

	Jonatan verstijfde. Waarom moest zijn grootvader hem nou zo nodig in dit gekrakeel betrekken? Zijn vader was zo snel beledigd.

	

	Sauls ogen schoten vuur. ‘U geeft altijd mij de schuld als er iets fout gaat!’

	

	‘Vader, ik ga wel even…’

	

	‘Nee, dat ga je niet!’ riepen beide mannen tegelijk.

	

	‘Ik stuur wel een van de knechts.’ Saul draaide zich om om weg te lopen.

	

	Kis schreeuwde: ‘Helemaal niet! Jij gaat maar mooi zelf. En kom me niet met smoesjes aan! Jij gaat hier niet op je luie krent zitten wachten tot iemand anders die beesten gevonden heeft die door jouw schuld zijn weggelopen. Neem een van de knechts mee en ga die ezelinnen zoeken!’ Met grote passen beende Kis terug in de richting van Gibea, nog steeds luid schreeuwend. ‘En waag het niet om een ezel mee te nemen om op te rijden. Er is nog maar één ezel over, en die blijft hier. Je gaat maar mooi lopen! En neem iemand anders dan Mesa mee!’

	

	Saul gaf een schop tegen het zand en mopperde in zichzelf. Met een woedende blik stormde hij het veld over naar huis. Jonatan volgde hem.

	

	Zijn moeder,Achinoam, stond hen in de deuropening op te wachten. Het hele dorp had waarschijnlijk meegeluisterd hoe Kis op het veld te keer ging. ‘Ik heb twee waterzakken gevuld en twee pakken brood gemaakt.’

	

	Zijn vader keek haar woedend aan. ‘Zie je me zo graag vertrekken?’

	

	Zij legde haar hand op zijn hart. ‘Hoe eerder je gaat des te sneller ben je weer terug.’

	

	‘Ik ga wel met u mee, vader.’

	

	Achinoam volgde Saul het huis in. ‘Jechiël weet meer van ezelinnen dan wie ook in Gibea, Saul. Neem hem mee. Jonatan kan verdergaan met ploegen.’

	

	‘Maar moeder…’

	

	Met een doordringende blik maande zij Jonatan tot zwijgen. ‘Als jullie allebei weggaan ligt het werk hier helemaal stil.’

	

	‘Vader, misschien hebben de Filistijnen de ezelinnen wel gestolen en meegenomen naar Geba.’ Daar was immers de wachtpost. ‘Misschien moeten we daar eerst gaan kijken.’

	

	Zijn moeder keek hem strak aan. ‘Jij gaat niet mee. Je vader heeft al genoeg aan zijn hoofd zonder dat hij ook nog op jou moet letten.’

	

	Jonatans gezicht liep rood aan. ‘Ik kan anders beter met pijl en boog omgaan dan wie dan ook in Gibea.’

	

	‘Je vader gaat ezelinnen zoeken, geen oorlog beginnen.’

	

	‘Genoeg!’ snauwde Saul. ‘Pak genoeg brood en gedroogde vruchten in om het een paar dagen te kunnen uithouden. Wie weet hoe ver de ezelinnen zijn weggelopen.

	

	Zijn vrouw deed snel wat hij had gezegd.

	

	Saul liep grommend en stampend door de kamer, en alles wat hem voor de voeten kwam, schopte hij aan de kant. Toen hij Jonatan daar nog steeds zag staan, greep hij hem bij zijn kin. ‘Ga Jechiël zoeken. Zeg dat hij op moet schieten!’

	

	‘Ik ga al.’ Jonatan liep achteruit naar de deur. ‘Maar wat gaat u doen als de ezelinnen in Geba zijn?’

	

	Ongeduldig stak Saul zijn handen omhoog. ‘Dan zijn we ze gewoon kwijt, nietwaar? En Mesa zal wensen dat hij had gedaan wat ik hem had opgedragen!’

	

	‘Zij zijn alleen maar wat gaan zwerven’, zei Achinoam sussend. ‘Dat is alles. Je zult zien dat je ze voor de avond hebt gevonden, lieverd.’ Ze stopte nog wat meer brood in een zak. ‘De Filistijnen hebben helemaal geen behoefte aan nog meer ezels. Bovendien hebben ze het meer op paarden.’

	

	Saul riep Jonatan achterna:‘Zeg tegen Jechiël dat ik klaar ben en op hem wacht!’

	

	Jonatan vond Jechiël hard aan het werk. Hij was bezig de muur van een lege schaapskooi te repareren. ‘Kis heeft mijn vader erop uitgestuurd om een stel weggelopen ezelinnen te gaan zoeken. Mijn vader wil dat je met hem meegaat. Hij heeft zijn spullen al gepakt en staat klaar om te vertrekken.’

	

	Jechiël richtte zich op en veegde zijn handen af. ‘Ik pak mijn spullen en dan kom ik eraan.’

	

	Jonatan liep achter hem aan. ‘Je zou tegen mijn vader kunnen zeggen dat als jij je werk hier niet afmaakt, de schapen wel eens zouden kunnen ontsnappen. Je zou kunnen zeggen dat hij net zo goed mij mee kan nemen als jou.’ Hij kende de heuvels en de dalen rond Gibea op zijn duimpje en durfde zo dicht bij de muren van Geba te komen dat hij de wachters kon horen praten.

	

	‘De schapen lopen buiten in de wei, Jonatan, en zij worden bewaakt door twee herders.’

	

	‘En wat nou als jullie al zoekend naar de ezelinnen Filistijnen tegen het lijf lopen?’

	

	‘Je hoeft je over je vader echt geen zorgen te maken. Wij zullen zorgen dat we uit de buurt van de Filistijnen blijven. En zelfs als we de pech hebben om ze tegen te komen, betwijfel ik of zij zich druk maken om twee mannen te voet, die alleen maar wat brood en water bij zich hebben en van wie ze dus niets kunnen stelen.’

	

	Jonatan zuchtte.

	

	Voordat de twee mannen vertrokken, greep Saul Jonatan bij zijn schouder. ‘Ga de rest van de westelijke akker ploegen. En houd je broers in de gaten. Je weet dat die nogal eens de hort op gaan.’

	

	‘Ik wou dat ik met u mee kon.’

	

	Saul keek over zijn hoofd heen naar Achinoam. ‘Dat duurt niet lang meer.’

	

	* * *

	

	Jonatan ging aan het werk op de westelijke akker. Niet lang nadat zijn vader en Jechiël waren vertrokken, kwam zijn moeder naar hem toe lopen. Dat deed zij bijna nooit. Hij hield de ossen in en wachtte. ‘Is er iets mis?’

	

	‘Nee, niets. Kom even lekker bij mij in de schaduw zitten uitrusten.’

	

	‘Vader wil dat ik dit veld…’

	

	‘Ik zal je niet lang van je werk houden, mijn jongen.’

	

	Hij zette de teugels vast en volgde haar. Zij liep naar dezelfde boom waar hij eerder die dag met zijn vader en zijn ooms had gezeten en had geluisterd naar hun gesprekken over koningen en oorlog.

	

	Zij knielde neer en stalde vers brood, een zak wijn, gedroogde dadels en rozijnen voor hem uit.

	

	Jonatans fronste zijn wenkbrauwen. Misschien ging ze iets zeggen wat hij niet graag hoorde en wilde ze hem met deze lekkere hapjes gunstig stemmen. Hij zette zich inwendig vast schrap.

	

	Zij keek naar hem op. ‘Je bent nog steeds boos dat je niet met je vader mee mocht.’

	

	‘Dit zijn zware tijden, moeder, en hij is een te belangrijk man om door maar één knecht bewaakt te worden. Hoe moet dat als zij Filistijnen tegenkomen?’

	

	‘Je vader zoekt ezelinnen, hij is niet uit op een vechtpartij.’

	

	Vrouwen konden dat nooit begrijpen! ‘Je hoeft geen vechtpartij te zoeken om er middenin terecht te komen.’

	

	Zijn moeder zuchtte. ‘Jij houdt veel van je vader, Jonatan. Daardoor weet ik dat je je hart op de goede plek hebt. Maar je moet leren je hoofd te gebruiken, mijn jongen. Ik zag je daar staan kijken hoe je vader en Jechiël vertrokken. Liepen ze soms in de richting van de wachtpost? Zagen ze eruit of ze de Filistijnen wel eens even zouden gaan beschuldigen of met hen zouden gaan vechten?’ Zij vouwde haar handen in haar schoot. ‘Jij zou je vader hebben aangemoedigd eerst in Geba te gaan kijken. Hoe zou je dat kunnen rijmen met je wens om je vader te beschermen? Zou je daarmee niet juist het gevaar hebben opgezocht?’

	

	‘Maar dat is waarschijnlijk wel de plek waar de ezelinnen zijn.’

	

	‘Het feit dat een lam zoek is, betekent nog niet direct dat het zich in de muil van een leeuw bevindt. Jechiël zal de ezelinnen proberen op te sporen. Wij kunnen alleen maar hopen dat de Filistijnen er niets mee te maken hebben. En als dat wel het geval is, dan zijn we ze kwijt en daar is dan niets aan te doen.’

	

	Jonatan wreef gefrustreerd over zijn gezicht. ‘Die Filistijnen pikken alles in wat ze maar te pakken kunnen krijgen.’

	

	‘Ik ben hier niet gekomen om over Filistijnen of ezelinnen te praten. God weet waar de ezelinnen zijn en als Hij het wil, zal Hij zorgen dat je vader ze vindt. Ik maak mij meer bezorgd over mijn zoon dan over een paar lastdieren.’ Zij stond op en kneep even in zijn hand. ‘Ik kwam hier om je te vertellen dat ik heel trots op je ben, Jonatan. Je bent moedig. Ik wil alleen graag dat je lang genoeg zult leven om ook verstandig te worden.’

	

	Zij boog zich voorover en legde een doek over het brood. ‘Als heel Israël zijn zin krijgt, krijgen we binnenkort een koning net als alle andere volken om ons heen. En wat doet een koning anders dan alle zonen op te roepen voor zijn leger of ze bij zijn persoonlijke escorte in te lijven? Je zusters zouden wel eens in de keuken van een of ander paleis op het grondgebied van Juda terecht kunnen komen want het is duidelijk dat de Judeeërs liever iemand van hun eigen stam als koning hebben dan een Benjaminiet. Een koning zal het beste deel van onze gewassen en onze kuddes afnemen en ze aan zijn hovelingen geven. Hij zal een deel van alles wat wij hebben voor zich opeisen. Dat heeft de profeet Samuël al voorspeld aan je grootvader en aan de anderen die naar Rama kwamen om te vragen om een koning. Samuël heeft gelijk. Je hoeft alleen maar om je heen te kijken om te zien…’

	

	‘Wij zijn volledig overgeleverd aan de macht van de Filistijnen, moeder. Wilt u dan dat wij rustig blijven zitten en niets doen?’

	

	‘Mijn vader,Achimaäs, was een groot man. Hij zei dat wij op de Heer moeten vertrouwen. God is onze koning.’

	

	‘God heeft ons in de steek gelaten.’

	

	‘Mensen die zulke dingen zeggen, hebben geen geloof, en wie geen geloof heeft, heeft ook geen hoop.’ Zijn moeder hief in haar frustratie haar handen omhoog. ‘Ik weet het wel, ik ben maar een vrouw. Wat weet een vrouw daar nou van?’ Haar kin schoot omhoog, haar ogen schitterden. ‘Maar ik weet wel dat jij mijn zoon bent. Jij bent de kleinzoon van Achimaäs. Luister naar zijn woorden, niet naar de mijne. Als een man God wil volgen, moet hij zich laten leiden door mannen van God. Samuël is de door God gezalfde profeet. Hij spreekt Gods Woord. Luister goed naar wat hij zegt.’

	

	‘Ik ben niet in Rama geweest.’ Hoe wist zij zo goed wat daar gezegd was?

	

	‘Ik wou dat je er wel geweest was. Dan had je de woorden van de profeet zelf gehoord, in plaats van je moeder te horen herhalen wat zij heeft gehoord.’ Zij zuchtte. ‘Ik kwam hier om je te vertellen dat er wel eens heel veel dingen zouden kunnen gaan veranderen, en al heel snel ook. Bid terwijl je op het land aan het werk bent. Vraag de Heer wat Hij van je wil.’

	

	En wat zou de Heer anders van hem willen dan dat hij zou vechten en de afgodendienaars uit het land verjagen?

	

	Zijn moeder keek hem onderzoekend aan. Haar gezicht betrok en haar ogen werden vochtig. Langzaam schudde zij haar hoofd, stond op en liep weg.

	

	* * *

	

	Eén dag ging voorbij en toen nog één, en nog waren Jonatans vader en Jechiël niet terug. Zijn moeder zweeg.

	

	De mannen zaten bij elkaar aan tafel in het huis van Kis. Zij klaagden over de Filistijnen en vervolgens klaagden ze over de corrupte zoons van Samuël, die nu de taak hadden om over Israël te regeren. Jonatan zat bij zijn jongere broers, Malkisua, Abinadab en Isboset, en at in stilte. Hij maakte zich grote zorgen over zijn vader.

	

	Sauls neef Abner sneed een stuk geroosterd geitenvlees af.

	

	‘Samuël was niet bepaald blij toen wij hem in Rama opzochten. Hij vatte ons verzoek om een koning als een persoonlijke belediging op.’

	

	Kis doopte een stuk brood in de schaal met linzensoep. ‘Samuël zal het niet lang meer maken en voordat hij overlijdt, moeten wij iemand hebben om over ons te regeren. Er is niemand in het land die ook maar aan Samuël kan tippen.’

	

	‘Ja, dat is zeker! Maar hij heeft een stel afschuwelijke zoons.’

	

	‘Zij houden zitting in Berseba en innen belasting, net als heidense koningen!’

	

	Een van Jonatans ooms pakte een trosje druiven. ‘Zij hebben ons in het verleden wel eens geholpen.’

	

	Kis lachte schamper. ‘Alleen maar omdat wij hun meer steekpenningen betaalden dan degenen die ons hadden aangeklaagd! Joël en Abia zijn absoluut niet te vertrouwen. Zij zijn altijd op hun eigen voordeel uit en laten zich bij hun uitspraken leiden door diegene die hun geeft wat zij willen hebben.’

	

	‘En wat zij willen hebben, verschilt van dag tot dag.’

	

	‘Hoe komt een man als Samuël toch aan twee zulke zoons?’

	

	‘Maar jij hebt Samuël uiteindelijk toch maar mooi overtuigd, nietwaar Kis? Hij heeft gezegd dat wij een koning zouden krijgen.’

	

	Kis schonk nog een beker wijn in. ‘De vraag is alleen wanneer. En wie het wordt. Een Judeeër? Volgens de profetie van Jakob wordt het iemand van de stam Juda.’

	

	‘Geen enkele Judeeër is goed genoeg om over ons te heersen!’

	

	‘Waarom doe jij het zelf niet, Kis? Jij bent rijk.’

	

	Kis’ broers en zoons, die allemaal hoge ambities hadden voor de stam Benjamin, vielen hem direct bij.

	

	‘Jij bent een leider van Israël.’

	

	‘De grootste van alle stammen.’

	

	‘Jij hebt veel invloed.’

	

	‘De andere stammen mopperen wel, maar het is duidelijk dat hun oudsten verwachten dat onze stam de koning levert.’

	

	Kis’ donkere ogen gloeiden. ‘Ik weet dat zij dat verwachten, maar ik ben te oud. Het moet iemand zijn die jonger en sterker is dan ik, een man van formaat die door zijn postuur zoveel indruk zal maken op de andere stammen dat zij zich allemaal achter hem scharen.’

	

	Jonatan boog zich naar voren om alles goed te kunnen horen. Niemand was groter of had een koninklijker postuur dan zijn vader, Saul.

	

	‘De twaalf stammen moeten zich verenigen. Wij hebben een koning nodig, net als de volken om ons heen, een kampioen die voor ons ten strijde trekt.’

	

	Jonatan dacht aan wat zijn moeder over Achimaäs had verteld.Achimaäs was door de Filistijnen gedood en Jonatan had weinig herinneringen aan hem, anders dan dat hij absoluut niet op Kis leek. Kis was opvliegend en luidruchtig, en altijd bezig plannen te maken voor een oorlog. Achimaäs had Jonatan geleerd te zeggen:‘Vertrouw op de Heer en op de krachtige werking van zijn macht.’ Kis geloofde dat God hen helpt die zichzelf helpen. En Kis was duidelijk de leider van de groep mannen die in deze kamer zaten. Al deze mannen geloofden dat de Heer vond dat zij maar voor zichzelf moesten zorgen en dat in opstand komen tegen de Filistijnen betekende dat zij de manieren van de omringende volken moesten overnemen, volken met machtige koningen en grote legers. Sommigen dacht zelfs dat de goden van de Filistijnen machtiger waren dan de God van Abraham, Isaak en Jakob. Hoe kon het anders dat zij zo werden onderdrukt door de Filistijnen?

	

	Kis brak nog een stuk brood af. ‘Samuël zei dat God ons zal geven wat wij willen.’

	

	Iedereen in de kamer wist aan wie Kis dacht. De mannen hadden het er onderling vaak over gehad. Saul stak met kop en schouders boven alle mannen in Gibea uit en hij had de beroemde trekken van de stam van Benjamin. Hij stamde duidelijk af van de jongste zoon van Jakobs knappe en meest geliefde vrouw, Rachel. Elke keer als Saul een van de godsdienstige feestdagen bijwoonde, zaten de mannen - en ook de vrouwen – naar hem te staren. Niet dat dat trouwens vaak voorkwam: Saul hield zich liever bezig met ploegen, planten en oogsten dan naar een godsdienstig feest toe gaan, maar hij was wel verplicht om drie keer per jaar te gaan. Saul zag eruit als een koning, al had hij niet de ambitie er een te worden.

	

	Jonatan wist dat het niets uitmaakte wat Kis wilde. God zou Samuël vertellen wie hij aan moest aanwijzen. En hoeveel hij ook van zijn vader hield, hij kon zich Saul niet als koning voorstellen.

	

	Maar als Saul het niet werd, wie dan wel? Abner? Hij was een kundig leider, fel en onverzettelijk. Of Amasa, Abners broer? Beide mannen waren moedig en sterk, en zij waren altijd plannen aan het maken hoe zij de Filistijnen uit het land zouden verjagen als God hen maar een koning zou geven die de stammen kon verenigen. Praten konden zij wel, maar of zij ook leiding konden geven?

	

	Jonatan keek om zich heen naar zijn verwanten. Zij verlangden allemaal hevig naar een koning en zij waren vast van plan er een te krijgen ook, of Samuël dat nou leuk vond of niet. Als zijn vader koning zou worden, zou alles veranderen. Jonatan voelde een rilling van angst over zijn rug lopen bij de gedachte dat hij dan troonopvolger zou worden.

	

	Ineens schoten hem de woorden van zijn moeder te binnen: ‘Vertrouw op de Heer. Hij is onze koning.’

	

	Maar waarom vernietigde de Heer hun vijanden dan niet? Waarom liet hij toe dat de Filistijnen hen onderdrukten? Als God nog steeds om hen gaf, waarom bevrijdde Hij hen dan niet? Hij had Mozes gestuurd. Hij had anderen gestuurd. Het leek wel alsof de Heer zich af en toe ineens van hun nood bewust werd en dan gauw iemand stuurde om hen te bevrijden. Maar nu waren er al weer vele jaren verstreken en er kwam niemand. Het enige wat zij van God hoorden, was wat zij via Samuël te horen kregen, en die zei dat het allemaal hun eigen schuld was.

	

	Wat konden zij dan anders doen dan wat goed was in hun eigen ogen? Het was immers duidelijk dat niemand er vertrouwen in had dat de zonen van Samuël besluiten konden nemen met dezelfde wijsheid en rechtvaardigheid als hun vader.

	

	Jonatan had Samuël één keer horen spreken, maar hij kon zich nog goed herinneren hoe zijn hart sneller was gaan kloppen toen de profeet het volk eraan herinnerde hoe hun voorouders slaven waren geweest in Egypte en hoe God toen Mozes had gestuurd om hen uit hun slavernij te redden. God had de plagen gestuurd om hen van de farao te bevrijden, Hij had het volk water gegeven in de woestijn en Hij had het manna uit de hemel laten regenen. God had de Rietzee in tweeën gespleten om de Israëlieten te redden en vervolgens had Hij het water weer laten terugstromen over de hoofden van het leger van Farao. Altijd had God in alle behoeften van het volk voorzien.Al die jaren dat zij door de woestijn hadden getrokken, onder de gloeiende zon, hadden zij voldoende water en voedsel gehad. Hun schoenen en kleren waren nooit versleten. Toen al diegenen die hadden geweigerd op God te vertrouwen, waren gestorven, waren hun kinderen de rivier de Jordaan overgetrokken en hadden het door God beloofde land in bezit genomen. Kanaän, het land van melk en honing.

	

	Samuël zei dat de Heer hun God veel van de Kanaänieten uit het land had verdreven voordat zij er aankwamen en dat Hij zijn volk toen had opgedragen de rest te verdrijven. De Heer had hen op de proef gesteld om te zien of zij zijn geboden blindelings en zonder tegenspreken zouden gehoorzamen. Zolang Jozua, en toen Kaleb en vervolgens Otniël nog leefden, had het volk gehoorzaamd. Maar uiteindelijk had het volk toch genoeg gekregen van het vechten en hadden zij hun pogingen het land te zuiveren, opgegeven. Hoe erg was het nou helemaal als er hier en daar in grotten en rotsspleten nog wat vijanden leefden? Het volk had zijn best gedaan, toch? Meer kon God toch niet van hen verwachten. Het was veel teveel werk om die paar rondzwervende Filistijnen steeds maar te blijven achtervolgen en te doden. Wat kon het nou voor kwaad om ze met rust te laten? Het was tijd om te gaan genieten van de opbrengst van hun akkers, hun vee en de vruchtbomen met rijpe vruchten, en zich te goed te doen aan de melk en de honing!

	

	Maar de overlevende vijanden leken wel onkruid. Zij groeiden en verspreidden zich snel.

	

	En nu lag er een heel garnizoen Filistijnen op slechts een paar heuvels van hen vandaan. Deze mensen uit de kuststreken waren machtig, gewapend en arrogant. En ieder jaar trokken zij verder landinwaarts. Niemand in Israël deed iets om ze tegen te houden en te verdrijven. Niemand durfde dat ook, vooral nu er geen smid meer te vinden was die wapens kon smeden. En konden de twaalf afzonderlijke stammen, met hun talloze leiders, zich wel verenigen en gezamenlijk ten strijde trekken tegen een goed georganiseerd leger onder aanvoering van een koning?

	

	‘Wij hebben een koning nodig, net zoals zij. Zonder een koning die ons verenigt, zijn wij machteloos.’

	

	‘Als wij een koning hebben, hoeven wij niet meer in angst te leven en ons iedere dag af te vragen of er plunderaars zullen komen om onze gewassen en onze dieren te stelen.’

	

	Dieren!

	

	Jonatan voelde een golf van angst door zich heen trekken. Zijn vader was nog steeds niet terug. Hoe lang deed je erover om een paar ezelinnen te vinden?

	

	God, breng mijn vader alstublieft veilig thuis.

	

	Hoorde God hun gebeden eigenlijk nog wel? Of had de Heer hen inderdaad in de steek gelaten, zoals sommigen van zijn familieleden beweerden? Vond de Heer dat zij maar op hun eigen kracht en slimheid moesten zien te overleven?

	

	Samuël zei dat als zij weer naar de Heer terugkeerden, de Heer hen zou bevrijden van hun vijanden. Maar Jonatan begreep niet wat de profeet daarmee bedoelde. Hoezo had hij de Heer verlaten? De Filistijnen kwamen steeds dichterbij, namen steeds meer grond in bezit, vielen iedere zwakke plek aan, bouwden versterkingen. En God hield ze helemaal niet tegen. Hij greep niet in en veegde niet met zijn machtige hand het land schoon, ook al zou het, naar Jonatan uit de geschiedenis wist, voor een God die tien plagen naar Egypte had gestuurd toch een kleine moeite moeten zijn om ook een paar plagen op de Filistijnen af te sturen! Waarom deed Hij dat dan niet?

	

	Zijn moeder had hem verteld dat zijn grootvader Achimaäs altijd zei: ‘Iedere beproeving die op ons afkomt, zal ons geloof versterken of verzwakken.’

	

	De Filistijnen namen ieder jaar in aantal en macht toe. Zij liepen rond in hun prachtig gekleurde kleren en wapenrusting, hun dikke haardos als een kroon op hun hoofd gevlochten, met opgeheven hoofd en met dodelijke wapens. Zij lachten veel en spotten graag en lieten hun hartstochten de vrije loop voor hun afgoden. Zij zagen er bepaald indrukwekkend uit! Bestonden hun goden misschien toch wel? Hoe kwamen zij anders aan zoveel zelfvertrouwen en minachting voor anderen? Zij waren de veroveraars die zichzelf verrijkten ten koste van degenen die zij onderdrukten. Israël werd helemaal leeggeroofd en God liet niets van zich horen.

	

	‘De Heer heeft tot Samuël gesproken en hem verteld dat er een koning zal worden gekozen.’ Kis zette zijn wijnbeker neer. ‘Of hij vindt ook dat wij een koning nodig hebben, of hij heeft besloten dat hij het volk niet langer wil leiden.’

	

	Bedoelde Kis God of Samuël? Hoe dan ook, Jonatan voelde een kilte door zijn lichaam trekken.

	

	Kon zijn vader, of wie dan ook, Israël wel goed leiden? Tijdens de vergaderingen van de oudsten was het altijd een enorm gekrakeel. Zij geloofden dan misschien wel in God, maar onderling vertrouwden zij elkaar voor geen cent.

	

	Jonatans gedachten dwaalden af.

	

	Hoe zou het geweest zijn om onder Gods bescherming te leven, overdag de wolkkolom en ’s nachts een lichtende vuurzuil? Hoe had manna gesmaakt? Hoe zou het hebben gevoeld om water uit een rots te zien stromen? Jonatan verlangde vaak naar die tijd die hij zelf niet had meegemaakt. Hij voelde zich treurig en verloren.

	

	Hij droomde er vaak van om de wet te bestuderen, misschien zelfs in het profetenhuis in Rama, waar Samuël woonde. De Heer sprak tot Samuël. Samuël zou het antwoord wel weten op al die vragen die Jonatan zo bezighielden. Wat betekende het om op God te vertrouwen en Hem te gehoorzamen? Wat moest hij doen om Hem te behagen? Het was duidelijk dat offers niet genoeg waren. God was ver weg en zweeg. Luisterde de Heer wel naar iemand anders dan Samuël?

	

	En hoe groot Samuël als mens ook was, en hoe eerlijk en rechtschapen als rechter, toch verbleekte hij naast de verhalen over Mozes, die op de berg Sinaï de wet van God had ontvangen, en Jozua, die het land had veroverd. In die tijd had God als koning geheerst! God was voor hen uit getrokken in de strijd en Hij had hun achterhoede gevormd. Hij had het hagelstenen laten regenen! Wie kon tegen zo’n God op? Slaven had hij veranderd in vrije mensen en angstige schapen in een leger leeuwen.

	

	Maar waar was dat leger van Israël dan nu? De machtige krijgers die ooit hun erfdeel hadden opgeëist, hadden angstige schapen voortgebracht die blaatten over magere oogsten en opgedroogde waterputten, en die in constante angst leefden voor de Filistijnse wolven.

	

	Wat zou er gebeuren als Kis zijn zin kreeg en nog zou meemaken dat Saul tot koning over Israël werd gekroond? Een angstig voorgevoel bekroop Jonatan. Zijn vader was een boer, geen soldaat. Misschien was hij inmiddels zelfs wel dood. Zo lang hoefde het toch niet te duren om die ezelinnen te vinden.

	

	Jonatan sprak zijn bezorgdheid uit. ‘Mijn vader had al lang terug moeten zijn. Mag ik hem gaan zoeken?’

	

	Abner fronste. ‘Hij is inderdaad al wel heel lang weg.’

	

	Kis dacht even na, toen wuifde hij met zijn hand. ‘Het is nog te vroeg om je zorgen te maken, mijn jongen.’

	

	‘Hij is al twee hele dagen weg, grootvader.’

	

	Kis lachte schamper. ‘Eén dag om de ezelinnen te vinden, één dag om te mokken en één dag om terug te komen. Pas als hij er over twee dagen nog niet is, ga ik mij zorgen maken.’

	

	‘Als u het goedvindt, wil ik hem toch liever morgen gaan zoeken. Misschien is hij wel in moeilijkheden geraakt.’

	

	‘Die knul denkt dat hij wel een paar Filistijnen de baas kan.’

	

	Jonatan was dertien en dus al een man. Wanneer zouden zij hem eindelijk als zodanig gaan zien?

	

	‘Houd je mond. Wij gaan geen grapjes maken over de liefde van een zoon voor zijn vader.’ Kis’ ogen gloeiden van trots toen hij naar Jonatan keek, maar hij schudde zijn hoofd. ‘Je vader neemt de tijd omdat hij kwaad is. Over een paar dagen komt hij heus wel thuis.’

	

	Jonatan wilde dat hij daar net zo zeker van was als zijn grootvader.

	

	* * *

	

	Jonatan hoorde de alarmkreet. Een van de herders kwam over het veld aangerend. ‘De ezelinnen staan bij de bron.’

	

	Dan moest er iets met zijn vader gebeurd zijn! Jonatan begon ook te rennen. ‘Grootvader!’

	

	Kis kwam naar buiten. Jonatan vertelde hem over de ezelinnen en Kis riep naar de herder: ‘Heb je mijn zoon gezien?’

	

	‘Nee, mijn heer. Hij was in geen velden of wegen te bekennen.’

	

	‘Laat mij gaan zoeken.’ Jonatan vreesde dat zij al te lang hadden gewacht. ‘Laat mij mijn vader zoeken!’

	

	Kis riep en verschillende mannen kwamen aanrennen. Jonatan weigerde aan de kant te worden geschoven. ‘Ik moet gaan!’

	

	‘Abner gaat.’

	

	‘Laat mij dan met hem meegaan.’

	

	Kis greep Jonatan bij zijn schouder. ‘Nou, vooruit dan maar! Maar zoek de problemen niet op.’

	

	Snel gingen zij op weg. Onderweg stopten zij steeds om te vragen of iemand Saul en Jechiël had gezien. Zij waren wel gesignaleerd, maar ze waren verder getrokken. Op gond van al deze aanwijzingen trokken Jonatan en Abner dwars door de heuvels van Efraïm en door de streek Salisa. Uiteindelijk kwamen zij aan in Suf.

	

	Abner was stomverbaasd. ‘Hier woont de ziener.’

	

	Zou zijn vader helemaal hiernaartoe zijn gegaan om Samuël te vragen waar de ezelinnen waren?

	

	Abners ogen schitterden toen hij Rama binnenging.

	

	‘Hier krijgen wij nieuws over Saul, ik weet het zeker.’

	

	Ja, en of Saul en zijn knecht hier waren geweest. De mensen in de stad praatten er nog over.

	

	‘Samuël nodigde Saul uit om bij hem te komen eten.’ De mensen hadden het nog steeds over dat feestmaal. ‘Samuël had het beste stuk vlees van het lam voor hem bewaard.’

	

	Het beste stuk vlees? Wat betekende dat? ‘Waarom?’

	

	‘Dat weten we niet, maar Samuël scheen hem te verwachten.’

	

	Jonatan keek om zich heen. ‘Waar is mijn vader nu?’

	

	‘Weg.’

	

	Abners stem klonk gespannen. ‘En Samuël dan? Kunnen wij hem spreken?’

	

	‘Hij is ook vertrokken.’

	

	‘Zijn ze samen weggegaan?’ wilde Abner weten.

	

	De ene oudste haalde zijn schouders op, terwijl de ander wees. ‘Nee. Saul nam de weg naar Betel.’

	

	Abner greep Jonatan bij zijn arm. ‘Kom, we gaan. We moeten opschieten!’

	

	‘Wat denkt u dat er gebeurd is?’

	

	‘Dat horen we wel als we je vader hebben gevonden.’

	

	Saul en Jechiël waren niet in Betel. Het scheen dat Saul en zijn knecht de stad waren binnengekomen samen met drie anderen, brood hadden gekregen en toen verder waren getrokken in de richting van Gibea.

	

	‘Misschien had hij gehoord dat de ezelinnen terecht waren’, zei Jonatan.

	

	Abner lachte raadselachtig. ‘Of misschien was er iets anders!’

	

	Zij kwamen nog anderen tegen die Saul hadden gezien en die van alles konden vertellen over wat er gebeurd was.

	

	‘Je vader heeft zich aangesloten bij de stoet profeten die van de offerhoogte in Gibea naar beneden kwam. Hij is ook in profetische vervoering geraakt!’

	

	Jonatans vader, een profeet? Hoe was dat nou toch mogelijk?

	

	Er kwamen meer mensen om hen heen staan om te horen wat er gezegd werd.

	

	‘Wat is er met de zoon van Kis gebeurd?’

	

	‘Hij is in profetische vervoering geraakt!’

	

	‘Wat? Hoort Saul nu ook al bij de profeten?’

	

	Jonatan drong naar voren. ‘Waar is mijn vader nu?’

	

	‘Hij is naar de offerhoogte gegaan!’

	

	Maar tegen de tijd dat ze daar aankwamen, waren Saul en Jechiël al weer weg.

	

	‘Hoe lang geleden is hij vertrokken?’

	

	‘Niet zo lang.’

	

	Jonatan en Abner zetten het op een rennen om hem in te halen. Ten slotte zag Jonatan op een heuvel in de verte een lange man lopen met naast zich een kleinere man. ‘Vader!’ schreeuwde Jonatan en rende nog harder. Abner zat hem vlak op de hielen.

	

	Saul draaide zich om en wachtte. Hij omhelsde Jonatan, klopte hem op zijn rug en grijnsde.

	

	‘Wij maakten ons zorgen en toen zijn we u gaan zoeken.’ Jonatan was helemaal buiten adem. Wat was dat voor een zoetig luchtje dat hij bij zijn vader rook? Zijn vaders haar plakte van de olie.

	

	Saul groette Abner.

	

	‘Wat is er met jou gebeurd?’ vroeg Abner op barse toon.

	

	Saul trok een neutraal gezicht. ‘Ik heb de ezelinnen gezocht.’

	

	Abner deed nog een stap naar voren. ‘Je hebt bij Samuël gegeten!’

	

	Saul haalde zijn schouders op en keerde zich om, om naar huis te gaan. ‘Toen we zagen dat de ezelinnen niet te vinden waren, zijn we naar hem toe gegaan. Jechiël had wat geld bij zich dat wij hem als geschenk konden geven.’

	

	‘En heeft Samuël dat aangenomen?’Abner leek verrast.

	

	‘Nee’, zei Jechiël snel.

	

	‘Vertel op wat er gebeurd is.’

	

	Saul keek Abner kwaad aan. ‘Samuël zei dat wij vast naar de offerhoogte moesten gaan.’

	

	Jonatan voelde een subtiele verandering in zijn vaders manier van doen. Er was iets heel belangrijks gebeurd, maar hij wilde er duidelijk niets over kwijt.

	

	Abner pakte Sauls arm vast. ‘Wat heeft Samuël tegen je gezegd?’

	

	Met een ruk trok Saul zich los. ‘Hij verzekerde ons dat de ezelinnen terecht waren.’ Hij keek Abner strak aan. ‘En dat is toch ook zo, is het niet?’

	

	‘Ja.’

	

	Zonder nog een woord te zeggen, draaide Saul zich om en zette koers in de richting van Gibea.

	

	Geërgerd draaide Abner zich om. ‘Jechiël!’ Hij liep samen op met de knecht en sprak op gedempte toon. De man spreidde zijn handen en haalde zijn schouders op.

	

	Jonatan haalde zijn vader in en ging naast hem lopen.

	

	Saul grijnsde. ‘Jechiël weet toch niets.’

	

	‘Valt er dan iets te weten, vader?’

	

	Saul perste zijn lippen op elkaar.

	

	Jonatans hart ging tekeer. ‘Ik rook wierook…’

	

	Saul wierp hem een nijdige blik toe. Het bloed steeg hem naar het hoofd. ‘Zeg daar tegen niemand iets over. Heb je dat goed begrepen?’

	

	‘Ja, vader.’

	

	Jonatan zei verder niets meer, maar hij vreesde dat de gebeden van Kis wel eens verhoord konden zijn.

	

	* * *

	

	Saul wilde niet over zijn ontmoeting met Samuël praten. Hij ging weer aan het werk en ploegde het land, terwijl Kis en de anderen bleven speculeren over wat er toch gebeurd zou zijn. Jonatan werkte samen met zijn vader en wachtte tot die hem zou vertellen wat er in het profetenhuis in Rama was gebeurd. Maar zijn vader bleef zwijgen. Hij werkte stug door, liep vaak in gepeins verzonken en was gespannen. Jonatan drong niet aan, zoals de anderen, maar hij sprak er wel met zijn moeder over.

	

	‘Natuurlijk is er iets gebeurd’, fluisterde zij. ‘Ik durf er haast niet aan te denken wat dat geweest kan zijn. Blijf maar dicht bij je vader in de buurt. Doe alles wat hij je vraagt.Als hij eraan toe is, zal hij het jou waarschijnlijk als eerste vertellen, voor alle anderen. Ik denk dat hij je de komende dagen hard nodig zal hebben.’

	

	‘Heeft hij iets tegen u gezegd?’

	

	‘Nee, maar soms zegt iemands zwijgen meer dan zijn woorden.’

	

	Kis kwam het veld op lopen. ‘Laat de knechts de rest maar ploegen, mijn zoon. Jij bent te belangrijk om zulk werk te doen.’

	

	Saul keek hem nijdig aan. ‘Ik ben boer, anders niks.’

	

	‘Ja, wij zijn boeren. Maar je zou wel eens geroepen kunnen worden tot iets veel groters.’

	

	‘Ik kan niet leven in uw droom, vader.’

	

	‘Wij zijn naar Mispa ontboden.’

	

	‘Ontboden?’

	

	‘Samuël heeft iedereen opgeroepen zich te verzamelen in Mispa.’

	

	Sauls gezicht werd asgrauw. ‘Waarom?’

	

	‘Waarom denk je?’ De spanning stond op Kis’ gezicht te lezen. ‘Samuël gaat ons vertellen wie God heeft uitgekozen om koning over Israël te worden.’

	

	Saul legde zijn hand op de ploeg. ‘Iemand uit Juda zal koning worden.’

	

	‘Uit Juda?’ Kis lachte spottend. ‘Juda heeft sinds de dood van Kaleb en Otniël geen enkele machtige man meer voortgebracht. Juda!’

	

	‘Zo is de profetie!’ Saul keek niet op. ‘Jakob zei…’

	

	‘En jij denkt dat dat Juda het recht geeft om over ons te heersen? Hoeveel eeuwen is dat wel niet geleden?’

	

	‘Gaat ú dan! U bent het hoofd van de familie! Misschien hebben we allemaal geluk en wordt u koning! Maar ik blijf hier.’

	

	Kis’ gezicht liep rood aan. ‘Wij gaan allemaal! Samuël heeft ons allemaal ontboden. Allemaal! Heb je dat goed begrepen?’ Hij schudde zijn hoofd toen Saul een ruk aan de teugels gaf en zich met al zijn kracht op de ploeg wierp. ‘Wij vertrekken morgen!’ riep Kis hem na. Hij keek Jonatan aan. ‘Wij vertrekken bij zonsopgang!’Toen liep hij met grote passen weg.

	

	Jonatan wenkte een knecht en liet hem zijn span ossen overnemen. Zelf ging hij zijn vader achterna. Aan het eind van de akker bleef Saul staan en veegde met trillende hand over zijn gezicht. Jonatan hoorde hem een woedend gebed mompelen. Saul stond zwijgend in de verte te staren. Jonatan stond vlak bij hem en wachtte. Hij wist niet goed wat hij moest zeggen. ‘Is er iets mis?’

	

	Saul lachte bitter. ‘Wat zou er mis zijn? Anders dan dat iedereen mijn leven loopt te regelen!’ Hij keek Jonatan aan met een gepijnigde blik in zijn ogen. ‘Een man moet toch zeker zelf kunnen beslissen?’

	

	Jonatan wist niet wat hij moest zeggen.

	

	Saul schudde zijn hoofd, draaide zich om en liet zijn blik over de pasgeploegde akker dwalen. ‘Hij kan geen gelijk hebben.’

	

	Had hij het over Kis? Of over iemand anders? ‘Wat er ook gebeurt, vader, ik sta achter u.’

	

	Langzaam liet Saul zijn adem ontsnappen. ‘Dat zul je ook wel moeten.’ Hij gaf Jonatan de teugels en de ossenprik en liep langzaam en met hangende schouders terug naar Gibea.

	

	* * *

	

	Het hele volk Israël verzamelde zich in Mispa. Jonatan had nog nooit zoveel mensen bij elkaar gezien! Er waren duizenden en nog eens duizenden tenten opgezet en de drommen mensen drongen steeds verder naar voren. Het geluid van de duizenden stemmen klonk als het geruis van een naderende regenbui waaruit ieder moment lofprijzingen konden gaan neervallen over de door God uitgekozen koning.

	

	Toen Samuël naar buiten kwam, werd het doodstil. Geen man, vrouw of kind sprak. Hier en daar huilde een baby, maar die werd snel gesust.

	

	‘Dit zegt de Heer, de God van Israël!’ Samuël hief zijn armen omhoog.

	

	Jonatans hart bonsde.

	

	‘Ik ben het die jullie uit Egypte heeft geleid. Ik heb jullie bevrijd uit de greep van Egypte en alle andere koninkrijken waardoor jullie onderdrukt werden. Maar nu hebben jullie je God, die jullie uit alle rampspoed en ellende heeft gered, verworpen en gezegd: ‘Wij willen een koning!’ Welnu, stelt u dan op voor de Heer en kom per stam en per familie naar voren.’

	

	Samuël liet de families van iedere stam naar voren komen: de Levieten, de Rubenieten, de Simeonieten en de zonen van Juda en de stammen Dan en Naftali. Het enige geluid dat te horen was, was het geschuifel van sandalen en blote voeten. Niemand durfde iets te zeggen terwijl de profeet toekeek en wachtte tot de Heer hem zou vertellen wie er koning zou worden. De stammen Gad en Aser en de zonen van Issachar en Zebulon liepen voorbij. Toen de halve stammen Manasse en Efraïm, de zonen van Jozef. Alleen de stam Benjamin was nog over.

	

	Jonatan voelde zijn maag samentrekken. Hoe dichter zij bij Samuël kwamen, hoe sneller zijn hart ging kloppen. Zijn vader liep niet naast hem. Hij zag hem nergens. Waar was hij? Hij voelde de spanning in de lucht. Kis stapte naar voren, zijn hoofd in zijn nek, zijn ogen schitterend, zijn gezicht rood aangelopen. Wist hij dat Saul was verdwenen?

	

	‘Benjamin!’ riep Samuël uit, en Jonatans hart klopte in zijn keel.

	

	Een golf van gedempte stemmen verspreidde zich door de menigte als het water van een stroomversnelling dat over de rotsige bodem stroomt.

	

	‘Kom per familie naar voren’, zei Samuël.

	

	De mannen van Benjamin gehoorzaamden.

	

	Kis keek om zich heen. Hij greep Jonatan bij zijn arm. ‘

	

	‘Waar is je vader?’

	

	‘Geen idee.’

	

	‘Matri!’ riep Samuël.

	

	Met een lichte paniek in zijn ogen keek Kis keek om zich heen.

	

	‘Kis!’ Samuëls stem schalde over het veld. ‘De Heer heeft Saul tot koning over Israël aangesteld.’

	

	De stam Benjamin sprong op en begon te juichen.

	

	‘Saul!’ Kis keek om zich heen en riep zijn naam. ‘Saul!’

	

	De stemmen klonken steeds luider, sommige triomfantelijk, andere vragend.

	

	Jonatan keek zoekend in het rond. O, vader, vader! Waar kon hij zijn?

	

	Kis’ gezicht betrok. Hij greep een van zijn zoons bij zijn arm en wenkte de anderen. ‘Ga je broer zoeken! Snel! Zorg dat je hem vindt, voordat het gejuich omslaat in boegeroep! Snel!’

	

	‘Is hij hier eigenlijk wel?’ riepen sommigen.

	

	Samuëls gezicht stond grimmig. ‘Ja. Hij heeft zich verstopt tussen de bagage.’

	

	Jonatan voelde hoe het bloed uit zijn gezicht wegtrok en vervolgens weer terugvloeide, tot hij voor zijn gevoel in brand stond van schaamte. Hij dook naar beneden en probeerde zich ongezien een weg te banen door de menigte.

	

	Iemand begon te schreeuwen. ‘Verstopt? Hoe kan zo iemand ons nou redden?’

	

	‘Wat voor kampioen moet dat nou worden?’

	

	Jonatan rende naar de stapels bagage om zijn vader te zoeken, maar ook om te ontsnappen aan de honende opmerkingen. Verstopt? Dat kon toch niet waar zijn! Zijn vader was toch geen lafaard!

	

	Hij vond zijn vader neergehurkt tussen de pakken en zakken, met hangende schouders en met zijn hoofd in zijn handen.

	

	‘U bent koning, vader. De Heer heeft u tot koning aangesteld!’

	

	Saul kreunde van ellende. ‘Zeg maar tegen Samuël dat het allemaal een vergissing is.’

	

	‘God heeft Samuël verteld dat u koning bent. God vergist zich niet.’ Jonatan hurkte naast hem neer. ‘U moet echt meekomen.’ Hij vocht tegen zijn tranen en tegen zijn steeds sterker wordende gevoel van vernedering. Wat als andere mensen zijn vader zo zagen? Dat kon hij niet verdragen. ‘De Heer zal u helpen. De Heer zal toch zeker degene die Hij zelf heeft uitgekozen niet in de steek laten, zelfs al zou Hij de rest van ons verlaten.’

	

	Saul hief zijn hoofd op en stak langzaam zijn hand uit. Jonatan greep die en hielp hem overeind. Hij voelde hoe zijn vader beefde toen hij iemand hoorde roepen: ‘Daar is hij!’

	

	Steeds meer mannen dromden naar voren. Saul en Jonatan raakten helemaal ingesloten. Saul verborg zijn angst en rechtte zijn rug. Hij stak met kop en schouders boven alle andere mannen uit. Hij was knap om te zien en krachtig gebouwd en stond als een koning temidden van de anderen. Als een blad op een rivier werd Saul meegevoerd naar voren, tot hij voor Samuël stond.

	

	De profeet strekte zijn hand naar hem uit. ‘Dit is de man die de Heer heeft uitgekozen om jullie koning te zijn. In heel Israël is er geen tweede als hij!’

	

	Jonatan zag dat de mannen van Juda onderling stonden te fluisteren en spottende opmerkingen maakten, maar gelukkig riepen verreweg de meesten:‘Leve de koning!’

	

	‘Luister naar het Woord van de Heer!’ riep Samuël tot de menigte. Saul stond naast de ziener, met zijn gezicht naar het volk. Samuël opende een wetsrol en las eruit voor. Sommigen stonden stil te luisteren. Veel mensen hadden moeite om stil te staan. Enkelen praatten op fluisterende toon met elkaar. Samuël keek uit over het volk.

	

	‘De Heer heeft gezegd dat er een dag zou komen waarop wij om een koning zouden vragen. Hij heeft gezegd dat het een Israëliet moest zijn, niet iemand uit een ander land of van een ander volk.’ Hij keek Saul aan. ‘De koning mag niet veel paarden houden of volksgenoten naar Egypte sturen om daar paarden te kopen om zijn stallen aan te vullen, want de Heer heeft jullie immers verboden ooit nog naar Egypte terug te keren. De koning mag er niet veel vrouwen op na houden, want dat zou hem tot afgodendienst kunnen verleiden. En hij mag geen zilver en goud ophopen.’

	

	Toen nam Samuël een kleinere boekrol en legde die op het altaar dat hij had gemaakt van stenen.Vervolgens gaf hij Saul de wetsrol. ‘Saul, zoon van Kis, zoon van Abiël, zoon van Seror, zoon van Bechorat, zoon van Afiach van de stam van Benjamin, u moet van deze voorschriften een afschrift maken naar de tekst die bij de Levitische priesters berust. Dat afschrift moet u altijd onder handbereik hebben en u moet er dagelijks in lezen zolang u leeft. Zo leert u ontzag te hebben voor de Heer uw God en alle wetten en voorschriften in acht te nemen. Als u hier dagelijks in leest, zult u zich niet gaan inbeelden dat u meer bent dan de anderen. Het zal er ook voor zorgen dat u zich in geen enkel opzicht boven de wet voelt staan. Dan zal uw koningschap over Israël standhouden en op uw zonen overgaan.’

	

	Saul nam de boekrol van hem aan en hield hem langs zijn zij, als een zwaard. Samuël pakte zijn arm en draaide hem in de richting van het volk. Toen Saul al die duizenden mensen zag die naar hem stonden te kijken, klemde hij zijn kaken op elkaar. Hij keek, maar zei niets.

	

	Jonatan voelde zich zwellen van trots toen hij zijn vader daar zo zag staan. Niemand kon zeggen dat Saul de macht van het koningschap had begeerd. Saul had het enthousiasme van iemand die zojuist de doodstraf had gekregen. Maar in heel Israël was er niemand die meer op een koning leek dan Saul, de zoon van Kis.

	

	Help mij om mijn vader te helpen, Heer, wat dat ook van mij zal vragen, bad Jonatan. Geef mij kracht als hij bescherming nodig heeft. Geef mij wijsheid als hij raad nodig heeft. Zorg dat hij wordt omringd door machtige mannen, krijgslieden die U vrezen en die de koning trouw zullen dienen.

	

	* * *

	

	Jonatan dacht dat hun leven nu wel zou veranderen, maar zodra de familie weer in Gibea was aangekomen, ging zijn vader weer terug naar zijn akker. Hij liet geen bevelen achter voor de krijgslieden die met hen mee waren gekomen en die stonden te springen om zijn bevelen, hoe klein ook, op te volgen. Zij bouwden kampen rond de stad en wachtten af.

	

	‘Gaat u een afschrift van de wet maken, vader?’

	

	‘Eerst moet het land worden geploegd.’

	

	Bezorgd ging Jonatan naar zijn moeder. ‘De profeet heeft het hem opgedragen, moeder. Samuël wordt vast boos als vader het niet doet.’

	

	‘Saul is nu koning van Israël, Jonatan, en iedere koning doet wat hem zelf goeddunkt. Als je vader weigert een afschrift van de wet te maken, dan kun jij daar helemaal niets aan doen. Het heeft geen enkele zin om daarover met hem in discussie te gaan. Dat is alleen maar zonde van de tijd. Kijk maar naar Kis: zo sterk als hij is, heeft hij ooit een discussie met Saul gewonnen?’

	

	‘Nee.’

	

	‘Je vader had geen enkele ambitie om koning te worden, maar of hij het nu leuk vindt of niet, hij is het toch. En of jij het nu wilt of niet, jij bent de kroonprins.’

	

	Zijn moeder was slim. Zij zei nooit iets zomaar.Als zij iets zei, betekende dat altijd iets. ‘Wat bedoelt u, moeder? Ik heb liever dat u het mij rechtstreeks zegt.’

	

	Zij spreidde haar handen uit. ‘Moet een vrouw een man vertellen wat hij moet doen?’

	

	‘Alles was ik wil, is vader dienen.’

	

	Zij vouwde haar handen in haar schoot en glimlachte raadselachtig. ‘Dien hem dan.’

	

	Aha.Als er een afschrift van de wet moest komen, en zijn vader had er geen tijd voor, dan moest hij het doen.

	

	Hij liep naar buiten, naar de akker, en vroeg zijn vader toestemming om naar de profetenschool in Rama te gaan. Saul knikte. ‘Zorg dat je je werk daar zo snel mogelijk afmaakt en kom dan naar huis.’ Hij omhelsde Jonatan, kuste hem en liet hem gaan.

	

	Tegen de tijd dat Jonatan weer thuis was, had zijn moeder de nodige voorbereidingen al getroffen voor zijn reis.

	


	TWEE

	

	Jonatan rolde de boekrol nog een eindje verder uit, zette hem vast en doopte voorzichtig zijn schrijfstift in de inkt. Hij schreef iedere letter, tittel en jota precies zo over als in de wet van Mozes stond opgeschreven. Hij had zijn onderlip helemaal kapotgebeten van de inspanning, zijn nek deed pijn en zijn schouderspieren waren keihard, maar hij maakte de hele regel af. Toen legde hij de schrijfstift weg, leunde achterover en veegde het zweet van zijn voorhoofd.

	

	‘Dat is wel genoeg voor vandaag.’

	

	Geschrokken keek Jonatan op en zag dat Samuël naar hem stond te kijken. Het gezicht van de ziener stond ernstig, in zijn ogen brandde een innerlijk vuur. Jonatan voelde zich nooit erg op zijn gemak als hij Samuël aankeek, deze man die de stem van God had gehoord en diens woorden aan het volk doorgaf.

	

	Terwijl Jonatan opstond, pakte Samuël de wetsrol, rolde hem zorgvuldig op, stopte hem in de koker en borg hem op.

	

	‘De letter van de wet is belangrijk, mijn beste prins, maar het is minstens zo belangrijk dat je weet wat ermee bedoeld wordt.’

	

	Jonatan las voor: ‘Toon eerbied voor uw vader en uw moeder. Dan wordt u gezegend met een lang leven in het land dat de Heer, uw God, u geven zal.’ Hij zag een frons over het gezicht van de ziener trekken en voelde dat hij een kleur kreeg.Vond Samuël hem te vrijpostig, of – nog erger – oneerbiedig? Jonatan wou dat hij niet iets had gezegd dat kon worden opgevat als kritiek op de zonen van de profeet, wier reputatie net zoveel verschilde van die van Samuël als de zon verschilde van de aarde. Jonatan slikte hard en vroeg zich af wat hij moest doen.Als hij zich nu ging verontschuldigen, moest hij misschien uitleggen wat hij bedoelde.

	

	‘Jij bent helemaal naar deze profetenschool komen lopen om de wet over te schrijven. Waarom ben je niet naar een school dichter bij huis gegaan?’

	

	‘U was hier, mijn heer.’

	

	Samuëls blik verstrakte. ‘Noem mij geen heer.’ Hij wees naar boven. ‘Er is maar één Heer, namelijk de Heer, de God van Abraham, Isaak en Jakob, de God van hemel en aarde.’

	

	Jonatan liet zijn hoofd hangen. Hij kon maar beter verder zijn mond houden, voordat hij nog meer stomme dingen zei.

	

	‘Heeft je vader, de koning, je hierheen gestuurd?’

	

	Wat moest hij daar nu weer op antwoorden? Hij wilde niet dat de profeet wist dat Saul zijn akkers belangrijker vond dan de wet van God.

	

	‘Geef je me geen antwoord?’

	

	‘Hij heeft mij toestemming gegeven om hier naar toe te komen.’

	

	‘Waarom is je vader niet met je mee gekomen?’

	

	Jonatans hart bonsde. ‘De koning heeft heel belangrijke zaken…’

	

	‘Belangrijker dan het overschrijven van de wet?’

	

	Dat klonk als een berisping! ‘Nee. Ik zal hem de wet geven.’

	

	Samuël schudde zijn hoofd. ‘Iedereen heeft gehoord wat ik tegen je vader heb gezegd tijdens de inhuldiging in Gilgal. Jij stond er toch vlak naast, is het niet?’

	

	‘Ja.’ Het zweet stond Jonatan in zijn handen. Luisterde God ook mee? ‘U zei dat de koning een afschrift van de wet moest hebben, er iedere dag in moest lezen en het altijd bij zich moest dragen.’

	

	‘De koning moet een afschrift van de wet maken, eigenhandig.’

	

	Jonatan kon niet beloven dat zijn vader de tijd zou nemen om zijn eigen afschrift te maken. Ondanks alle krijgslieden die met Saul mee terug naar Gibea waren gekomen, bleef de koning op zijn akkers werken. Misschien hoopte hij wel dat zij het lange wachten beu zouden worden en naar huis zouden gaan. Maar zou God dat toestaan? Koning willen zijn was één ding, maar door God geroepen zijn om koning te zijn was heel iets anders.

	

	‘Durf je me niet te antwoorden?’

	

	Jonatan keek op naar de ziener. ‘Ik weet niet wat mijn vader denkt. Hij staat onder zware druk. Ik wilde hem nog meer lasten besparen.’

	

	Samuëls blik werd milder. Hij stak zijn hand uit. ‘Ga eens zitten.’ Hij kwam dichterbij en ging naast Jonatan op de bank zitten. Zijn handen rustten op zijn knieën. ‘Als jij je vader wilt eren en dienen, zeg hem dan de waarheid. Als je de koning altijd de waarheid zegt, zal hij reden hebben om je te vertrouwen, ook als datgene wat je zegt hem niet aanstaat.’

	

	‘Net zoals de mensen u vertrouwen.’

	

	Even trok er een gepijnigde uitdrukking over het gezicht van de ziener. ‘Als Saul de wet in acht neemt, zal de Heer hem de overwinning op onze vijanden geven en misschien zal Israël dan het werk dat God hun heeft opgedragen toen zij Kanaän binnentrokken, afmaken.’

	

	‘Mijn vader zal luisteren.’

	

	‘Luisteren is niet genoeg, mijn zoon. Hij moet er ook naar handelen.’

	

	Jonatan wist zeker dat zijn vader wel zelf een afschrift van de wet zou hebben gemaakt als hij niet zoveel andere verantwoordelijkheden had gehad. Saul maakte zich zorgen om de akkers die klaargemaakt moesten worden. Hij maakte zich zorgen over de kwaliteit van het zaad. Hij maakte zich zorgen over de zon en de regen. Hij maakte zich altijd zorgen over van alles en nog wat. En nu had hij ook nog het hele volk om zich zorgen over te maken. ‘Kan één man de toekomst van heel Israël in handen hebben?’

	

	Samuël schudde zijn hoofd. ‘God heeft de toekomst in zijn handen.’

	

	‘Mag ik u iets vragen?’ Jonatan hoopte dat het mocht, want er was één vraag die hem al lange tijd erg bezig hield. Hij lag er ’s nachts wakker van.

	

	Samuël knikte hem toe.

	

	‘U zei in Mispa dat wij zondigden door om een koning te vragen. Heeft God ons vergeven, Abba? Of zal Hij zijn woede koelen op mijn vader? Saul heeft er niet om gevraagd koning te worden.’

	

	Samuëls blik verzachtte. ‘God roept wie Hij roept, Jonatan. Het volk heeft wat het wilde: een koning die met kop en schouders boven iedereen uitsteekt. De Heer is met zijn volk begaan. Toen wij onze zonden voor Hem beleden, vergaf Hij ons. God kent de harten van de mensen, mijn beste prins. Hij heeft ons zijn geboden gegeven om na te volgen, zodat wij niet in zonde zouden vervallen. Hij wist dat Israël op een dag om een koning zou vragen en Hij heeft Mozes verteld wat voor koning dat dan moest zijn: een broeder, een man die eigenhandig de wet overschrijft, hem bestudeert, hem aan anderen kan onderwijzen en zich er alle dagen van zijn leven aan houdt.’

	

	Zodra Jonatan weer thuis was, zou hij zijn vader alles vertellen wat Samuël had gezegd.

	

	‘Jij hebt veel vertrouwen in je vader, is het niet, Jonatan?’

	

	‘Ja, nou en of!’ Jonatan knikte. Hij was apetrots op zijn vader. ‘Ik denk dat ik meer vertrouwen in mijn vader heb dan hij in zichzelf.’

	

	‘Hij zal wel leren wat het betekent om koning te zijn.’

	

	Wie anders kon Jonatan vertrouwen dan de profeet van God? ‘Nu hij koning is, heeft hij overal vijanden. Sommige andere stammen protesteerden heftig toen God hem tot koning aanstelde.’

	

	‘Er zullen altijd mensen zijn die zich verzetten tegen degene die God heeft geroepen om Hem te dienen.’ Samuël draaide zich om en legde zijn rechterhand op Jonatans schouder. ‘Eer je vader, mijn jongen, maar stel je vertrouwen op de Heer, onze God. Ik weet dat je van Saul houdt, en zo hoort het ook. Maar zorg dat je niet door je liefde wordt verblind. Zwijg niet als je ziet dat je vader, de koning, zondigt. Bestudeer de wet en geef de koning verstandige raad. Jij bent zijn oudste zoon, de eerste vrucht van zijn mannelijke kracht, en de erfopvolger van zijn troon. Er zal veel van je worden gevraagd. Zoek je wijsheid bij de Heer. Bestudeer de wet en spoor je vader aan dat ook te doen. Maar denk nooit dat je zijn werk voor hem kunt doen. De koning moet de Heer, onze God, en de krachtige werking van zijn macht kennen.’

	

	Jonatan knikte weer. Hij aanvaardde alles wat Samuël zei alsof het van God zelf kwam.

	

	‘Ik heb je aan het werk gezien, mijn zoon. Je wast je handen voor je deze ruimte binnenkomt en je beeft als je de boekrol opent.’

	

	‘Het is een geweldige ervaring om de wet vast te houden, Abba, maar om hem over te schrijven is wel een enorme taak.’

	

	Samuëls ogen werden vochtig. Hij legde zijn handen op zijn knieën en duwde zich omhoog. ‘Ik zal op je werk toezien.’

	

	‘Dank u, Abba.’

	

	Samuël klopte Jonatan op zijn schouder. ‘Ik zou wel willen dat iedereen zo eerbiedig met de wet omging als jij.’

	

	Verlegen boog Jonatan zijn hoofd. ‘Ik moet bekennen dat ik liever student zou zijn en de wet bestuderen dan een prins.’

	

	Samuël legde zijn hand op Jonatans hoofd. ‘Je kunt ook allebei zijn.’

	

	* * *

	

	Jonatan keerde naar huis terug met het afschrift van de wet zorgvuldig verpakt in zijn bagage. Een klein gedeelte van de tekst zat verborgen in een leren kokertje dat hij onder zijn kleding droeg, dichtbij zijn hart.

	

	Hij keek er enorm naar uit om samen met zijn vader de wet te bespreken, op zoek naar wat ermee werd bedoeld en genietend van de rijkdom ervan. Elke dag dat hij aan het afschrift werkte, had hij zich erop verheugd om er samen met de koning mee bezig te zijn.

	

	Toen hij thuiskwam, trof hij zijn vader nog steeds op het veld aan, terwijl de krijgslieden nog altijd in de kampen rond Gibea zaten te wachten op orders van de koning. Kis zag er vermoeid uit. Jonatan hoorde hem op zachte maar doordringende toon tegen Abner praten. ‘Ik durf niets tegen Saul te zeggen uit vrees dat een van de mannen die op zijn bevelen zitten te wachten het zal horen en denken dat de koning een lafaard is! Waar wacht mijn zoon toch op?’

	

	Jonatan maakte zich zorgen over die woorden. God had zijn vader als koning gekozen. Daar kon toch niemand aan twijfelen! God zou Saul vertellen wanneer hij in actie moest komen en wat hij moest doen.

	

	Om de tijd te doden, hielden de soldaten oefengevechten met elkaar. Zij trainden dagelijks voor de oorlog, terwijl ze wachtten op bevelen. Sauls dagritme veranderde niet. Hij stond op als de zon opging, spande zijn ossen in en ging aan het werk. Als hij terugkwam, at hij met zijn familie en de gasten.

	

	Talloze keren stelde Jonatan zijn vader voor dat hij hem uit de wet zou voorlezen, maar steeds zei Saul: ‘Later. Ik ben nu te moe.’

	

	Terwijl hij zijn hand uitstak om nog een stuk brood te nemen, zei Kis op een kalme maar doordringende fluistertoon tegen zijn zoon: ‘Je moet iets doen, anders zullen die mannen je in de steek laten. Ze blijven niet eeuwig wachten tot jij het koningschap opneemt.’

	

	Er verschenen strakke lijnen rond Sauls ogen. ‘En dan zijn al uw plannen en al uw offers voor niets geweest, is het niet, vader?’

	

	‘Dat heb ik niet voor mijzelf gedaan.’ Kis sprak met zijn tanden opeengeklemd. ‘Ik heb het allemaal voor jou gedaan, voor onze familie, voor ons volk! Wacht je soms omdat je kwaad bent op mij?’

	

	‘Nee.’

	

	‘Wat houdt je dan tegen?’

	

	‘Ik wacht tot ik een teken krijg, zodat ik weet wat ik moet doen.’

	

	‘Een teken?’ Kis smeet zijn brood op tafel. Toen realiseerde hij zich dat de anderen naar hem keken en hij grijnsde en boog zich naar voren om wat dadels te pakken. Toen de anderen weer begonnen te praten, keek Kis even naar Jonatan en vestigde zijn blik toen weer op Saul. ‘Een teken van wie? Wat voor teken heb je nodig anders dan de kroon op je hoofd en al die mannen die zitten te wachten op een gelegenheid om je bevelen, hoe klein ook, uit te voeren?’

	

	Gekwetst door het sarcasme in zijn grootvaders stem boog Jonatan zich naar voren, zodat hij om zijn vader heen kon kijken. ‘God zal de koning vertellen wat hij moet doen en wanneer.’

	

	‘Het geloof van een kind.’

	

	Jonatan kreeg een kleur als vuur.

	

	Saul balde zijn hand tot een vuist. ‘Mijn zoon zegt verstandiger dingen dan wie dan ook hier aan tafel!’

	

	Niemand zei een woord.

	

	Kis kreeg een kleur en hield verder zijn mond. Toen Saul opstond, liep Kis achter hem aan naar buiten. Jonatan volgde de beide mannen. ‘Je hebt nauwelijks drieduizend man’, barstte Kis los toen zij buiten gehoorsafstand waren. ‘De rest weigert een koning te volgen die zich tussen de bagage verstopt!’

	

	Saul draaide zich om, zijn gezicht even rood aangelopen als dat van zijn vader. ‘Ik voelde mij onwaardig om koning van Israël te worden, maar u hebt precies gekregen wat u hebben wilde, nietwaar, vader?’ Met een breed armgebaar wees hij op de anderen. ‘U en al die andere verwanten met hun grote ambities en hun dorst naar Filistijns bloed!’

	

	‘God heeft jou uitgekozen.’

	

	‘Ja, het komt je wel goed uit om dat nu net te bedenken.’

	

	Jonatan stond op een afstandje naar zijn vader en zijn grootvader te kijken. Het was niet de eerste keer dat hij ze zo tegen elkaar tekeer zag gaan.

	

	Kis dempte zijn stem. ‘Ja, wij wilden dat er iemand van ons koning zou worden. Juda heeft een tijd lang geregeerd, maar nu is het tijd dat de stam Benjamin het volk naar roem leidt.’

	

	Benjamin, de jongste van Jakobs twaalf zoons. Benjamin, de zoon van de knappe Rachel, Jakobs lievelingsvrouw. Benjamin, Jozefs geliefde jongere broer. Hij was dan wel de kleinste van de twaalf stammen, maar wat arrogantie betreft, deed hij bepaald niet voor de anderen onder!

	

	‘Je moet bewijzen dat je hun respect waard bent, mijn zoon. Je moet degenen die hebben geweigerd jou de geschenken te brengen die jou als koning toekomen, straffen. Je moet…’

	

	‘Moet?’ Woedend keek Saul zijn vader aan, de pezen in zijn hals stonden strak gespannen. ‘Ik draag de kroon. Niet u. God heeft Samuël opgedragen de kroon op mijn hoofd te zetten. Niet op het uwe. U hebt het recht niet meer om mij te commanderen. Geef mij advies als ik erom vraag, vader. Als ik dat ooit zal doen. En vergeet nooit dat Jonatan mijn erfgenaam is.’

	

	Kis wierp een snelle blik achter zich. Jonatan vroeg zich af of zijn grootvader zich wel had gerealiseerd dat hij daar de hele tijd had gestaan. In zichzelf mompelend liep Kis weg. Langzaam liet Saul zijn adem ontsnappen en schudde zijn hoofd. ‘Ik moet nu even alleen zijn.’

	

	Toen ook zijn vader weg was, zocht Jonatan een rustig plekje en een lamp. Hij nam de boekrol uit de koker en begon te lezen. Iemand schraapte zachtjes zijn keel. Hij draaide zich om.

	

	Vanuit de schaduw kwam een knecht. ‘Uw moeder vraagt u haar gezelschap te komen houden, mijn prins.’

	

	Hij rolde de boekrol weer op en stopte hem terug in de koker. Zijn moeder. Zij wist altijd precies wat er in en rond het huis werd gezegd.

	

	Toen hij zijn moeders domein binnenkwam, zat zij aan haar weefgetouw te werken. Zonder op te kijken, zei zij: ‘Je vader en je grootvader hebben ruzie gehad.’ Zij draaide zich naar hem om. ‘Als de tijd rijp is, zul jij aan je vaders rechterhand staan en hem helpen zijn leger aan te voeren.’

	

	Enigszins in verwarring keek Jonatan naar zijn zusters.

	

	Zijn moeder riep hen. Merab kwam direct aanlopen, maar Michal deed of zij niets hoorde.

	

	‘Haal je zuster bij de wol vandaan. Die is nog niet gekaard. Ze ruikt er al naar.’ Zij wierp hem een gefrustreerde blik toe. ‘Er is zoveel dat ik tegen je wil zeggen.’

	

	Jonatans broers Malkisua en Abinadab stonden met stokken te kletteren, zij hielden schijngevechten net als de soldaten buiten de muren. Jonatan grijnsde. ‘Het krioelt in Gibea van de mannen die staan te springen om de koning te volgen.’

	

	Een knecht kwam zijn jongste broertje, Isboset, bij zijn moeder brengen. Het kind huilde en zoog op zijn vuistje. ‘Saul is de eerste van ons volk, Jonatan.’ Zijn moeder nam de baby over. ‘En jij bent de tweede. Jij moet zo verstandig zijn als een slang. Kis zal met zijn adviezen bij je komen. Luister naar hem, maar houd vast aan wat het beste is voor je vader, want dat zal ook voor jou het beste zijn.’ Isboset schreeuwde om zijn zin te krijgen. ‘En moge God ons vrede geven.’

	

	Jonatan vertrok, opgelucht dat wat zijn moeder eventueel ook nog meer had willen zeggen, zou moeten wachten tot een later tijdstip.

	

	* * *

	

	‘Er komt iemand aan!’ riep de wachtpost die op de uitkijk stond. Jonatan rende naar de poort van de stad, waar zijn grootvader en ooms recht hadden gesproken. Er verschenen een paar vreemdelingen, struikelend van uitputting en helemaal onder het stof. Het zweet liep in straaltjes van hun gezichten. Jonatan wrong zich door de menigte naar voren om te kunnen horen wat er gezegd werd.

	

	‘Wij komen uit Jabes in Gilead…’ De stad, die toebehoorde aan de stam Manasse, lag ten oosten van de rivier de Jordaan, ten zuiden van het Meer van Galilea, op het grondgebied van Manasse. ‘…om de koning te vragen wat wij moeten doen.’

	

	‘Geef onze broeders eerst water.’ Kis wenkte met zijn hand. ‘Snel, dan kunnen zij ons vertellen wat er gebeurd is!’

	

	De soldaten kwamen allemaal om hen heen staan, terwijl de nog hijgende boodschappers de houten bekers pakten en gretig het water opdronken. ‘Nachas’, bracht een van hen uit, voordat hij nog een beker water achteroversloeg. De mensen begonnen opgewonden tegen elkaar te fluisteren: ‘Die gemene slang!’ Iedereen had over de koning van Ammon gehoord en vreesde een invasie. Toen de boodschapper weer wat was opgeknapt, richtte hij zich tot Kis en de andere leiders van de stad. ‘Nachas heeft onze stad belegerd. De oudsten hebben hem gevraagd een verbond met hen te sluiten en beloofd zich aan hem te onderwerpen, maar hij zei dat hij dat alleen zou doen op voorwaarde dat hij bij alle mannen in de stad het rechteroog uit zou steken om op die manier heel Israël te vernederen!’

	

	Als Nachas zijn zin kreeg, zou Jabes in Gilead voor jaren onbeschermd zijn en zou de weg naar het grondgebied van de andere stammen van Israël voor hem openliggen.

	

	De mannen begonnen luid te weeklagen en scheurden hun kleren. ‘God heeft ons verlaten!’

	

	Vrouwen schreeuwden en huilden.

	

	Jonatan zag zijn vader terugkomen met de ossen en rende hem tegemoet. Saul keek langs hem heen en zag de weeklagende menigte. ‘Wat is er aan de hand? Waarom is iedereen zo van streek?’

	

	Zij vertelden hem de boodschap uit Jabes. ‘Nachas, die slang, heeft zijn legerkamp opgeslagen rond Jabes in Gilead.’ Tegen de tijd dat Abner en Kis naar Saul toe kwamen, had een van de boodschappers hem al ingelicht.

	

	Saul spreidde zijn armen wijd uit en stootte een geluid uit dat Jonatan nog nooit iemand had horen maken. Hij verstijfde van schrik en deinsde achteruit. De omstanders staarden naar Saul en het werd doodstil. Sauls gebrul deed de haren in Jonatans nek recht overeind staan.

	

	Sauls gezicht liep rood aan en zijn ogen schoten vuur. Hij maakte zijn ossen los uit het juk. Toen stapte hij met grote passen naar een man die hout had staan hakken. Hij nam diens bijl, hief hem omhoog, gaf een enorme brul en liet de bijl toen neerkomen op de grootste os. Terwijl het dier stuiptrekkend op de grond viel, liep Saul naar de tweede os en doodde die ook. Niemand verroerde zich, iedereen zweeg terwijl de koning van Israël met zijn bijl bleef zwaaien totdat hij zijn beide ossen in stukken had gehouwen.

	

	In zijn met bloed doordrenkte tuniek, met zijn bijl nog in de hand, keek Saul het volk aan. Kinderen doken weg achter hun moeders. De mannen deinsden achteruit, ook Kis, die hem lijkbleek stond aan te staren.

	

	‘Stuur boodschappers het land in!’ Koning Saul zette zijn bijl in de afgehouwen kop van de grootste os. Hij wees naar de karkassen. ‘Zo zal het de runderen vergaan van ieder die niet met Saul en Samuël ten strijde trekt! Wij verzamelen in Bezek!’

	

	Grijnzend draaide Abner zich om, schreeuwde elf namen en droeg deze mannen op de boodschap in het hele land te verspreiden. ‘En vertel erbij dat er een koning heerst in Israël!’

	

	Jonatan stond nog steeds naar zijn vader te staren. Hij was ervan overtuigd dat hij in Sauls gebrul de stem van God had gehoord. ‘Koning Saul!’ schreeuwde hij, terwijl hij zijn vuisten in lucht stak. ‘Koning Saul!’

	

	Alle soldaten hieven hun armen omhoog en schreeuwden met hem mee.

	

	* * *

	

	Driehonderdduizend Israëlieten kwamen naar Bezek en ook nog dertigduizend Judeeërs. Ook degenen die zich van Saul hadden afgekeerd en hem hadden bespot, stonden nu gretig op zijn bevelen te wachten! De profeet Samuël stond aan Sauls rechterhand, Jonatan aan zijn linker.

	

	Saul riep zijn bevelhebbers toe: ‘Waar zijn de boodschappers uit Jabes?’

	

	De boodschappers drongen naar voren en maakten zich los uit de menigte. ‘Hier, mijn heer!’

	

	‘Keer terug naar de stad en zeg tegen de inwoners: ‘Wij zullen u morgen rond het middaguur, als de zon op zijn hoogst staat, komen ontzetten!’ Zeg tegen de oudsten van de stad dat zij tegen de Ammonieten moeten zeggen dat de stad zich zal overgeven en dat Nachas met hen kan doen wat hem goeddunkt.’ Hij lachte grimmig. De Ammonieten wisten niet dat de koning van Israël een leger op de been had gebracht. ‘Zij zullen dan naar hun kamp terugkeren en feest gaan vieren. Dat zal hun laatste feest zijn, want die volgende ochtend zullen wij hen in alle vroegte aanvallen!’

	

	De mannen hieven hun speren en stokken in de lucht en juichten. Jonatan glom van trots. Niemand die er nu nog aan twijfelde dat zijn vader koning was! Laat de vijanden van Israël maar zien dat Gods uitverkoren volk ten strijde trok!

	

	‘Abner!’ Saul wenkte.

	

	‘Ja, mijn heer!’

	

	‘Verdeel de manschappen in drie eenheden. Als één eenheid wordt verslagen, blijven er nog twee over die kunnen blijven vechten. Als er twee vallen, hebben we er altijd nog één over.’ Iedere aanvoerder wist welke route hij moest nemen.

	

	Hoe kwam zijn vader toch aan zoveel kennis en zelfvertrouwen? Dat kon alleen maar van God, de Heer, komen!

	

	Samuël stond met uitgestrekte armen voor de troepen en sprak ze toe. ‘Moge de God van uw vaderen voor u uit gaan!’

	

	Die nacht trokken zij zeventien mijl door de bergen en over de Jordaan. Jonatan bleef steeds naast zijn vader lopen. Zijn maag kromp samen van angst, maar dat liet hij aan niemand merken. Toen het leger in de buurt van het kamp van de Ammonieten kwam, was alles rustig, de wachters lagen te slapen op hun post.

	

	‘Nu!’ beval Saul. Jonatan en verschillende anderen hieven hun ramshoorn en bliezen. Israëls oorlogskreet schalde tot aan de hemel.

	

	Saul hief zijn zwaard omhoog. Daar waren er maar twee van in heel Israël. Jonatan trok het andere en hief het op. Luid schreeuwend renden ze met duizenden tegelijk naar het Ammonitische kamp. Daar heerste enorme verwarring.

	

	Toen drie Ammonieten zijn vader wilden aanvallen, voelde Jonatan een stroom van woede door zijn aderen vloeien. Hij maaide een van de aanvallers neer en doorstak een ander. Zijn vader doodde de derde. Een vreemde opwinding maakte zich van hem meester.

	

	Jonatans kracht hield de hele ochtend aan, zodat hij zijn vader kon verdedigen. Iedereen die ook maar in de buurt van de koning van Israël kwam, werd gedood. Tegen de tijd dat de zon op zijn hoogst was, lagen Nachas en zijn leger dood op het slagveld. De doodskreten van de stervenden werden tot zwijgen gebracht. De enkelingen die de slag hadden overleefd, waren uiteengejaagd door het verzengende vuur van de Heer.

	

	Jonatan stak zijn bloederige zwaard in de lucht en schreeuwde de overwinningskreet. ‘Voor de Heer en Saul!’

	

	Anderen vielen hem bij en zongen zijn extatische lofzang mee.

	

	Maar toen sloeg de bloeddorst van het doden van de Ammonieten door en keerde zich tegen de mannen die op de dag dat Saul door Samuël tot koning was aangesteld, Saul hadden bespot. De Benjaminieten schreeuwden: ‘Waar zijn nou die lui die zeiden: ‘Waarom zou Saul over ons moeten heersen?’ Breng ze hier, dan zullen wij ze doden!’

	

	Mannen die schouder aan schouder tegen de Ammonieten hadden gevochten, begonnen nu tegen elkaar te schreeuwen.

	

	Jonatan herinnerde zich de wet die hij had overgeschreven. ‘Vader!’ Hij moest hard schreeuwen om zich verstaanbaar te maken. ‘Wij zijn broeders, zonen van Jakob!’

	

	Saul trok hem naar achteren, weg uit de ruziënde menigte en riep: ‘Er wordt hier vandaag niemand gedood!’ De menigte werd rustiger. Saul keek naar Kis en de anderen en riep met luide stem, zodat iedereen hem kon horen: ‘Want vandaag is de Heer Israël te hulp gekomen!’

	

	Samuël hief zijn staf omhoog. ‘Kom, laten wij allemaal naar Gilgal gaan om het koningschap te bekrachtigen.’

	

	‘Op naar Gilgal!’ schreeuwden de mannen. ‘Op naar Gilgal!’

	

	Jonatan voelde zich nog banger dan tijdens de veldslag tegen de Ammonieten. Deze mannen die zich van het ene moment op het andere tegen elkaar keerden, zouden zich ook ineens tegen zijn vader kunnen keren. Hij bleef dicht bij Saul in de buurt.

	

	De meute krijgslieden trok als een reusachtige kudde schapen door het heuvelland. Jarenlang hadden zij rondgezworven als kleine groepjes ontevredenen, blatend van angst en onzekerheid. Zij hadden niet naar de stem van de Herder geluisterd en hadden steeds gezocht naar iemand uit hun eigen volk die hen kon leiden. Nu volgden zij Saul.

	

	Saul had zichzelf vandaag bewezen, maar Jonatan besefte dat zijn vader zich steeds opnieuw zou moeten bewijzen, anders zouden deze mannen zich van hem afkeren.

	

	Gods volk leek op een kudde schapen, maar vandaag had Jonatan gezien hoe snel zij konden veranderen in een troep wolven.

	

	* * *

	

	Gilgal! Gretig nam Jonatan het beeld van de stad in zich op, terwijl hij dacht aan de geschiedenis van deze plaats zoals hij die had overgeschreven en die hij nu aan een koord om zijn nek droeg. Hier waren de kinderen van Israël de Jordaan overgestoken en het beloofde land binnengetrokken. Op deze vlakte hadden zij voor het eerst hun kamp opgeslagen en vervolgens hun verbond met God bekrachtigd. Hier ook was de engel van de Heer aan Jozua verschenen die hem het strijdplan had gegeven voor de inname van Jericho, de poort naar Kanaän.

	

	Welke plaats was beter geschikt om het koningschap van zijn vader over Israël te bevestigen! Na jaren van leven in angst, waarin iedereen maar deed wat hem zelf goed leek, had God hun nu een koning gegeven om hen te verenigen!

	

	Wijst U alstublieft Saul de weg, o Heer, en zegen Israël!

	

	Samuël stond bij het monument van de twaalf stenen die de stammen uit de rivier de Jordaan hadden gehaald ter herinnering aan hun overtocht. Een zee van krijgslieden stond zwijgend te luisteren toen de oude profeet – kromgebogen, maar nog steeds helder van geest en vol van de Geest van de Heer – tot hen sprak.

	

	‘Ik heb uw verzoek ingewilligd en u een koning gegeven. Uw koning is nu uw leider. Nu sta ik hier voor u als een oude grijsaard en mijn zoons dienen u.’

	

	Door iedereen veracht.

	

	‘Hier sta ik!’ Samuël strekte zijn armen uit. ‘Ik heb u als uw leider gediend vanaf mijn jeugd tot op de dag van vandaag. Zeg mij nu ten overstaan van de Heer en zijn gezalfde: Heb ik ooit iemand van u een stier of een ezel afgenomen? Heb ik u ooit bedrogen? Heb ik u ooit onderdrukt? Heb ik mij ooit door iemand laten omkopen om iets oogluikend toe te staan? Als dat zo is, vertel het mij dan en ik zal het u vergoeden.’

	

	Jonatan voelde tranen achter zijn ogen prikken vanwege de pijn die hij in Samuëls stem hoorde. Dat alles te moeten zeggen omdat zijn zoons schande over zijn familie hadden gebracht. Heer, laat mij mijn vader nooit te schande maken! Laat mijn daden altijd eerbaar zijn.

	

	Hij deed een stap naar voren, hij kon de pijn die hij op Samuëls gezicht zag niet langer aanzien. ‘U hebt ons nooit bedrogen, Abba.’ Zijn stem begaf het.

	

	Samuël keek Jonatan aan.

	

	Het volk sprak, hier en daar met luide stem. ‘Nee, u hebt ons nooit bedrogen of onderdrukt en u hebt zich nooit of te nimmer laten omkopen.’

	

	De tranen rolden Samuël over de wangen. Hij keerde zich tot Saul. ‘De Heer en zijn gezalfde zijn er vandaag getuige van dat mij niets te verwijten valt.’ Zijn stem sloeg over door de opgekropte emoties.

	

	‘Ik ben uw getuige.’ Saul boog eerbiedig zijn hoofd.

	

	‘Hij is getuige! De koning is getuige!’

	

	‘God is getuige!’ riep Jonatan uit.

	

	Samuëls stem werd steeds vaster toen hij sprak over Mozes en Aäron en vertelde hoe de voorouders van alle aanwezigen uit Egypte waren gekomen. Zijn stem klonk bezorgd toen hij het had over hun zonden, hun neiging om de afgoden van de Kanaänieten te dienen in plaats van de Heer, hun God, die zoveel tekenen en wonderen had verricht en die hen uit Egypte had bevrijd. Het volk had de Heer vergeten! En de Heer had hen in de macht van hun vijanden gegeven! Toen zij jaren later tot Hem hadden geroepen en berouw hadden getoond, had de Heer bevrijders gestuurd, Gideon en Barak, Jefta en Simson, om hen te redden uit de handen van onrechtplegers.

	

	‘Maar toen jullie bang waren voor Nachas, de koning van Ammon, kwamen jullie bij mij en zeiden dat jullie een koning wilden die over jullie zou regeren, en dat terwijl de Heer, jullie God, al jullie koning was.’

	

	Jonatan boog zijn hoofd. Had hij er ooit werkelijk over nagedacht wat het betekende dat God zijn handen van zijn volk aftrok, zodat de mensen hun eigen baas konden zijn? Hij noemt ons zijn kinderen en wij hebben Hem afgewezen. Jonatans keel werd dichtgeknepen. Heer! Laat mij nooit vergeten dat U mijn koning bent.

	

	Samuël wees naar Saul. ‘Welnu, hier staat dan de koning die jullie zelf hebben gewild. Jullie hebben om hem gevraagd en de Heer heeft dat verzoek ingewilligd!’

	

	Jonatan keek op naar zijn vader. Saul stond kaarsrecht, met opgeheven hoofd, en keek uit over de stammen van Israël. Hij was niet langer het angstige mannetje dat zich tussen de bagage had verstopt. Zijn gezicht stond strijdlustig en zelfs uitdagend. Jonatan voelde de wet zwaar op zijn borst drukken.

	

	‘Als jullie de Heer nu maar vrezen en vereren en Hem gehoorzamen, en je niet tegen zijn bevelen verzet, dan zullen zowel jullie als jullie koning tonen dat je de Heer als jullie God erkennen. Maar als jullie je tegen de bevelen van de Heer verzetten en weigeren Hem te gehoorzamen, dan zal Hij zich tegen jullie keren, net zoals dat met jullie voorouders is gebeurd!’

	

	Jonatan legde zijn hand op zijn hart en voelde aan het kokertje met de wet. Genade, Heer. Wees ons genadig!

	

	‘En nu’, Samuëls stem werd steeds krachtiger, ‘zullen jullie getuige zijn van het wonder dat de Heer zo direct voor jullie ogen zal doen. Jullie weten dat het in deze tijd van het jaar, tijdens de tarweoogst, nooit regent. Ik zal nu de Heer vragen om het vandaag te laten onweren en regenen. Dan zullen jullie inzien hoe verkeerd jullie hebben gedaan door de Heer om een koning te vragen!’

	

	De mensen mompelden en stonden zenuwachtig te schuifelen. Als God nu regen zou sturen, zou dat een ramp zijn voor de gewassen op het veld. Jonatan keek aandachtig naar de lucht. Er kwamen wolken opzetten; de lucht werd al donker.

	

	Saul kreunde.

	

	Jonatan wist dat al zijn vaders harde werken voor niets geweest zou zijn. Hij sloot zijn ogen. Heer, wij hebben gezondigd! Ik houd van mijn vader, maar wij hebben allemaal gezondigd door om een koning te vragen. Vergeef ons.

	

	Bij de aanblik van de wervelende wolken ging Jonatans hart sneller kloppen. Bliksemflitsen schoten door de lucht en werden gevolgd door een diep en dreigend gerommel. En toen kwam de regen, een koude douche na hun verhitte overwinningsroes.

	

	Jonatan boog zijn hoofd. U bent God! U bent de God van Achimaäs. U bent mijn God en er is geen ander!

	

	Saul stond hardop te jammeren. ‘De tarwe is net rijp voor de oogst. De stengels zullen nat worden, de aren zullen verrotten.’

	

	Jonatan hief zijn hoofd op en glimlachte tegen zijn vader. ‘De Heer zal voor ons zorgen.’

	

	Samuël draaide zich om en keek Jonatan aan, en de bezorgdheid verdween langzaam uit zijn ogen.

	

	Jonatan hief zijn handen op, met zijn palmen naar boven gekeerd, en voelde de regendruppels op zich neerkomen als snijdende, ijskoude speren. ‘Was ons, Heer. Reinig ons van onze zonden. U bent koning!’

	

	De mannen schreeuwden: ‘Samuël! Bid voor ons tot de Heer, uw God, anders zullen wij allemaal sterven! Wij hadden al zoveel verkeerd gedaan en nu hebben we het allemaal nog erger gemaakt door om een koning te vragen.’

	

	Jonatan bad. ‘Zonder U kunnen wij niets voor uw volk doen. Weest U onze aanvoerder, Heer. Laat het net zo zijn als vroeger. Ga voor ons uit en wees achter ons.’

	

	Weer schoot een bliksemflits door de lucht. Jonatan huiverde en viel op zijn knieën. Hij boog zich zover voorover dat zijn gezicht de grond raakte. Hij was helemaal doorweekt. ‘Heer, vergeef ons.’

	

	‘U hoeft niet bang te zijn!’ riep Samuël met luide stem. ‘U hebt inderdaad veel verkeerd gedaan, maar nu moet u de Heer met heel uw hart gaan dienen en u niet meer van Hem afkeren. Aanbid geen waardeloze afgoden meer. Die kunnen u immers niet helpen of redden, u hebt er helemaal niets aan! De Heer zal zijn volk niet in de steek laten. Dat zou immers zijn grote naam in diskrediet brengen. De Heer heeft er zelf voor gekozen om u tot zijn eigen volk te maken.’

	

	Jonatan huilde. Hij ontmoette Samuëls blik die vol medelijden en tederheid was.

	

	‘Wat mij betreft…’, Samuël spreidde zijn handen en keek eerst naar Saul en toen naar de menigte, ‘…ik zal zeker niet tegen de Heer zondigen door op te houden voor u te bidden en ik zal u ook het rechte pad blijven wijzen. Maar zorg nu wel dat u voortaan ontzag hebt voor de Heer en Hem trouw blijft dienen. Denk aan alle geweldige daden die Hij voor u heeft verricht!’

	

	Jonatan kwam overeind en dacht aan alles wat hij had overgeschreven. God had hen uit Egypte bevrijd, hun land gegeven om te bewerken en te zaaien, kinderen. U hebt ons geschapen, Heer. U hebt onze levensadem geschonken.

	

	De regen nam af en voelde nu koel aan tegen zijn gezicht.

	

	Samuël keek uit over het volk. ‘Maar als u blijft zondigen, dan zal het met u en met uw koning gedaan zijn.’

	

	Ik ben Sauls zoon, Heer, maar ik wil uw dienaar zijn. Ik wil graag net zo’n hart als dat van Samuël. Een hart uit één stuk, dat helemaal toegewijd is aan U. Heer, laat dat zo zijn.

	

	* * *

	

	Saul koos drieduizend van de beste weerbare mannen uit en stuurde de rest van het leger naar huis. Jonatan vroeg zich af waarom dat was. ‘Gaan wij de wachtposten van de Filistijnen niet aanvallen?’

	

	‘Ik heb geen ruzie met de Filistijnen.’

	

	Geen ruzie? ‘Maar vader, zij onderdrukken ons al jaren.’

	

	‘Wij hebben geen zwaarden en ook geen smeden. Dat is reden genoeg om geen oorlog met hen te beginnen.’

	

	Was zijn vader de les van Jabes in Gilead nu al vergeten?

	

	‘Onze kracht is God!’

	

	‘Dat we nu één veldslag tegen de Ammonieten hebben gewonnen, betekent nog niet dat we een oorlog tegen de Filistijnen kunnen winnen.’

	

	‘Maar de Heer heeft ons de overwinning op Nachas geschonken. Wij hoeven toch niet met onze staart tussen de benen naar huis terug te keren.’

	

	Abner greep Jonatan bij zijn schouder en kneep er waarschuwend in. ‘Wij zullen dit allemaal bespreken tijdens onze reis naar het zuiden.’

	

	Het leger sloeg zijn kamp op bij Michmas. De koning was niet van plan om de Filistijnse wachtpost in Geba aan te vallen, ook al vormde die een bedreiging voor de Israëlieten in Gibea. Jonatan luisterde naar de stafvergaderingen van de legerofficieren, maar hij hoorde niets waardoor de dreiging voor zijn vaders koningschap zou verminderen in het geval dat de Filistijnse soldaten in Geba Gibea zouden aanvallen.

	

	Daarom nam hij weer het woord. ‘Het zou heel onverstandig zijn als wij erin zouden berusten dat de vijanden zo dichtbij ons in de buurt wonen. Saul is koning van Israël en Gibea is nu het centrum van het land. Wat zal de Filistijnen ervan weerhouden om mijn vader aan te vallen?’

	

	Saul keek Abner en de anderen vragend aan. Toen niemand antwoordde, haalde hij zijn schouders op. ‘Ik blijf hier in Michmas en wacht af hoe de Filistijnen het nieuws over de nederlaag van Nachas opnemen.’

	

	Wat was er gebeurd met zijn vaders strijdlust? Waar was de woeste koning Saul die twee ossen in stukken had gehouwen en met Israël ten strijde was getrokken? ‘En moeder dan? En uw zoons en dochters? Gibea…’

	

	Saul keek hem woedend aan. ‘Ga jij daar dan maar naar toe en bescherm de stad. Sluit de poorten en bewaak de stad.’

	

	Het bloed steeg Jonatan naar zijn wangen. ‘Ik kan toch niet achter de stadsmuren gaan zitten terwijl u hier bent. Mijn plaats is naast u, tegen de vijanden van God.’

	

	‘Ik wil dat jij naar Gibea gaat. Ik heb Abner en de drieduizend beste krijgslieden van Israël om mij te bewaken. Ik blijf hier in Michmas en maak plannen voor de komende dagen. Jij gaat naar huis.’

	

	Begreep hij het dan werkelijk niet? ‘De Ammonieten zijn nu als de dood voor ons. En de Filistijnen ongetwijfeld ook!’

	

	Kis snoof verontwaardigd. ‘Dwaze jeugdige overmoed.’

	

	Saul wierp zijn vader een woedende blik toe en keek toen Jonatan weer aan. ‘Samuël is niet meer bij ons.’

	

	‘God is bij ons’, zei Jonatan.

	

	‘God was bij mij in Jabes in Gilead, maar nu voel ik zijn nabijheid niet.’

	

	‘Vader…’

	

	Saul fronste. ‘De Filistijnen zijn niet zulke lafaards als de Ammonieten.’

	

	Jonatan boog zich naar zijn vader en sprak zachtjes, zodat de anderen hem niet konden horen. ‘Als de Ammonieten lafaards waren, vader, waarom zijn we dan zo lang bang voor hen geweest?’

	

	Sauls hoofd schoot met een ruk omhoog, zijn ogen schoten vuur, maar Jonatan wist dat achter zijn vaders snel opkomende woede angst school.

	

	Kis glimlachte en klopte Jonatan op zijn rug. ‘Alles op zijn tijd, Jonatan.’

	

	Heer, laat ze het begrijpen! ‘Ja, maar de tijd voor strijd is nu. Nachas is dood! De Ammonieten zijn volledig uiteengedreven. De Filistijnen hebben inmiddels ongetwijfeld gehoord dat koning Saul zijn leger heeft verzameld en de aanvallers in de pan heeft gehakt. Zij zijn al eerder bang voor ons geweest, mijn koning, en dat zullen zij weer zijn. God is met ons! Wij zijn in het voordeel!’

	

	Abner legde zijn hand op Jonatans schouder, maar Jonatan schudde hem af.

	

	Sauls ogen gloeiden. ‘Niemand twijfelt aan jouw moed, mijn zoon.’

	

	Er verscheen een flikkering in Kis’ ogen. ‘Maar moed moet worden getemperd door wijsheid.’

	

	Jonatan keek zijn grootvader aan. ‘Ik dacht dat u zo voor oorlog was.’ Hij keek in het rond naar de anderen. ‘Dat kunnen jullie toch niet ontkennen.’

	

	‘Er is een verschil tussen de Ammonieten, die probeerden een stuk land te veroveren’, Saul wees met zijn hand naar de kaarten,‘en de Filistijnen, die er al jaren wonen. Zij hebben versterkte vestingen.’

	

	‘Het is ons land, vader, het land dat God ons gegeven heeft. Het is hoog tijd dat wij ze de zee in drijven, terug naar waar zij vandaan komen!’

	

	Saul hief zijn handen omhoog. ‘En waar moeten we dat dan wel mee doen? Zij hebben ijzeren wapens. Wij hebben welgeteld twee zwaarden. Onze soldaten dragen botte houwelen, afgesleten hakbijlen, beschadigde sikkels en speren. Ook al hadden we een smid, dan zou ik nog geen geld hebben om hem te betalen voor het slijpen van voldoende wapens voor een heel leger! En als ik dat wel had, zouden de Filistijnen meteen weten dat wij ons op een oorlog voorbereiden, en zouden zij ons aanvallen en ons in ons eigen bloed verdrinken.’

	

	‘En dus wachten wij maar af? En doen wij niets, terwijl zij onze oogst plunderen?’

	

	‘Welke oogst?’ bromde Kis tussen zijn tanden. ‘God heeft de hele tarweoogst vernietigd.’

	

	‘Wij wachten af, Jonatan. Wij maken plannen.’

	

	De angst regeerde nog steeds in Israël!

	

	Saul legde zijn arm om Jonatans schouders en liep met hem mee naar de ingang van de tent. ‘Jij gaat met de mannen die ik je heb toegewezen naar Gibea. Zorg dat de stad veilig is.’

	

	Jonatan boog zijn hoofd en verliet de tent. Hij zou naar Gibea gaan en precies doen wat zijn vader hem had opgedragen.

	

	En dan zou hij Geba vernietigen, voordat de Filistijnen daar de tijd hadden om zijn vader aan te vallen en te vernietigen!

	

	* * *

	

	Schuimbekkend van woede beende Saul heen en weer voor Jonatan, die nog steeds in een opgetogen stemming was over de verovering van Geba. ‘Wat voor signaal geeft dat af aan heel Israël als mijn eigen zoon niet naar mij luistert?’

	

	‘Ik heb toch gezorgd dat Gibea veilig is.’

	

	‘Ja, en je hebt Geba vernietigd! Je hebt rampspoed over ons allemaal gebracht! Dacht je soms dat je door een paar honderd Filistijnen te doden en een kleine wachtpost in brand ter steken, iets bereikte? Je hebt aan de staart van een leeuw getrokken en nu zal die zich omdraaien en ons verscheuren! Als dit bekend wordt, krijgen we alle Filistijnen over ons heen! Wij zijn nog niet klaar voor deze oorlog!’

	

	Bij Jonatan begon de twijfel te knagen. Hij voelde zich er niet meer zo heel zeker van dat het Gods wil was geweest dat hij die wachtpost aanviel. Heb ik mij soms laten leiden door mijn eigen trots? Als zij God gehoorzaamden, zou de Heer hun dan niet aan alle kanten de overwinning schenken? Zou de Heer hen niet helpen de Filistijnen uit het land te verjagen, net als Hij had gedaan bij de verpletterende nederlaag van de Ammonieten in Jabes? ‘Samuël zei…’

	

	‘Zwijg! Ik ben de koning. Laat mij nadenken…’ Saul greep naar zijn hoofd. ‘Ik verwachtte van jou geen opstand!’

	

	Abner schraapte zijn keel. ‘Mijn heer, wat zal ik de mannen opdragen?’

	

	Saul liet zijn armen langs zijn lichaam hangen en staarde in de verte.

	

	‘Mijn heer?’

	

	Saul draaide zich om. Zijn gezicht had een vastberaden uitdrukking. ‘Stuur boodschappers en laat hen de ramshoorn blazen.Vertel iedereen dat ik de Filistijnse wachtpost heb aangevallen.’ Woedend keek hij naar Jonatan. ‘De mensen kunnen beter denken dat ik een overmoedige actie heb ondernomen dan dat zij weten dat mijn zoon al te haastig en zonder toestemming van de koning heeft gehandeld.’

	

	Jonatan voelde zich vernederd. Zijn zelfvertrouwen had een flinke deuk opgelopen, maar hij zei niets.

	

	* * *

	

	Jonatan schrok zich lam toen hij hoorde dat er drieduizend Filistijnse strijdwagens waren gesignaleerd. Op elke wagen stond een menner en een ervaren strijder die was uitgerust met pijl en boog en meerdere speren.

	

	Saul verbleekte. ‘Hoeveel in totaal?’

	

	‘Te veel om te tellen, mijn heer. Het lijken er wel evenveel als zandkorrels op het strand, en zij zijn al in Bet-Awen.’

	

	De volgende ochtend kwam er nog slechter nieuws. Enkele van Sauls soldaten waren die nacht gedeserteerd. Anderen stonden in groepjes te fluisteren, doodsbang voor de enorme overmacht van de Filistijnen. De mannen van Israël verscholen zich in grotten, spelonken en rotsholen, in grafkamers en droge waterputten.

	

	Saul keerde terug naar Gilgal en wachtte op Samuël. Jonatan ging met hem mee, samen met zijn jonge wapendrager, Ebenezer, die Saul Jonatan als bediende had opgedrongen. De jongen was niet groot, maar wat hij miste in lengte, maakte hij goed met zijn ijver.

	

	Kis,Abner en de anderen bestookten de koning voortdurend met hun adviezen, maar de koning luisterde naar geen van hen.

	

	Jonatan werd verteerd door schuldgevoel. Uren achtereen zat hij te bidden en vroeg hij God om vergeving en om zijn leiding bij de dingen die komen zouden. Hoewel velen hadden staan juichen bij de overwinning op Geba, waren de meesten nu ziek van angst en stonden zij op het punt om op de vlucht te slaan.

	

	Abner kon het niet langer aanzien en ging naar de koning. ‘Wij hebben nu nog minder dan tweeduizend strijdbare mannen over, mijn heer, en iedere dag lopen er meer weg. U moet een besluit nemen.’

	

	Jonatan durfde geen advies te geven. Hij durfde niet te beweren dat hij wist wat God ging doen. Niemand kon twijfelen aan Gods macht, maar iedereen in Israël betwijfelde wel of Hij die zou aanwenden om hen te verdedigen. En nog veel erger was dat Jonatan zich nu realiseerde dat zijn kleine overwinninkje een totale oorlog dichterbij kon brengen. Hij keek uit over het tentenkamp en vroeg zich vertwijfeld af hoe zo weinigen het ooit zouden kunnen opnemen tegen zo velen. In plaats van zijn vader en zijn leger nieuwe moed te geven, had Jonatans overwinning er alleen maar toe geleid dat iedereen doodsbang was geworden en duizenden zich hadden verscholen in grotten en spelonken in de omgeving.

	

	Wat zijn we toch een zielig stelletje sukkels! Heer, waarom is het toch zo moeilijk voor uw volk om U te vertrouwen, terwijl U toch keer op keer uw macht en uw trouw aan ons hebt bewezen? Is het omdat wij weten dat wij altijd zullen blijven zondigen? Hoe kunnen we de zonde die in ons zit, uitroeien? Onze voorouders hebben niet naar U geluisterd, en nu doen wij hetzelfde. Nog maar een paar dagen geleden stuurde U ons bliksem en onweer en regen, en alles waar deze mannen aan kunnen denken zijn de vernielde oogst en wat zij de komende winter moeten eten! U bent toch God! U houdt ons leven in de palmen van uw handen!

	

	De angst verspreidde zich als onkruid tussen het koren. Zelfs Jonatan voelde hoe de wortels ervan zich in zijn hart vastzetten. Sommige van zijn medestrijders in Geba deserteerden. Iedere ochtend bleek dat er weer meer lege plaatsen waren in de kampen van Sauls keurtroepen.

	

	De koning werd steeds nerveuzer. ‘Tegen de tijd dat die ouwe man hier is, hebben we geen leger meer over!’

	

	Jonatan huiverde even. Die ouwe man? Samuël was de profeet van God, Gods stem tot het volk. ‘Hij komt heus wel.’

	

	‘Waar is hij dan? Waarom duurt het zo lang? Hij zei dat hij over zeven dagen zou komen.’

	

	‘Die zeven dagen zijn nog niet om, vader.’

	

	‘Binnenkort is er van mijn hele leger niets meer over.’

	

	Abner deed zijn uiterste best om de overgebleven soldaten moed in te spreken, maar het vertrouwen in de koning was tot een dieptepunt gedaald en de waarschuwing van de profeet lag nog vers in hun geheugen. Hun koning had hen in de problemen gebracht. De overwinning op de Ammonieten was vergeten. De mannen konden alleen nog maar denken aan de dreigende oorlog, de drieduizend strijdwagens en de gigantische menigte voetvolk die klaarstonden om hen te vernietigen.

	

	Jonatan voelde dat hij iets moest doen om goed te maken wat hij zijn vader had aangedaan. Maar wat? Wat, Heer? Er kwam geen antwoord.

	

	Op de zevende dag wekte Jonatan Ebenezer voor zonsopgang. ‘Als mijn vader mij mist, zeg dan tegen hem dat ik Samuël tegemoet ben gelopen.’ Jonatan liep naar de rand van het steeds verder slinkende kamp. De mannen zaten ineengedoken rond hun vuurtjes en sloegen hun blik neer zodra hij hun kant op keek. Hij wilde er niet aan denken waar zij het over hadden.

	

	Het is mijn schuld, Heer, dat zij hun vertrouwen in uw koning hebben verloren.

	

	De zon ging op. Geen spoor van Samuël. Jonatan maakte zich zorgen. Had zijn actie in Geba de profeet ook al in moeilijkheden gebracht? Stel je voor dat de Filistijnen hem gevangen hadden genomen! Of nog erger, dat zij de oude man Gods hadden vermoord? Alleen al bij de gedachte aan die mogelijkheid brak het koude zweet hem uit.

	

	Heer, wij hebben hem nodig. Hij spreekt uw woord tot ons. Bescherm hem alstublieft en breng hem bij ons. O, God, help ons. Zeg ons wat U wilt dat wij doen! Ik dacht dat ik uit geloof handelde, maar misschien hadden mijn vader en zijn raadgevers wel gelijk en heb ik mij als een dwaas gedragen. Als dat zo is, vergeef mij dan, Heer. Laat de problemen op mijn hoofd terechtkomen en niet op dat van mijn vader. Niet op dat van deze mannen die sidderen van angst. Laat ons niet door mijn fout in de steek, Heer.

	

	Jonatans wapendrager, Ebenezer, kwam aanrennen. ‘De koning…’, hij hapte naar adem,‘…de koning wil dat u komt. Hij gaat het brandoffer brengen.’

	

	‘Wat?’ Jonatan zette het op een rennen, met Ebenezer op zijn hielen. Toen hij bij zijn vaders tent aankwam, ging hij naar binnen. Hij schrok hevig toen hij zag dat de koning een priestergewaad droeg. ‘Nee!’ Zijn longen brandden in zijn borst. Zijn hart bonkte zo hevig dat hij dacht dat hij erin zou blijven. Hij greep naar de wet die hij om zijn nek droeg. ‘Dat kunt u niet doen, vader. In de wet staat dat alleen een priester… ’

	

	‘Er is geen priester!’

	

	Verteerd van angst voor de gevolgen die dit voor het hele volk kon hebben, liep Jonatan op zijn vader toe. ‘Het is nog geen middag, mijn heer. Ik weet zeker dat Samuël komt.’

	

	Zweetdruppeltjes parelden op Sauls wenkbrauwen. ‘Ik heb hem geroepen en hij is niet gekomen. Ik kan niet langer wachten.’ Zijn gezicht was bleek en gespannen.

	

	‘Als u dit doet, vader, zal de Heer ons niet helpen.’

	

	‘Ja, maar mijn leger dan! Al mijn manschappen laten mij in de steek! Wat vinden jullie dan dat ik moet doen?’ Hij keek om zich heen naar zijn officieren.

	

	‘Doe wat uw hart u ingeeft, koning.’ Zij schenen het allemaal eens te zijn.

	

	Jonatan keek van Abner naar Kis, naar de anderen, en vervolgens weer naar zijn vader. ‘Samuël komt heus wel!’ Hij deed een stap naar voren zodat hij vlak voor zijn vader stond. ‘Toen Gideon de Midianieten versloeg, had hij minder mannen dan wij nu.’

	

	‘Ik ben Gideon niet!’

	

	‘U was boer, net als hij, vader. En de Geest van de Heer kwam ook over u. U verzamelde een legermacht van driehonderddertigduizend man om u heen en versloeg de Ammonieten!’

	

	‘Ja, en waar zijn al die soldaten nu?’ Met een ruk trok Saul de flap van de tent opzij. ‘Weg!’

	

	‘U hebt er nog steeds meer dan Gideon toen. Nachas en de Ammonieten zijn verslagen!’

	

	‘De Filistijnen zijn veel erger dan de Midianieten of de Ammonieten.’ Saul liet de tentflap weer vallen. Hij kreunde en wreef in zijn ogen. ‘Ik heb nooit gevraagd om koning te worden. Niets van dit alles heb ik ooit gevraagd!’

	

	‘God heeft u gekozen, vader.’ Jonatan sprak zo rustig mogelijk, hoezeer hun angst ook op hem begon over te slaan. ‘Vertrouw op de Heer en op de krachtige werking van zijn macht!’

	

	‘En wat betekent dat dan wel?’ Abner deed een stap naar voren. ‘Ik bedoel in praktische, tactische zin, Jonatan?’

	

	‘God zou bliksemschichten naar onze vijanden kunnen sturen’, viel Kis hem bij. ‘Waarom doet Hij dat dan niet?’ Saul draaide zich abrupt om. ‘Waar is de ark?’ Zij keken hem allemaal vragend aan. ‘Misschien zou het helpen als ik de ark meeneem. Daar waren de Filistijnen vroeger ook bang voor, weten jullie nog?’

	

	Jonatan voelde een harde bal in zijn maag opkomen. Wilde zijn vader de ark nu als afgod gaan gebruiken? ‘Zij hebben de ark toen gestolen.’

	

	‘Ja, en hun oogst werd vernietigd door een ratten- en muizenplaag. De Filistijnen werden ziek en kregen allemaal gezwellen. Uiteindelijk hebben zij de ark teruggestuurd op een platte wagen volgeladen met goud.’ Saul keek Abner aan. ‘Hoe lang zou het duren om hem hier naar toe te brengen?’

	

	Een soldaat kwam de tent binnen. ‘Nog steeds geen spoor van Samuël, mijn heer.’

	

	Abner fronste. ‘Daar is geen tijd voor. U moet nu iets doen voordat alle mannen ons in de steek hebben gelaten.’ Alle aanwezigen knikten instemmend.

	

	‘Doe het niet, vader.’ Jonatan was als een roepende in de woestijn. Hij keek zijn vader recht aan. ‘Wacht. Alstublieft. Geef de profeet nog wat meer tijd.’

	

	Abner schudde zijn hoofd. ‘Jij hebt te weinig verstand van soldaten, Jonatan.Als wij nog langer wachten, loopt het hele kamp leeg en staat de koning helemaal alleen. Hoe lang denk je dat je vader het zal overleven als hij alleen ons hier in deze tent nog heeft om hem te verdedigen?’

	

	Abners woorden gaven de doorslag voor Saul. ‘Breng mij de offerdieren en de vredeoffers. Wij kunnen God niet vragen ons te helpen tenzij wij ook Hem iets geven.’

	

	Jonatans hart bonsde hevig, zijn maag werd een koude, harde bal van angst. Hij haalde de wet tevoorschijn. ‘U mag dit niet doen, vader. Alstublieft, luister naar mij. Ik kan u laten zien…’

	

	‘Snap je het nou nog niet?’ brulde Saul. ‘Ik kan onmogelijk nog langer wachten.’ Zijn ogen spoten vuur. ‘Ik wacht niet langer! Samuël had beloofd dat hij zou komen. Hij heeft zijn woord niet gehouden!’ Saul liep naar buiten. ‘Haal wat stenen. Wij bouwen hier op deze plek een altaar.’ Hij greep Jonatan bij zijn arm. ‘Jij gaat daar staan en je houdt verder je mond!’ Zijn kin schoot omhoog. ‘De koningen van andere volken brengen ook offers voordat zij ten strijde trekken. Waarom ik dan niet?’ Toen richtte hij zich tot Abner. ‘Roep alle mannen bij elkaar. Zij moeten allemaal zien wat ik doe. Vertel ze dat ik een offer opdraag aan de Heer, zodat Hij ons zal helpen.’

	

	Jonatan draaide zich om naar Ebenezer en sprak zachtjes tegen hem. ‘Zoek een plek waar je Samuël van verre kunt zien aankomen. Zodra je hem ziet, kom dan zo snel mogelijk terug en roep dat hij eraan komt. Snel!’

	

	‘Ja, mijn heer.’ De jongen liep een paar passen achteruit, draaide zich toen onopvallend om en rende weg, naar een plek zoals Jonatan had beschreven.

	

	Terwijl de jonge prins naar zijn vader keek, vroeg hij zich af of God rekening zou houden met Sauls angst. Heer, vergeef hem. Hij weet niet wat hij doet.

	

	De toegestroomde mannen leken ingenomen te zijn met wat er ging gebeuren. Als zijn vader de wet had gelezen, overgeschreven en bestudeerd, dan zou hij de Heer nooit op deze manier hebben getrotseerd! En al diegenen die hem volgden, zouden hun leven nooit hebben toevertrouwd aan de plannen van mensen.

	

	De zon stond boven de westelijke horizon. Iemand bracht Saul een kreupel kalf. Waarom zou je een gezond dier zonder gebrek doden, zoals de wet voorschreef? Het leek wel alsof, nu zijn vader eenmaal had besloten een deel van de wet aan zijn laars te lappen, de andere voorschriften er ook niet meer toe deden. Jonatan keek toe hoe koning Saul zijn handen op de kop van het dier legde, luid om Gods hulp bad en vervolgens de keel van het kalf doorsneed. Jonatan sloot zijn ogen. De hele ceremonie vervulde hem met walging. Even later rook hij de rook, die was vermengd met de stank van ongehoorzaamheid.

	

	Na afloop gingen de mannen weer aan hun werk. Saul keek naar Jonatan en glimlachte. Zijn zelfvertrouwen was helemaal terug. Hij ging de tent weer binnen om met zijn dienaren te overleggen.

	

	Jonatan bleef zitten, met zijn hoofd in zijn handen. Ebenezer kwam aanrennen. Met een vuurrood hoofd en hijgend bracht hij uit: ‘De profeet komt eraan.’

	

	Jonatan schaamde zich diep. Hoe kon hij Samuël onder ogen komen?

	

	Saul kwam naar buiten. ‘Kom mee, dan lopen we hem samen tegemoet!’ Hij begroette Samuël allerhartelijkst. ‘Wees welkom, Samuël!’

	

	Samuëls ogen schoten vuur. Zijn vingers klemden zich om zijn staf tot zijn knokkels helemaal wit waren. ‘Saul! Wat heb je in vredesnaam gedaan?’

	

	Verbaasd fronste Saul zijn wenkbrauwen. Hij keek van de profeet naar de mannen die om hen heen stonden. ‘Ik zag dat mijn mannen mij allemaal in de steek lieten’, zijn ogen vernauwden zich tot spleetjes, ‘en aangezien u niet op het afgesproken tijdstip hier was en de Filistijnen bij Michmas klaar staan om aan te vallen, dacht ik bij mijzelf: Straks vallen de Filistijnen ons nog in Gilgal aan zonder dat ik de Heer gunstig heb gestemd! Daarom voelde ik mij gedwongen…’, met een brede zwaai wees hij naar zijn dienaren, ‘…om zelf het brandoffer te brengen voordat u er was.’

	

	Jonatan keek tussen de beide mannen door, zijn blik op oneindig. Was de zonde van zijn vader nog niet erg genoeg, moest hij nu ook nog proberen de profeet de schuld te geven?

	

	Samuëls keek de kring rond. ‘Laat ons alleen!’

	

	Jonatan wilde niets liever dan vluchten voor zijn woede, die nu zeker los zou barsten.

	

	‘Mijn zoon blijft hier.’ Met een gebaar beval Saul Jonatan te blijven.

	

	Jonatan nam zijn plaats in naast zijn vader. Hij kon hem nu toch niet in de steek laten. Hij had dit immers allemaal zelf veroorzaakt met zijn actie in Geba?

	

	Samuël staarde Saul aan. ‘Hoe hebt u zo dom kunnen doen? U hebt zich niet gehouden aan het bevel van de Heer, uw God. Als u dat wel had gedaan, zou de Heer uw koningschap over Israël nu voor altijd hebben bestendigd. Maar nu zal uw koningschap niet standhouden, want de Heer heeft een man naar zijn hart uitgezocht. De Heer heeft hem al tot leider van zijn volk aangesteld omdat u zich niet hebt gehouden aan hetgeen de Heer u bevolen heeft.’

	

	Jonatan kromp ineen.

	

	Saul knarsetandde van woede, maar toen de profeet zich omdraaide, deed de koning een stap naar voren. ‘Keert u zich van mij af, Samuël? Keert u zich af van de koning van Israël? Waar gaat u naar toe?’

	

	‘Ik ga naar Gibea.’ Samuëls stem klonk vermoeid en verslagen. ‘Ik raad u aan dat ook te doen.’

	

	Saul gaf een harde schop tegen het zand. ‘Ga naar Abner en zeg dat hij moet tellen hoeveel mannen we nog over hebben.’

	

	De tranen prikten in Jonatans ogen toen hij de oude profeet weg zag lopen. ‘Wij moeten met Samuël meegaan, vader.’

	

	‘Als we weten hoeveel mannen we nog over hebben.’

	

	Jonatan wilde het wel uitschreeuwen van verdriet. Wat maakte het uit hoeveel mannen zij nog hadden als God zich van de koning had afgekeerd? ‘Laat mij met hem praten en het voor u opnemen.’

	

	‘Ga maar, als je denkt dat dat helpt.’ Saul draaide zich om en liep weg.

	

	* * *

	

	Jonatan rende Samuël achterna.

	

	Toen hij dichterbij kwam, draaide Samuël zich om en zei iets tegen de mannen die met hem waren meegekomen. Zij liepen een stukje bij hem vandaan. Samuël leunde zwaar op zijn staf. Zijn gezicht droeg diepe sporen van uitputting en verdriet.

	

	Jonatan viel op zijn knieën en boog zich voorover tot zijn gezicht de grond raakte.

	

	‘Sta op!’

	

	Bevend sprong Jonatan op.

	

	‘Waarom kom je mij achterna? Ben je van plan mij met je zwaard aan te vallen?’

	

	‘Nee!’ Jonatan verbleekte. ‘Mijn vader wil u helemaal geen kwaad doen, en ik ook niet! Alstublieft…ik ben gekomen om u om vergeving te vragen. Het is allemaal mijn schuld!’

	

	Samuël schudde zijn hoofd. ‘Jij hebt toch geen brandoffer gebracht.’

	

	Jonatan werd bijna verblind door zijn tranen. ‘Mijn vader was bang. Door wat ik in Geba heb gedaan, is dit allemaal…’ Hij kon Samuëls gezicht niet zien of zijn gedachten raden. ‘Ik heb Geba aangevallen en de woede van de Filistijnen over ons heen gebracht. Toen wij hoorden wat voor enorme troepenmacht er tegen ons optrok, begonnen de mannen te deserteren. Mijn vader…’

	

	‘Iedereen neemt zijn eigen beslissingen, Jonatan, en iedereen moet de consequenties van zijn eigen beslissingen dragen.’

	

	‘Maar zijn wij ook niet het slachtoffer van onze omstandigheden?’

	

	‘Jij weet wel beter.’

	

	‘Houdt God er dan helemaal geen rekening mee dat iemand zich kan vergissen? Of zich laat leiden door angst?’

	

	‘Wie is de vijand, Jonatan?’

	

	‘De Filistijnen’, huilde Jonatan. ‘Ik wil niet dat God onze vijand is. Wat kan ik doen om het goed te maken?’

	

	Samuël legde zijn hand op Jonatans schouder. ‘Wat draag je op je hart, mijn zoon?’

	

	Jonatan legde zijn hand op zijn borstpantser. ‘De wet.’

	

	‘Heb je die zelf overgeschreven omdat je dacht zelf ooit koning te worden?’

	

	Jonatan knipperde met zijn ogen. Had hij dat? Samuël had gezegd dat Sauls koningschap niet blijvend zou zijn. Betekende dat dat Israël verloren zou gaan? Betekende het dat het hele volk ten prooi zou vallen aan zijn vijanden?

	

	‘Je zegt niets.’

	

	Jonatan zocht zijn blik. ‘Ik wilde nee zeggen.’ Hij slikte moeizaam. ‘Maar ken ik mijzelf goed genoeg om die vraag te kunnen beantwoorden?’

	

	‘Vertel de koning de waarheid, wat zijn andere raadgevers ook mogen zeggen. En bid voor hem, mijn zoon.’ Samuël liet hem los.

	

	Jonatan snakte naar geruststellende woorden. ‘Zult u ook voor mijn vader bidden?’ De gebeden van een rechtvaardig man zou God toch zeker horen?

	

	‘Ja.’

	

	Jonatan kreeg weer een beetje hoop. ‘Dan zal de Heer, onze God, ons dus niet helemaal in de steek laten.’

	

	‘God laat de mensen niet in de steek, mijn zoon. Het zijn de mensen die God in de steek laten.’ Toen de oude profeet zijn tocht naar Gibea hervatte, voegden de mannen die met hem waren meegereisd zich weer bij hem.

	

	Jonatan keek hem lang na en bad voor Samuëls veiligheid, en hij bad ook dat zijn vader, de koning, berouw zou krijgen.

	

	* * *

	

	Samuël wachtte in Gibea, terwijl de Filistijnen hun kamp opsloegen bij Michmas. Koning Saul keerde terug naar Gibea en hield zitting in de schaduw van een tamarisk. Toen het leger van de Israëlieten de Filistijnen niet aanviel, stuurden de Filistijnen stoottroepen het land in, één afdeling naar Ofra en één naar Bet-Choron, en niet lang daarna plunderden zij de grensstrook waar je over de Hyenavallei heen uitkijkt op de woestijn.

	

	Samuël keerde terug naar Rama. Saul wachtte op een teken van God of een aanmoedigende boodschap van de profeet. Geen van beide kwam. Met iedere dag die verstreek werd hij somberder. Zijn leger van zeshonderd man raakte steeds moedelozer. Abner en de andere leiders gaven raad, maar Saul luisterde niet. Er werden talloze plannen gemaakt en vervolgens verworpen. De koning leek niet in staat tot enige actie. En nog erger, hij werd achterdochtig. ‘Stuur iemand om Samuël in de gaten te houden. Als hij ergens naar toe gaat, volg hem dan en rapporteer dat aan mij!’

	

	‘Samuël bidt voor u, vader.’

	

	‘Dat zeg jij, maar is hij wel te vertrouwen? Hij zei dat God een ander zou kiezen.’

	

	Er kwamen berichten dat de Filistijnen weer optrokken.

	

	Jonatan hoorde alles wat er gezegd werd en hield zijn ogen goed open. Het steeds maar stilzitten en afwachten was slopend voor hem, net als voor de anderen. Was dit nou oorlog? Lange weken, soms maanden, van wachten? En dan de verschrikking en de vreugde van een veldslag?

	

	De Filistijnen schepten er een wreed genoegen in om aan te vallen waar en wanneer ze maar wilden. Koning Saul stuurde immers niemand om hen tegen te houden. Jonatans vader kon de profetie van Samuël maar niet uit zijn hoofd zetten.

	

	Er moest duidelijk iets gebeuren om de koning en de mannen van Israël uit hun lethargie wakker te schudden, iets dat hen samen zou binden, zoals toen de Heer hun Jabes in Gilead in handen had gegeven!

	

	Heer help mij, bad Jonatan. Ik wil niet dezelfde fouten maken als toen in Geba!

	

	Als Jonatan iets deed, dan moest hij dat helemaal in zijn eentje doen, zodat, als het mislukte, alleen hij de schuld zou krijgen.

	

	Een Filistijnse eenheid had de wacht betrokken op de bergpas bij Michmas. Jonatan kende het gebied goed. De glibberige, met doornen begroeide rotspunten Boses en Senne stonden recht tegenover elkaar. Maar helemaal bovenaan was één plek, dertig meter in het vierkant, waar één man zich een hele tijd staande kon houden en wel een stuk of twintig Filistijnen kon doden, en misschien nog wel meer.

	

	Het zou Jonatan zijn leven kunnen kosten, maar dat moest dan maar. Je kon beter eervol sterven in de strijd dan leven in constante angst voor afgodendienaars. Hij stond op, hing zijn koker met pijlen over zijn schouder, pakte zijn boog en verliet de stad.

	

	Ebenezer greep Jonatans schild en zijn eigen pijlen en boog en rende achter hem aan. ‘Waar gaan we naar toe, mijn heer?’

	

	‘Kijken wat de Heer gaat doen.’

	

	De jongen bleef naast hem lopen, maar Jonatan was benieuwd of hij dapper genoeg was om tot het eind toe bij hem te blijven.

	

	Toen zij Gibea uit waren, keek Jonatan Ebenezer aan. ‘Laten we oversteken naar de wachtpost van die onbesnedenen. Misschien is de Heer op onze hand. Hij kan immers evengoed met weinigen voor een overwinning zorgen als met velen!’

	

	Ebenezers ogen begonnen te schitteren. Er verscheen een brede grijns op zijn gezicht. ‘Dat lijkt me een goed plan. Ik ben uw man, wat u ook besluit te doen.’

	

	Jonatan lachte. Wat zouden de Filistijnen wel niet denken als zij hen zagen?

	

	Toen zij bij de rots tegenover het Filistijnse kamp aankwamen, nam Jonatan het ravijn tussen hen en het vijandelijke kamp goed in zich op. Heer, stuur mij een teken dat U die mannen aan ons overlevert!

	

	Hij voelde hoe zijn bloed ineens sneller begon te stromen, een golf van warmte vloeide door zijn aderen, een plotseling vertrouwen dat zei: ‘ja, ga maar.’ Jonatan wees.

	

	‘Luister, we steken over en zorgen dat ze ons zien. Als zij zeggen: “Halt! Verroer je niet of wij vermoorden je”, dan blijven wij staan en gaan we niet naar ze toe. Maar als ze roepen: “Kom maar op”, dan klimmen we naar boven, want dat is voor ons het teken dat de Heer ze aan ons uitlevert.’

	

	In beide gevallen zouden zij tegen Gods vijanden vechten. In het ene geval zouden zij zeker sterven, het andere zou een overwinning betekenen.

	

	Ebenezer knikte. ‘Zolang wij pijlen hebben, kunnen we ze wel aan, mijn heer. En daarna hebben we uw zwaard nog!’

	

	Jonatan greep de jongen bij zijn schouder. De jongen was even bereid om in de strijd te sterven als hijzelf, of het nou beneden in het ravijn was of op de rotsen. Jonatan liep voorop bij de afdaling en bepaalde het tempo. Eén keer gleed hij uit, maar hij kon zich nog net ergens aan vastgrijpen en hervond zijn evenwicht. ‘Kijk uit daar, jongen. Iets naar rechts. Zo ja.’

	

	Toen zij beneden in het ravijn waren gekomen, liep Jonatan vanuit de schaduw naar het midden van het ravijn. Hij plantte zijn voeten stevig op de grond en keek omhoog. Ebenezer kwam naast hem staan.

	

	‘Hé, moet je nou kijken!’ Bovenaan de rotswand aan de overkant stond een wachtpost te lachen. ‘Kijk nou, de Hebreeërs komen uit hun holen te voorschijn!’Andere Filistijnen kwamen er bij staan. Een paar soldaten keken over de rand van de rots. Iemand spoog naar beneden. Hun geschater weerkaatste tussen de wanden van het ravijn.

	

	Jonatan snakte naar een gevecht. Heer, geef hen alstublieft in onze macht! Laat hen weten dat er een God is in Israël!

	

	Toen kwam het teken.

	

	‘Kom maar naar boven als je durft, dan zullen we jullie wel eens even een lesje leren!’

	

	‘Kom, klim vlak achter mij aan. De Heer zal ons helpen hen te verslaan!’ Jonatan rende naar de rotswand en begon te klimmen. Ebenezer volgde hem op de voet. Zich vastgrijpend aan de dikke wortels van de doornstruiken trok Jonatan zich op. Hij vond steunpunten voor zijn voeten en klauterde omhoog als een hagedis langs een vestingmuur, gevolgd door zijn jonge wapendrager.

	

	Nog steeds lachend liepen de Filistijnse soldaten een eindje achteruit, bij de rotsrand vandaan. Jonatan kon ze de hele tijd horen. Toen zij de top hadden bereikt, stapte hij naar voren en stelde zich op. Hij grijnsde om de verbazing op de gezichten van de Filistijnen.

	

	‘Een paar jochies!’

	

	Een van de Filistijnen trok zijn zwaard. ‘Maar ze gaan er wel allebei aan!’

	

	Ebenezer ging naast Jonatan staan.

	

	Een van de Filistijnen bulderde van het lachen.

	

	In één vloeiende beweging schudde Jonatan de boog van zijn schouder, haalde een pijl uit de koker, spande zijn boog, richtte en schoot recht op zijn doel. De lachende Filistijn viel achterover, een pijl tussen zijn ogen. Verbijsterd staarden de anderen naar Jonatan. Vervolgens brulden zij een strijdkreet, trokken hun zwaarden en stortten zich op Jonatan en Ebenezer, die de ene na de andere pijl afschoten en de ene na de andere Filistijn troffen. In totaal doodden zij er twintig.

	

	Hun geschreeuw had de aandacht van de andere Filistijnen getrokken. In het legerkamp ontstond nu ook rumoer.

	

	Toen hij zijn laatste pijl had weggeschoten, trok Jonatan zijn zwaard en hief zijn strijdkreet aan. ‘Voor de Heer!’ De grond trilde toen de Filistijnse soldaten in paniek wegrenden. Jonatan rende naar de in grote verwarring wegrennende menigte toe en sloeg een officier dood. Ebenezer greep een speer en smeet hem recht in het lichaam van een vluchtende Filistijn. Overal klonken kreten.

	

	‘De ramshoorn klinkt!’ riep Ebenezer uit. ‘De koning komt eraan!’

	

	Jonatan barstte uit in een luide vreugdekreet. Israël trok ten strijde! De Filistijnen renden voor hun leven. Tussen de Filistijnen ontdekte Jonatan een paar Hebreeërs. Of het overlopers waren of krijgsgevangenen deed er nu even niet toe. ‘Vecht voor Israël of je gaat eraan!’ schreeuwde Jonatan, en als één man draaiden zij zich om en vochten voor Jonatan.

	

	‘De ark!’ schreeuwde Ebenezer.

	

	Jonatan keek achter zich en zag de ark. Nee! Met een woeste brul draaide hij zich om, buiten zichzelf van woede bij de gedachte dat de vijand de ark weer in handen zou kunnen krijgen. Hij stormde het Filistijnse kamp in, zijn zwaard schitterde in de zon. Niemand zal de ark van ons afpakken! Hij hakte naar links. Niemand zal hem openen en hem ontheiligen! Hij hakte naar rechts. Niemand zal ons de wet afnemen! Hij hieuw en stak. Niemand zal de kruik met manna openen en het manna eruit laten lopen! Hij hakte een soldaat zijn arm af en vervolgens ook zijn hoofd. Niemand zal de staf van Aäron breken, die op één dag bladeren, bloesem en amandelen had voortgebracht!

	

	Jonatan schreeuwde het uit van woede, terwijl hij vocht als een bezetene. ‘Jehova-Roï! El Sjaddai! Adonai!’ God onze Herder! Almachtige God! Heer!

	

	De Filistijnen sloegen in paniek op de vlucht.

	

	Van alle kanten kwamen Hebreeërs aanrennen. Het zeshonderd man sterke leger van de koning groeide en groeide en trok vanuit Gibea op naar het noorden. Mannen uit Efraïm drongen op vanuit het zuiden.

	

	Onder de Filistijnen ontstond grote verwarring. Sommigen vluchtten naar Ajjalon, anderen naar Ofra in een poging Bet-Awen te bereiken, hun vestingstad en een oord van verderf.

	

	Jonatan pakte een speer op en ging daarmee de Filistijnen te lijf, terwijl hij de andere Israëlieten die zich bij hem hadden gevoegd aanvuurde. Zij raakten uitgeput en verzwakt en konden zijn tempo bijna niet bijhouden. Toen Jonatan in het bos aankwam, zag hij daar een zwerm bijen boven een gat in de grond hangen. ‘Honing!’ Hij doopte de punt van zijn staf in het gat en haalde een stuk honingraat naar boven. ‘God zorgt voor ons!’ Hij at en voelde zijn krachten terugkomen.

	

	De mannen bleven staan en keken naar hem, maar maakten geen aanstalten om ook wat van de honing te nemen.

	

	‘Eet dan!’ Jonatan keek verbaasd in het rond. ‘Wat is er aan de hand met jullie?’ Hij doopte zijn staf weer in het gat en hield hem hun voor. ‘Door de honing zul je je beter voelen!’

	

	‘Dat kunnen wij niet!’

	

	‘Uw vader heeft het leger een strenge eed laten zweren dat iedereen die vandaag ook maar iets eet, vervloekt zal zijn. Daardoor is iedereen zo moe en slap.’

	

	Jonatan werd koud en toen heet. ‘Mijn vader stort het land in het ongeluk!’ Zou hij nu moeten sterven vanwege dat beetje honing dat hij had gegeten? ‘Zo’n bevel kan alleen maar slecht voor ons zijn. Kijk eens hoe ik ben opgeknapt van dat kleine beetje honing. Het is een geschenk van de Heer!’

	

	‘Als wij dat eten, zal de koning ons laten doden.’

	

	Hij drong niet langer aan. Zijn vader zou zijn daad wel door de vingers zien, maar de anderen zouden er niet mee wegkomen. ‘Stel je eens voor hoeveel meer Filistijnen we hadden kunnen doden als de soldaten gewoon hadden mogen eten van de buit die zij op de vijand hadden veroverd!’Alle Filistijnen zouden dan nog voor einde van de dag zijn gedood.

	

	Jonatan draaide zich om en zette de achtervolging voort. Degenen die nog konden, volgden hem.

	

	* * *

	

	Van Michmas tot Ajjalon werden de Filistijnen verslagen. Velen ontsnapten echter, doordat de mannen van Saul door gebrek aan eten te vermoeid waren om ze te achtervolgen. Toen de Hebreeërs schapen, runderen en kalveren aantroffen, stortten zij zich daarop. Zij hadden zo’n vreselijke honger dat zij de dieren zomaar op de grond slachtten, grote hompen vlees afsneden en die met bloed en al opaten.

	

	De priester riep uit: ‘Stop daarmee! Dat mag niet volgens de wet.’

	

	Maar de mannen luisterden niet.

	

	Saul bouwde een altaar en beval de mannen de dieren daar naar toe te brengen. ‘Slacht ze daar en laat dan eerst het bloed weglopen, voordat je het vlees eet. Zondig niet tegen de Heer door vlees te eten waar het bloed nog in zit.’

	

	‘Zondig niet tegen de Heer.’ De priester rende rond en herhaalde het bevel van de koning. ‘Het is bij de wet verboden om vlees eten waar het bloed nog in zit!’

	

	Walgend draaide Jonatan zich om en liep weg. Het was te laat om dat wat de mannen hadden gedaan, ongedaan te maken.

	

	Angst verspreidde zich in het kamp. De mannen die met Jonatan mee waren geweest, kwamen bij hem. ‘Wij zullen niet vertellen wat u in het bos hebt gedaan.’

	

	Jonatan werd ongerust door hun angst. Dachten zij werkelijk dat de koning zijn eigen zoon ter dood zou brengen? Zou hij dat doen? Zou hij dat kunnen?

	

	Saul liet hem bij zich komen. ‘Dus jij hebt mijn bevel weer genegeerd?’

	

	Jonatans maag voelde aan als een koude bal van angst. Hij voelde de zweetdruppeltjes opkomen in zijn nek. Had iemand de koning over de honing verteld? De dienaren van de koning keken naar Jonatan. Hun blik verraadde niets, maar zij hoorden alles. ‘Jij valt de Filistijnen aan zonder mijn toestemming te vragen!’

	

	Jonatan hief zijn hoofd op. ‘God heeft ons de overwinning gegeven.’

	

	‘Je had wel dood kunnen zijn! Hoe kun je dat nou toch doen, de Filistijnen aanvallen met alleen je wapendrager? Waar is die trouwens?’ Saul keek om zich heen. ‘Waarom is hij niet hier bij je?’

	

	‘Hij slaapt’, zei Jonatan met een geforceerde grijns. ‘Het is een lange dag geweest, vader.’

	

	Saul lachte en gaf Jonatan een stevige klap op zijn schouder. ‘Mijn zoon! De dappere strijder!’ Hij keek de mannen aan. ‘Hij beklimt een rots, doodt meer dan twintig Filistijnen, die stuk voor stuk beter uitgerust zijn en veel meer ervaring hebben dan hij en jaagt vervolgens het hele Filistijnse leger op de vlucht!’ Zijn ogen gloeiden van trots toen hij naar Jonatan keek. ‘Jij doet je vader, de koning, eer aan.’

	

	Jonatan hoorde een duistere ondertoon in zijn vaders loftuitingen. ‘De paniek van de Filistijnen kwam van de Heer, mijn heer de koning. Het is de Heer die Israël vandaag heeft gered.’

	

	‘Ja, natuurlijk!’ Saul gaf hem weer een klap op zijn schouder. ‘De Heer.’ Hij grijnsde naar de anderen. ‘Maar wij hebben ze op de vlucht gejaagd, is het niet?’ Hij liep naar een tafel en rolde een kaart uit. ‘Laten wij de Filistijnen de hele nacht blijven achtervolgen en hun bezittingen plunderen tot zonsopgang. Laten we ze tot de allerlaatste man uitroeien. Denk eens aan alle rijkdom die mij dat zal brengen!’

	

	Jonatan vond dat niet verstandig. ‘De mannen zijn totaal uitgeput. En nu ze gegeten hebben, zullen zij als een blok slapen.’

	

	Saul keek hem woedend aan. ‘De mannen zullen doen wat ik zeg.’

	

	En dat met hun leven moeten bekopen! Jonatan hield verder zijn mond en hoopte maar dat de aanvoerders iets verstandigs zouden zeggen.

	

	Maar dat deden zij niet. Zij gaven de koning gelijk. Zij zeiden precies wat Saul wilde horen. ‘Wij doen wat u het beste lijkt. Wij gaan ze achterna en dat zal ons veel rijkdom opleveren.’

	

	Jonatan keek Achia aan. ‘Moeten we niet eerst de Heer raadplegen?’

	

	De priester deed een nerveus stapje naar voren. ‘Uw zoon spreekt heel verstandige woorden, mijn heer. Laten wij het eerst aan God vragen.’

	

	Toen de anderen daarmee instemden, haalde Saul zijn schouders op. ‘Moeten wij Filistijnen achterna gaan? Zult U ons helpen hen te verslaan?’

	

	Achia legde zijn handen op de beide orakelstenen en wachtte tot God zou antwoorden.

	

	Saul zweeg en wachtte.

	

	Ook de mannen wachtten.

	

	Maar de Heer gaf geen antwoord.

	

	* * *

	

	Jonatan had het gevoel dat de nacht donkerder was dan anders. Zelfs toen eindelijk de zon opkwam, bleef hij zich bedrukt voelen. De zon ging op en bewoog zich langzaam langs de hemel. In Jonatans hoofd klonken steeds weer de woorden van de soldaten in het bos: ‘Uw vader heeft het leger een strenge eed laten zweren… iedereen die vandaag ook maar iets eet, zal vervloekt zijn.’

	

	Jonatan boog zijn hoofd. Heer, ik heb die eed niet gezworen. Ik wist er helemaal niets van! Ben ik er soms toch aan gebonden? Weigert U soms tot de koning te spreken omdat ik gezondigd heb? Laat dat toch niet zo zijn. Laat mij toch niet weer degene zijn die rampspoed over het volk brengt!

	

	Toen hij zich weer oprichtte, wist hij wat hem te doen stond. Maar voordat hij bij zijn vader was aangekomen, werd hij onderschept door Abner. ‘En wat ben jij wel van plan?’

	

	‘Ik moet mijn vader, de koning, spreken.’

	

	‘En bekennen dat je honing hebt gegeten?’

	

	‘U weet…’

	

	‘Ja! Ik weet ervan. Ik weet alles wat er onder mijn mannen gebeurt. En zo hoort het ook!’ Hij trok Jonatan terzijde. ‘Niemand heeft iets tegen de koning gezegd. En niemand zal dat ook doen.’

	

	‘Ik heb hem weer in moeilijkheden gebracht.’

	

	‘Hij heeft niet nagedacht voor hij die eed zwoer, Jonatan. En moet die eed het volk nu zijn prins kosten?’

	

	Jonatan probeerde om hem heen te lopen, maar Abner versperde hem de weg, zijn ogen vlamden. ‘Je denkt toch zeker niet dat de Heer de dood van zijn kampioen wenst?’

	

	Jonatan kreeg het warm. ‘De Heer heeft geen kampioen nodig!’

	

	Abner greep Jonatans arm vast en hield hem tegen. ‘En wat voor roem zou de Heer ontvangen door jouw dood?’

	

	Toen Jonatan zich omdraaide, zag hij dat zijn vader vanuit de tentingang naar hen stond te kijken.

	

	Met een donkere blik in zijn ogen kwam Saul naar buiten en schreeuwde wat bevelen. ‘Er is iets aan de hand!’ Hij keek Abner aan. ‘Zorg dat alle legeraanvoerders hier komen.’

	

	De mannen kwamen onmiddellijk en stonden even later voor hem.

	

	Saul keek ze allemaal een voor een aan. ‘Wij moeten erachter komen welke zonde er vandaag is begaan.’

	

	Jonatan was bang. Zijn vaders ogen stonden zo donker als hij nog nooit had gezien. Zijn ogen brandden van achterdocht. Ziet mijn vader mij nu als zijn vijand? Hij voelde zich ellendig.

	

	‘Jonatan en ik gaan hier staan, en jullie gaan allemaal daar tegenover ons staan.’

	

	Jonatan nam zijn plaats in naast de koning. Zou zijn vader hem doden?

	

	‘Wij willen een koning als de volken om ons heen!’

	

	Jonatans hart begon wild te bonzen. Hij had wel verhalen gehoord over de volken om hen heen, waar koningen hun eigen zoons ter dood brachten om te voorkomen dat die de macht zouden grijpen. Sommigen offerden hun zonen zelfs op de stadsmuren om hun goden mild te stemmen. Het zweet brak hem aan alle kanten uit. Gaat mijn vader mij doden, Heer? Dat zou mijn vader toch nooit doen?

	

	‘Ik zweer bij de naam van de Heer die Israël heeft gered dat de schuldige zeker ter dood gebracht zal worden, zelfs als het mijn eigen zoon Jonatan is!’

	

	Jonatan kreeg zijn antwoord, maar hij kon het niet geloven. Nee. Zo erg kan hij niet veranderd zijn. Hij keek naar Abner en toen naar de anderen. De mannen keken allemaal recht voor zich uit en vermeden zijn blik. Niemand sprak een woord.

	

	Geërgerd liet Saul het hele leger aantreden. ‘Er zal toch wel iemand zijn die het me wil vertellen!’Toen de mannen allemaal bij elkaar stonden, bad de koning luid. ‘O Heer, God van Israël, laat ons alstublieft zien wie er schuldig is en wie onschuldig.’

	

	Jonatan keek opzij naar zijn vader. Hij wist niet wat hij moest doen.Als hij nu bekende, zou zijn vader zijn eed dan verbreken of zou hij hem nakomen? In beide gevallen had Jonatan zijn vader voor de zoveelste keer in een onmogelijke positie gebracht. Hij beefde van angst. Dit kon nooit goed aflopen!

	

	De priester wierp het lot. Alle mannen en hun legereenheden werden onschuldig bevonden.

	

	Jonatan voelde hoe de spanning bij zijn vader steeds verder opliep. Op het voorhoofd van de koning verschenen steeds meer zweetdruppeltjes. Jonatan kon de zurige lucht van zijn angstzweet ruiken. Hij weet het! Hij is bang dat ik het ben! Hij weet niet wat hij moet doen! Hij wil mij niet doden. Hij houdt van mij. Hij kan zijn eigen zoon niet doden.

	

	Saul stak een trillende hand uit. ‘Werp nu het lot nog een keer en kies tussen mij en Jonatan.’

	

	Achia gehoorzaamde. Hij keek op, opgelucht. ‘Het is Jonatan, mijn heer.’

	

	Toen zijn vader zich omdraaide, met vlammende ogen, zag Jonatan tot zijn verbijstering de opluchting in zijn ogen, maar tegelijk zag hij ook tranen van woede opwellen. ‘Wat heb je gedaan? Vertel op!’

	

	‘Ik heb inderdaad wat honing gegeten’, gaf Jonatan toe. ‘Het was maar een heel klein beetje, aan de punt van mijn stok. Verdien ik daarvoor de dood?’

	

	‘Ja, Jonatan’, zei Saul, ‘je zult moeten sterven! Moge God mij slaan en mij zelfs doden als ik jou hiervoor niet ter dood breng.’ Toen trok hij zijn zwaard.

	

	Te geschokt om zich te verroeren, staarde Jonatan hem aan.

	

	‘Nee!’ Een paar officieren gingen snel tussen de koning en de prins in staan. ‘Jonatan heeft een geweldige overwinning voor Israël behaald. Moet hij nu sterven? Geen denken aan!’

	

	Van alle kanten vielen de andere mannen hem bij.

	

	Abners stem klonk luider dan de rest. ‘Zo waar als de Heer leeft, hem zal geen haar op zijn hoofd worden gekrenkt. De geweldige overwinning die hij vandaag heeft behaald, heeft hij behaald met Gods hulp. Dit kunt u niet doen, Saul!’

	

	Jonatan kromp ineen. Hij zag zijn vaders woede verdampen. Saul keek van de een naar de ander. Ten slotte schoof hij zijn zwaard terug in zijn schede. ‘Ik zal mijn zoon niets aandoen.’ Hij legde zijn hand op Jonatans schouder en liet het leger inrukken.

	

	Terwijl zij wegliepen, haalde Saul zijn hand van Jonatans schouder en liep de tent in. Jonatan volgde hem. Hij wilde om vergeving vragen. Abner en alle aanvoerders stonden om hem heen.

	

	Saul keek hen aan. ‘God heeft de tarweoogst vernietigd, maar de andere gewassen zijn binnenkort klaar om te oogsten en een leger moet ook eten.’ Hij keek Jonatan niet aan. ‘Wij zullen de Filistijnen niet langer achtervolgen. Wij keren terug naar ons eigen land. Geef de legereenheden opdracht het kamp op te breken. Wij vertrekken over een uur.’

	

	‘Vader…’

	

	‘Niet nu. Wij praten later wel, onderweg naar huis.’

	

	Toen het leger op weg was naar huis, liep Jonatan naast zijn vader. ‘Het spijt mij.’

	

	‘Ja, mij ook.’ Saul sprak op vlakke toon. Hij staarde recht voor zich uit. ‘Samuël is al tegen mij. Moet mijn eigen zoon nu ook nog mijn vijand zijn?’

	

	Jonatans hart zonk hem in de schoenen en tranen schoten in zijn ogen. ‘Als ik van uw eed had geweten, had ik nooit honing gegeten.’

	

	Saul wierp hem een snelle blik toe, en vervolgens keek hij weer recht voor zich uit. ‘Jonatan, je bent of voor mij of tegen mij. Welk van de twee is het?’

	

	Nooit hadden woorden hem zo diep gegriefd. ‘Niemand is u meer trouw dan ik.’

	

	‘Dat mag jij dan wel denken, maar als jij je eigen gang blijft gaan, zoals in Geba, en nu weer in Michmas, dan zul je verdeeldheid zaaien onder het volk. Is dat wat je wilt? Zorgen dat Samuël de kroon van mijn hoofd neemt en hem op jouw eigen hoofd zet?’

	

	‘Nee!’ Jonatan stopte en keek hem recht aan. ‘Nee!’

	

	‘Loop door!’

	

	Jonatan ging weer naast hem lopen. Zijn vader sprak weer, zonder hem aan te kijken. ‘Zij keerden zich allemaal tegen mij en namen het voor jou op.’

	

	Dat kon Jonatan niet ontkennen. Mensen raakten gauw onder de indruk van een moedige daad, maar het was God, niet hijzelf, die voor de overwinning had gezorgd. ‘Ik wilde de mannen alleen maar tot actie aansporen.’

	

	‘En mij ook?’

	

	Had hij met zijn daad zijn vader te schande gemaakt? En als dat zo was, wat kon hij dan zeggen om het goed te maken?

	

	‘Samuël zei dat God al een ander heeft uitgekozen om koning te worden.’ Saul keek Jonatan fronsend aan. ‘Ben jij dat?’

	

	Aangeslagen en met door emotie verstikte stem zei Jonatan. ‘Nee, vader! U bent de koning van Israël. Ik zal u altijd trouw blijven!’

	

	De achterdocht verdween uit Sauls ogen. Hij legde zijn hand op Jonatans schouder en kneep er even in. ‘Wij moeten elkaar beschermen, jongen. Of je het nu leuk vindt of niet, ons leven loopt gevaar. En niet alleen dat van ons, maar ook dat van je broers. Als iemand ons de kroon afpakt, zullen ook Malkisua, Abinadab, Isboset en je zusters worden gedood, zodat mijn lijn uitsterft. Begrijp je dat? Zo doen koningen dat, zij roeien hun vijanden uit, ook hun kinderen. Die kunnen immers als zij volwassen zijn een bedreiging gaan vormen.’

	

	Hij kneep nog eens in Jonatans schouder en liet hem toen los. ‘Vertrouw niemand, Jonatan. Wij worden omringd door vijanden. De vijand zit overal.’

	

	Het was waar dat Israël van alle kanten werd belaagd. De Filistijnen zaten langs de kust, Moab in het oosten, Ammon in het noorden en de koningen van Soba in het zuiden. Het leek wel of de hele wereld Gods volk wilde vernietigen! En de snelste manier om een leger uiteen te laten vallen, was door de koning te doden.

	

	Maar zijn vader scheen te denken dat er ook binnen zijn eigen volk vijanden waren.

	

	‘Wij zullen de stammen verenigen, vader. Wij zullen hen leren te vertrouwen op de Heer onze God.’

	

	Saul bleef recht voor zich uit kijken. ‘Jij zult aan mijn rechterhand zitten. Wij gaan een koningshuis opbouwen.’

	

	Jonatan keek naar hem. Samuël had gezegd…

	

	Saul maakte een vuist. ‘Ik laat mij mijn macht niet afpakken.’ Zijn arm schoot met een ruk uit, terwijl hij zacht, maar op vastberaden toon in zichzelf mompelde. ‘Ik laat mij mijn macht niet afpakken. Mooi niet.’ Hij liet zijn arm langs zijn lichaam vallen en zijn kin ging omhoog. ‘O nee!’

	


	DRIE

	

	Samuël kwam bij de koning met een bevel van de Heer: Trek ten strijde tegen de Amalekieten en dood ze allemaal, omdat zij de Israëlieten die na de uittocht uit Egypte onbeschermd rondzwierven, de weg hebben versperd en hen hebben vermoord.

	

	‘Dit is een schitterende kans op roem!’ Saul sloeg Jonatan op zijn schouder. ‘God zal ons vast en zeker zegenen!’

	

	En inderdaad behaalden zij een grote overwinning. Maar Jonatan maakte zich zorgen en waarschuwde zijn vader om alle bevelen van Samuël stipt uit te voeren. ‘Hij zei dat we alles en iedereen moesten doden!’

	

	‘Koning Agag is je vaders trofee.’Abner hief zijn beker op naar koning Saul. ‘Aan een levende koning Agag hebben wij meer dan aan een dode. Als heel Israël hem in zo’n vernederende positie ziet, zal iedereen weten dat de enige die ze hoeven te vrezen koning Saul is!’

	

	Jonatan keek van de een naar de ander. ‘Dood alle Amalekieten, zei Samuël, en ook al hun dieren.’

	

	Zijn vader gaf hem een klap op zijn schouder. ‘Kom op, Jonatan, vier feest. En maak je toch niet altijd zoveel zorgen.’

	

	‘In de wet staat dat wij de Heer onze God moeten liefhebben met ons hele hart…’

	

	‘…onze geest, onze ziel en onze kracht.’ Saul maakte een ongeduldig gebaar met zijn hand. ‘Ja, ik ken de wet ook wel.’

	

	Was dat wel zo? Hij had hem nooit zelf overgeschreven, en hij wilde ook nooit lang luisteren als Jonatan hem uit de wet voorlas. ‘U hebt de wet nooit helemaal…’

	

	‘Genoeg!’ Met een harde klap Saul zette Saul zijn beker neer. De mannen keken een andere kant op. Saul maakte een royaal gebaar met zijn hand. ‘Eet! Drink! Wees vrolijk!’ Hij boog zich over naar Jonatan en fluisterde op doordringende toon. ‘Ga maar ergens anders chagrijnig zitten wezen.’ Toen Jonatan aanstalten maakte om op te staan, greep Saul hem bij zijn arm. ‘Kijk nou eens om je heen, Jonatan.’ De wijn spatte op uit zijn beker toen hij een breed armgebaar maakte. ‘Kijk eens hoe blij en tevreden de mannen zijn. Dat moeten we zo houden!’

	

	Jonatan zag de angst in zijn vaders ogen, maar hij wist dat die misplaatst was. ‘Wij moeten het de Heer naar de zin maken, vader, niet de mannen. De Heer.’

	

	Saul liet zijn arm los en gebaarde hem weg te gaan.

	

	Jonatan ging naar buiten en staarde over de heuvels. Wat zou Samuël zeggen als hij kwam? Beschaamd bedekte hij zijn hoofd.

	

	* * *

	

	Koning Saul trok met zijn leger op naar Karmel, versloeg de Amalekieten en nam hun beste schapen en geiten, runderen, gemeste kalveren en lammeren mee. Hij liet voor zichzelf een gedenkteken oprichten. Toen hij met het leger naar Gilgal terugkeerde, stelde hij, om de feestelijk stemming nog wat te laten voortduren, de gevangengenomen koning Agag ten toon, zodat iedereen hem kon zien.

	

	In Gilgal kwam Samuël hem opzoeken.

	

	‘Wees gezegend door de Heer!’ Met uitgestrekte armen liep Saul op hem toe. ‘Ik heb gedaan wat de Heer mij had opgedragen.’

	

	‘En hoe komt het dan dat ik allemaal geblaat van schapen en geiten en geloei van runderen hoor?’

	

	Jonatan kromp ineen bij het horen van de felle woede in Samuëls stem.

	

	Zijn vader wierp een blik op de officieren en aanvoerders. ‘Kom! U heb vast wel zin in iets te eten en te drinken.’ Saul ging hem voor naar zijn tent, de anderen bleven achter.

	

	Samuël ging de tent van de koning binnen. Saul schonk hem wijn in, maar Samuël weigerde die.

	

	Geagiteerd legde Saul uit: ‘Het leger heeft inderdaad de beste schapen, geiten en runderen gespaard en meegenomen.’ Hij keek naar Jonatan. Een lichte flikkering verscheen in zijn ogen, toen keerde hij zich weer naar Samuël en voegde er snel aan toe: ‘Maar die gaan zij allemaal aan de Heer uw God offeren.Al het andere hebben wij vernietigd.’

	

	‘Stop!’ riep Samuël uit. Hij boog zijn hoofd en hield zijn handen voor zijn oren.

	

	Koning Saul deed een stap naar achteren, zijn gezicht was asgrauw. ‘Laat ons alleen.’

	

	Jonatan ging maar al te graag, want hij voelde weer die knoop van angst in zijn maag. Hij hield de wacht bij de ingang van de koninklijke vertrekken. Hij kon woord voor woord verstaan wat er gezegd werd.

	

	Samuël sprak. ‘Luister naar wat de Heer vannacht tegen mij gezegd heeft!’

	

	‘Wat heeft Hij tegen u gezegd?’

	

	‘U bent dan misschien in uw eigen ogen niet zo belangrijk, maar u staat wel aan het hoofd van de stammen van Israël. De Heer heeft u tot koning van Israël aangesteld en de Heer heeft u erop uitgestuurd met de opdracht om al die zondige Amalekieten te doden. Waarom hebt u dan niet geluisterd naar wat de Heer heeft gezegd? Waarom hebt u zich op de buit gestort en hebt u iets gedaan wat slecht is in de ogen van de Heer?’

	

	Met ieder woord dat de profeet sprak, ging Jonatans hart harder tekeer.

	

	‘Maar ik heb toch geluisterd naar wat de Heer gezegd heeft!’

	

	Ga nou niet in discussie, vader. Beken nou maar gewoon!

	

	‘Ik heb het bevel van de Heer uitgevoerd!’

	

	Vader, sta nou niet te liegen!

	

	‘Ik heb koning Agag gevangengenomen, maar de rest van de Amalekieten heb ik gedood. En mijn soldaten hebben de beste van de buitgemaakte schapen, geiten en runderen gespaard om ze in Gilgal te offeren aan de Heer, uw God.’

	

	Jonathan kreeg een kleur als vuur van schaamte toen hij zijn vaders leugens en uitvluchten hoorde.

	

	Samuëls stem werd luider. ‘Schept de Heer meer behagen in offers dan in gehoorzaamheid? Nee! Gehoorzaamheid is beter dan offers, volgzaamheid is beter dan het vet van rammen. Weerspannigheid is even erg als toverij en eigenzinnigheid is even slecht als afgodendienst. U hebt de opdracht van de Heer naast u neergelegd: daarom verwerpt Hij u als koning.’

	

	Saul schreeuwde het uit van angst. ‘Goed dan! Ik geef het toe. Ja, ik heb gezondigd. Ik heb niet gedaan wat de Heer gezegd heeft en wat u gezegd hebt. Ik was bang voor de soldaten en daarom heb ik gedaan wat zij wilden. Alstublieft, vergeef me en laat me niet alleen; ik wil neerknielen voor de Heer.’

	

	Jonatan beende heen en weer voor de tent, zijn handen tegen zijn hoofd. Koude zweetdruppels stonden op zijn gezicht. Zijn vader was niet bang voor God, maar voor zijn eigen soldaten. Genade, Heer, genade.

	

	‘Nee, ik blijf niet bij u!’ Samuëls stem kwam dichter bij de tentopening. Hij vertrok. ‘Omdat u het bevel van de Heer hebt verworpen, verwerpt de Heer u als koning van Israël.’

	

	Jonatan hoorde het geluid van een worsteling en van scheurende stof, en het leek of zijn hart stilstond. Hij opende het gordijn en zag zijn vader, op zijn knieën, zich vastgrijpend aan de gescheurde mantel van de profeet, zijn gezicht asgrauw en zijn ogen verwilderd van angst.

	

	Samuël staarde ontzet op hem neer. ‘Hierbij scheurt de Heer het koningschap over Israël van u los en geeft Hij het aan iemand anders, iemand die waardiger is dan u.’ Samuël hief zijn hoofd op en sloot zijn ogen. ‘En u weet dat de Glorie van Israël nooit zijn woord breekt en nooit op zijn besluiten terugkomt. Hij is immers geen mens, die nogal eens op zijn besluiten terugkomt!’

	

	‘Ik weet dat ik gezondigd heb’, kreunde Saul. ‘Maar val me alstublieft niet af waar de leiders van mijn volk en heel Israël bij zijn door zomaar te vertrekken; ik wil neerknielen voor de Heer, uw God.’

	

	Verslagen liet Jonatan het gordijn los. Zijn vader was banger voor de mannen die buiten op hem stonden te wachten dan voor de Heer, de God die het leven van ieder mens in zijn machtige hand hield.

	

	Samuël kwam samen met Saul naar buiten. Als iemand al zag dat zijn mantel gescheurd was, zei niemand er iets over. Saul deed alsof er niets aan de hand was. Hij praatte en glimlachte, maar zijn blik schoot van de ene aanvoerder naar de andere.

	

	De spanning gierde door Jonatans lijf. Hij wachtte af. God komt niet terug op zijn besluit.

	

	‘Breng koning Agag hier’, zei Samuël.

	

	Iedereen keek naar Saul. ‘Ga!’ zei de koning. ‘Doe wat hij zegt.’

	

	Even later zag Jonatan de koning van de Amalekieten aankomen. Hij liep met opgeheven hoofd voor de wachtposten uit. Het was duidelijk dat hij dacht dat de bittere dreiging van de dood nu wel geweken was en dat hij bij Saul veilig was. Hij knikte Saul toe en keek toen vragend naar Samuël. Moest hij zich soms voorstellen?

	

	Samuël trok het zwaard uit koning Sauls schede. ‘Zoals uw zwaard vele moeders van hun kinderen heeft beroofd, zo zal nu uw eigen moeder van haar zoon beroofd worden.’ Hij hief het zwaard hoog op en bracht het met zo’n snelheid weer naar beneden dat de Amalekiet niet de kans had om zich nog te bewegen.

	

	Stuiptrekkend viel Agags levenloze lichaam op de grond, zijn schedel in tweeën gespleten.

	

	Iedereen begon door elkaar heen te praten. Saul greep zijn zwaard en trok het met een ruk los. Hij schreeuwde zijn bevelhebbers toe dat zij hun legerafdelingen weg moesten sturen. Zij mochten naar huis. De Amalekieten waren geen bedreiging meer. Hij riep naar Abner:‘Wij gaan terug naar Gibea.’

	

	Jonatan liep met Samuël mee. Zwijgend liepen zij een tijd naast elkaar, toen bleef Samuël staan en keek Jonatan aan. ‘De Heer betreurt het dat Hij Saul tot koning over Israël heeft aangesteld.’ Hij stond daar kaarsrecht en zweeg.

	

	Jonatan voelde de afwijzing even hevig alsof hij persoonlijk verantwoordelijk was voor alle fouten die zijn vader had begaan. Zijn schouders schokten. De tranen liepen over zijn wangen.

	

	Samuël deed een stap naar voren en greep Jonatan bij zijn arm. ‘De Heer zal je helpen, Jonatan. Gezegend zij de naam van de Heer.’

	

	‘Amen’, beaamde Jonatan met door tranen verstikte stem.

	

	Samuëls greep werd losser. ‘Nu ga ik naar huis, naar Rama.’ Toen liep hij weg, kromgebogen door verdriet.

	

	Hoewel Jonatan het op dat moment nog niet wist, was dit de laatste keer dat hij zijn geliefde mentor zou zien.

	

	* * *

	

	Na die dag zag Jonatan zijn vader steeds meer veranderen. Tijdens de eerste van zijn vreemde woedeaanvallen hield Saul zijn handen tegen zijn hoofd en ging hij vreselijk tekeer: ‘Ik luister niet! Ik luister niet!’ Hij greep een wijnbeker van de tafel en smeet hem tegen de muur. ‘Waarom zou ik naar jou luisteren?’ Hij gooide een tafel ondersteboven.

	

	De mannen keken vanuit de deuropening toe en doken weg als de koning hun kant op keek. Jonatan, die voor zijn vaders vertrek op wacht zat, stuurde hen weg. Hij wilde niet dat anderen zijn vader zo zagen. Als het gerucht zich zou verspreiden dat Saul gek was geworden, zou heel Israël in verwarring raken – en dus een gemakkelijke prooi worden voor vijanden.

	

	‘Hij zegt dat hij een eind zal maken aan mijn koningschap!’ Sauls ogen stonden verwilderd. In zichzelf mompelend scheurde hij zijn tuniek. Zweet liep in straaltjes over zijn gezicht, speeksel droop langs zijn mond. ‘Waarom zou ik naar jou luisteren. Jij haat mij immers?’ Hij rukte de tulband van zijn hoofd. ‘Ga weg! Laat me met rust!’ Met een ruk draaide hij zich om. ‘Abner!’

	

	Abner greep Jonatan bij zijn arm. Zijn ogen waren groot van schrik. ‘Wij moeten iets voor je vader doen, anders zijn we verloren.’

	

	‘Ik zou niet weten wat we kunnen doen. Praten helpt helemaal niets.’

	

	‘Abner!’

	

	‘Praat eens met je moeder’, fluisterde Abner op dringende toon. ‘Soms weet een vrouw wel manieren om een man te kalmeren.’ Hij draaide zich om en ging het vertrek van de koning binnen. ‘Ja, mijn heer?’

	

	‘Heb jij iemand erop uitgestuurd om Samuël in de gaten te houden?’

	

	‘Jazeker, mijn heer.’

	

	‘Ik wil dat hij permanent in de gaten wordt gehouden. Ik wil van iedere stap die hij zet op de hoogte worden gehouden…’

	

	Jonatan ging naar zijn moeder. Zij had een nieuw onderkomen sinds de koning een bijvrouw had genomen. Een bediende liet hem binnen en ging hem voor de kamer in. Daar zat zijn moeder aan haar weefgetouw. Zij glimlachte, maar toen zij opkeek, sloeg die direct om in een frons. ‘Ga zitten.Vertel op: wat is er aan de hand.’

	

	Hij zocht naar de juiste woorden. Terwijl hij naar de prachtig gekleurde gordel keek die zij aan het maken was, dwong hij zichzelf tot een glimlach.

	

	Zij volgde zijn blik en streek met haar hand over de gordel. ‘Een geschenk voor je vader.’

	

	‘Hij zal hem met trots dragen.’

	

	‘Heeft hij je gestuurd?’

	

	‘Nee.’

	

	Zij vouwde haar handen. ‘Ik heb gehoord over zijn woedeaanvallen, al proberen jij en Abner en alle anderen het nog zo geheim te houden.’

	

	Jonatan stond op en liep naar het getraliede raam. Hij durfde er niet aan te denken wat er zou gebeuren als dit bekend zou worden. Zijn vader was op zijn kwetsbaarst.

	

	‘Vertel mij eens wat er aan de hand is, Jonatan. Ik zit hier praktisch opgesloten met mijn bedienden.’

	

	‘Sommigen zeggen dat vader bezeten is door een kwade geest.’ Zelf dacht hij dat het waarschijnlijker was dat Saul werd gekweld door schuldgevoel. ‘Maar ik denk dat het iets anders is.’

	

	‘Wat dan?’

	

	‘Soms, als ik hoor wat hij in zichzelf zit te mompelen, vraag ik mij wel eens af of het niet God zelf is die tegen hem probeert te spreken, en dat vader zich daar uit alle macht tegen verzet.’ Hij draaide zich om. ‘Ik weet niet meer wat ik moet doen, moeder.’

	

	Zijn moeder zat met haar hoofd gebogen, haar handen gevouwen op haar schoot. Toen stond zij op en kwam naast hem bij het raam staan. Even stond zij naar buiten te kijken. Toen draaide zij zich om en keek hem aan. ‘Je vader heeft altijd van het geluid van een lier gehouden. Als je iemand zou kunnen vinden die voor hem kan spelen op momenten dat hij weer zo’n aanval heeft…’ Zij legde haar hand zachtjes op zijn arm. ‘Misschien dat dat hem kan kalmeren.’

	

	* * *

	

	Jonatan liet het idee van zijn moeder vallen bij zijn vaders dienaren die het op hun beurt weer aan de koning voorlegden. ‘Vooruit dan maar’, zei Saul. ‘Zoek maar iemand die goed kan spelen en breng hem hier.’

	

	Een van de hovelingen uit Juda zei:‘Een van de zoons van Isaï uit Bethlehem kan prachtig op de lier spelen. En dat niet alleen, hij is ook nog een dappere krijgsman, hij is welbespraakt en goedgebouwd. Bovendien staat de Heer hem bij.’

	

	Saul liet de jongen bij zich brengen.

	

	De jongen kwam een paar dagen later met een ezel beladen met brood, een zak wijn en een geitenbokje – allemaal geschenken zodat zijn onderhoud de koning niets zou kosten. Die avond werd de koning weer gekweld door een aanval van de kwade geest en de jongen werd bij zijn bed geroepen om muziek voor hem te maken.

	

	Al bij de eerste klanken van de lier werd de koning rustiger.

	

	‘De Heer is mijn herder’, zong de jongen langzaam en zachtjes.

	

	‘Het ontbreekt mij aan niets.

	

	Hij laat mij rusten in groene weiden;

	

	en voert mij naar vredig water.’

	

	De koning kwam overeind en drukte zijn vingers tegen zijn voorhoofd.

	

	‘Hij geeft mij nieuwe kracht,

	

	en leidt mij langs veilige paden

	

	tot eer van zijn naam.

	

	Al gaat mijn weg

	

	door een donker dal,

	

	ik vrees geen gevaar,

	

	want U bent bij mij.’

	

	Terwijl de jongen zong, liet Saul zich weer achterover in de kussens zakken. Jonatan zag hoe zijn vader zich ontspande en zijn ogen sloot. De jongen had een heldere, prettige stem, maar het waren de woorden van zijn lied die vrede brachten in het koninklijke vertrek.

	

	Een man naast hem fluisterde: ‘De jongen prijst de koning met zijn lied.’

	

	‘Nee.’ Jonatan keek naar de jongen. ‘Hij prijst God.’

	

	Het lied ging verder en vulde het vertrek met zulke prachtige woorden en klanken, dat ook de meest strijdlustige mannen er rustig van werden.

	

	‘Uw stok en uw staf

	

	zij geven mij moed.

	

	U nodigt mij aan tafel

	

	voor het oog van mijn vijand.

	

	U zalft mijn hoofd met olie.

	

	Mijn beker vloeit over.

	

	Geluk en genade vervolgen mij

	

	alle dagen van mijn leven,

	

	Ik keer terug in het huis van de Heer

	

	tot in lengte van dagen.’

	

	Toen de laatste woorden en akkoorden van de lier wegstierven, zuchtte Jonatan. O, als je toch zo op God durfde te vertrouwen! Wat zou hij zich graag zo vertrouwd voelen bij de Heer. Hij voelde een sterk verlangen naar zo’n relatie met Hem.

	

	‘Zing nog een lied.’ Koning Saul maakte een gebaar met zijn hand. De jongen tokkelde op zijn lier. ‘De hemel verhaalt van Gods majesteit’, zong hij.

	

	‘Het uitspansel roemt het werk van zijn handen,

	

	de dag zegt het voort aan de dag die komt;

	

	de nacht vertelt het door aan de volgende nacht….’

	

	‘Kijk’, fluisterde iemand. ‘De koning slaapt.’

	

	Jonatan had zijn vader in geen weken zo ontspannen gezien. Ook zijn eigen spieren ontspanden zich. Het leek wel of er een grote rust was neergedaald over iedereen die in het vertrek aanwezig was. Toen de jongen aan het eind van zijn lied was gekomen, bewoog de koning zich even.

	

	‘Zing er nog een’, zei Abner tegen de jongen.

	

	De jongen zong nu een lied over de wet. De wet van de Heer is volmaakt! De Heer is betrouwbaar. De richtlijn van de Heer is goed en waarachtig! De wet bevat ernstige waarschuwingen, maar ook rijke beloning! Wie hem opvolgt, leeft!

	

	Luister, vader! Neem het in u op terwijl u slaapt.

	

	‘Laten de woorden van mijn mond U behagen

	

	de overpeinzingen van mijn hart U bekoren,

	

	Heer, mijn rots, mijn verlosser.’

	

	De jongen boog zijn hoofd, tokkelde nog een paar laatste akkoorden en bleef toen stil zitten.

	

	Heer, dit is iemand die net zo denkt als ik.

	

	Langzaam werd Saul wakker. ‘Ik ben heel tevreden over deze jongen. Laat zijn vader weten dat ik hem graag hier wil houden en hem in dienst wil nemen. Hij kan een van mijn wapendragers worden.’

	

	‘Zeker, mijn heer. Ik zal er onmiddellijk voor zorgen.’

	

	De koning trok zich terug in zijn slaapvertrek.

	

	Jonatan riep de Judese dienaar die met de jongen mee naar buiten liep. ‘Geef de jongen een kamer in het paleis, zodat hij snel geroepen kan worden als de koning hem nodig heeft.’

	

	De dienaar boog.

	

	‘En geef hem mooiere kleren. Hij dient nu de koning, geen kudde schapen.’

	

	* * *

	

	De Filistijnen bereidden zich weer op een oorlog voor en verzamelden zich in Socho in het grondgebied van Juda. Zij sloegen hun kamp op in Efes-Dammim. En weer trokken koning Saul en Jonatan ten strijde. De legers stelden zich op aan weerskanten van de Terebintenvallei, allebei op een helling, met het dal tussen hen in.

	

	In het verleden had Israël dapper gevochten en de Filistijnen verpletterend verslagen, maar deze keer waren zij verlamd van angst. Tweemaal per dag,‘s ochtends en aan het eind van de middag, liet de Filistijnse koning zijn kampioen-vechter opdraven, een zekere Goliat, een reus van een kerel van bijna drie meter lang. Hij had een bronzen helm op zijn hoofd en droeg een bronzen schubbenpantser en bronzen scheenplaten. Wat was dat voor een man, die meer dan vijftig kilo aan beschermende uitrusting kon dragen en zich nog steeds zo gemakkelijk kon bewegen? Zijn schildknecht was bijna even groot als hij en liep voor Goliat uit wanneer die zelfverzekerd en met zware stappen naar het midden van het dal stampte.

	

	Iedere dag weer beefden Saul en Jonatan en alle andere Israëlieten van angst als zij hem zagen. Zij luisterden en sidderden als zij de bulderende, uitdagende stem van de reusachtige man over de vallei hoorden schallen. Israëls moed verdween als sneeuw voor de zon bij zoveel Filistijnse arrogantie. De vijand dromde samen op de tegenoverliggende berghelling en genoot van hun vernedering.

	

	‘Waarom zouden jullie gaan vechten?’ bulderde Goliath. ‘Ik ben een vrije Filistijn en jullie zijn maar slaven van Saul. Kies iemand uit jullie midden en laat hem hier beneden komen! Als hij mij doodt, zullen wij jullie als slaven dienen.’

	

	De Filistijnse troepen joelden en lachten.

	

	Goliath sloeg zijn zwaard met een enorme knal tegen zijn schild. ‘Maar als ik hem dood, zullen jullie ons als slaven dienen!’

	

	De Filistijnen hieven hun zwaarden en speren in de lucht en brulden goedkeurend. ‘Waar is jullie kampioen?’ riepen zij in koor. ‘Kom maar op met jullie kampioen!’

	

	Saul trok zich terug in zijn tent. ‘Hoe lang moet ik dit nog verdragen?’ kreunde hij, zijn handen over zijn oren. ‘Wie gaat er voor mij vechten?’

	

	‘Jonatan is onze kampioen.’ Een van de dienaren keek hem aan.

	

	Jonatan kreeg het ijskoud bij de gedachte dat hij het tegen Goliat zou moeten opnemen. Hij kon toch niet tegen die reus gaan vechten. Die man was anderhalf keer zo groot als hij!

	

	‘Nee!’ Saul draaide zich om. ‘Ik laat mijn zoon niet voor mijn ogen afslachten.’

	

	Abner deed een stap naar voren. ‘Bied een beloning aan voor de man die als onze kampioen-vechter wil vechten.’

	

	Saul keek hem woedend aan. ‘Welke beloning zou er nou groot genoeg zijn om iemand tot een zekere dood te verleiden?’

	

	Alle legeraanvoerders begonnen tegelijk te praten:

	

	‘Grote rijkdom.’

	

	‘Geef hem een van uw dochters ten huwelijk.’

	

	‘Geef zijn familie vrijstelling van belastingen. Dat kan hij allemaal krijgen als hij kans ziet dat monster tot zwijgen te brengen!’

	

	‘Als…’ Saul wiste het zweet van zijn gezicht. ‘Er is in ons hele koninkrijk geen man die het tegen Goliat uit Gat kan opnemen!’

	

	‘Om nog maar niet te spreken over de anderen.’

	

	‘Welke anderen?’ Sauls ogen schoten van de één naar de ander.

	

	‘Saf, om er maar eentje te noemen.’ Abners gezicht stond grimmig.

	

	Iemand anders zei: ‘En Goliat heeft ook nog een broer die er net zo vervaarlijk uitziet als hij.’

	

	‘Er zijn naar verluidt minstens vier krijgslieden die rechtstreeks van Gat afstammen.’

	

	‘En zelfs als we iemand vinden die de Filistijnse kampioen doodt, mijn heer, kunnen we er dan van op aan dat hun koning zich aan zijn belofte houdt? Nooit!’

	

	‘Hij stuurt gewoon de volgende, en vervolgens de volgende.’

	

	‘Zeggen jullie het dan maar.’ Saul zonk weg in wanhoop.

	

	Zo gingen de weken voorbij en iedere ochtend stelden de legers zich weer in slagorde op, aan weerskanten van de vallei. Iedere dag hieven de Israëlieten hun strijdkreet aan. En iedere dag kwam Goliat weer naar het dal om de spot te drijven met Israël en hun God:

	

	‘Ik daag de legers van Israël uit om vandaag een van hun mannen te sturen om tegen mij te vechten!’

	

	Maar niemand nam zijn uitdaging aan.

	

	Jonatan vroeg zich af hoeveel de soldaten nog zouden kunnen verdragen voordat de eersten er vandoor zouden gaan en zich in de grotten en spelonken zouden verbergen. Heer, help ons! Stuur ons een kampioen-vechter die het angstzweet van onze wenkbrauwen kan afwissen! God, laat ons nu niet in de steek!

	

	‘Wat is daar aan de hand?’ snauwde Abner, toen er even verderop een opstootje ontstond.

	

	‘O, er staan een paar mannen te ruziën.’

	

	Jonatan werd kwaad. ‘Dat zullen de Filistijnen fijn vinden! Zorg dat die mannen daarmee stoppen!’ Het laatste wat ze konden gebruiken, waren onderlinge vechtpartijen binnen het eigen kamp. Laat ze hun woede op de vijand richten en niet op hun eigen broeders. Er kwam een bode aanrennen, die iets zei tegen de hoogste officier. Een paar minuten later kwam de officier terug met een jongen die hij bij zijn schouder vasthield.

	

	‘Deze jongen maakt stennis. Hij wil de koning spreken.’

	

	‘Jij bent de lierspeler.’ Jonatan fronste. Wat deed die hier in vredesnaam?

	

	‘Jawel, mijn heer.’

	

	‘Kom maar met mij mee.’

	

	Saul draaide zich geërgerd om toen Jonatan met de jongen zijn tent binnenkwam.

	

	Jonatan haalde zijn hand van de schouder van de jongen. Nu hij zich weer vrij kon bewegen, stapte de jongen vrijmoedig naar voren. ‘Mijn vader, Isaï, heeft mij gestuurd met proviand voor mijn oudere broers, Eliab, Abinadab en Simea, die hier voor de koning vechten.’

	

	‘Laat die proviand maar hier en ga naar huis.’ Met zijn hand gebaarde Saul hem weg te gaan. ‘Dit is geen plek voor jou.’

	

	‘Maakt u zich maar geen zorgen over die Filistijn.’ De jongen deed nog een stapje naar voren. ‘Ik zal wel met hem gaan vechten!’

	

	De officieren staarden hem aan. ‘Jij?’ Een van hen schoot in de lach. ‘Wat een dwaze jeugdige overmoed. Die Filistijn is bijna twee keer zo groot als jij.’

	

	Er was iets in de ogen van de jonge schaapherder dat Jonatan hoop gaf. ‘Laat hem vertellen wat hij op zijn hart heeft.’

	

	De mannen zwegen. Misschien herinnerden zij zich ineens dat Jonatan niet veel ouder was geweest dan deze jongen toen hij over de rotswanden naar Michmas was geklommen en God hem had gebruikt om het hele Filistijnse leger te verslaan! De jongen keek Jonatan aan, zijn ogen glansden van dankbaarheid en respect.

	

	Saul bekeek de jongen van top tot teen. ‘En jij denk dat je de kampioen van Israël kunt worden?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Laat me niet lachen! Het lukt je van zijn leven niet om tegen die Filistijn te vechten en van hem te winnen! Je bent nog maar een jongen en die Filistijn is al van jongs af aan gewend te vechten.’

	

	Maar de jongen liet zich niet van zijn stuk brengen, hoe boos hij ook was. ‘Ik heb altijd de schapen en geiten van mijn vader gehoed. Als er een leeuw of een beer kwam om een lam uit mijn kudde te roven, ging ik er met een stok achteraan en redde het lam desnoods uit zijn muil.’ Hij stak zijn arm uit alsof hij wilde laten zien hoe hij dat deed. ‘En als het beest mij wou aanvallen, greep ik hem bij zijn kaken en sloeg ik hem met mijn stok dood.’ Hij sloeg met zijn vuist hard tegen de palm van zijn hand.

	

	De hofdienaren gniffelden. Jonatan legde ze met zijn blik het zwijgen op.

	

	‘Leeuwen en beren heb ik verslagen en zo zal het ook deze onbesneden Filistijn vergaan, want hij heeft het leger van de levende God bespot!’

	

	De jongen begreep wat de koning en zijn dienaren niet hadden begrepen. Het monster bespotte niet alleen de koning en zijn leger, maar hij beledigde de Heer, de God van hemel en aarde!

	

	‘De Heer die mij uit de klauwen van leeuwen en beren heeft gered, zal mij ook redden uit de handen van deze Filistijn!’

	

	Saul keek naar Jonatan. Jonatan knikte. De Heer zelf zou deze jongen ongetwijfeld bijstaan, net zoals Hij had gedaan met zijn vader bij Jabes in Gilead en met hemzelf toen hij de rotswand bij Michmas had beklommen. Hoe kon deze jongen anders zo vurig en vol vertrouwen zijn?

	

	‘Ga dan maar’, zei Saul. ‘En moge de Heer je bijstaan! Breng mijn wapenrusting!’ Saul hielp de jongen zijn eigen tuniek en uitrusting aan te trekken en zette de bronzen helm op zijn hoofd. Met elk onderdeel van de wapenrusting leek de jongen dieper weg te zakken. Ten slotte gaf Saul hem zijn zwaard. ‘Ga, en moge de Heer met je meegaan.’

	

	Jonatan fronste zijn wenkbrauwen. De jongen kon nauwelijks lopen in al die zware spullen van de koning. Het zwaard slingerde onhandig tegen zijn benen. Toen hij het uit de schede probeerde te trekken, liet hij het bijna vallen.

	

	Abner bekeek het tafereel vol afgrijzen. ‘Sturen we nu er een kind op uit om mannenwerk te gaan opknappen?’

	

	Jonatan keek hem woedend aan. ‘Wat stel jij dan voor? Wil je dat de koning zelf gaat? Ik ben te laf! En jij zelf, Abner? Ben jij zelf soms bereid om te gaan?’ Hij keek om zich heen naar de anderen. ‘Is er iemand hier die de moed heeft om tegen Goliat te vechten?’

	

	De jongen gaf het zwaard terug aan koning Saul. ‘Zo gaat het niet.’ Hij zette de helm af en trok de wapenrusting en de mooie tuniek weer uit. ‘Ik ben dit niet gewend.’ Toen haalde hij een slinger van zijn riem en liep naar buiten.

	

	Iedereen begon tegelijk te praten.

	

	Jonatan liep naar buiten en zag dat de jongen naar een droge rivierbedding liep. De jongen boog zich voorover, pakte een paar stenen en woog ze in zijn hand. Hij koos een ronde, gladde steen uit en stopte die in het zakje van zijn herderstas.

	

	‘Hoe heet je?’

	

	De jongen richtte zich op en boog zijn hoofd als teken van respect voor Jonatan. ‘David, mijn heer prins, ik ben een zoon van Isaï uit Bethlehem.’

	

	‘Weet je dat Goliat nog een broer heeft?’

	

	‘Is dat zo?’ David zocht nog een steen uit.

	

	‘Men zegt dat er in de Filistijnse gelederen nog drie reuzen zijn, allemaal afstammelingen van Gat.’

	

	David pakte nog drie stenen op en deed die ook in zijn herderstas. ‘Is er nog iets anders dat ik moet weten?’

	

	Jonatan voelde zich zo zeker als hij zich sinds Michmas niet meer gevoeld had. ‘God zal je helpen!’

	

	David boog diep en liep toen naar beneden het dal in.

	

	Jonatan liep snel terug en ging naast zijn vader staan om te kijken wat er gebeurde.

	

	Saul maakte een terneergeslagen indruk. ‘Ik heb die jongen de dood in gestuurd.’

	

	‘Laten we maar eens afwachten wat de Heer zal doen.’

	

	De Hebreeërs stelden zich in slagorde op. Er steeg een gemompel op toen zij David het dal in zagen lopen met alleen zijn slinger, zijn tasje met vijf stenen en zijn herdersstaf bij zich.

	

	Toen Davids broers hem de heuvel af zagen lopen, ontstond er enige commotie: ‘Wat doet hij nou? Kom terug!’ De commandanten maanden hen tot stilte.

	

	Jonatan keek weer naar het dal. Hij bad vurig: ‘God, sta hem bij, zoals U ook mij hebt bijgestaan in Michmas. Laat heel Israël zien wat de Heer kan doen!’

	

	Goliat en zijn wapendrager kwamen op David af. Luid schreeuwend lieten zij hun afschuw blijken. ‘Ben ik soms een hond, dat je met een stok op me afkomt? Moge Dagon je vervloeken!’ De Filistijn vervloekte David en heel Israël bij alle goden van Filistia, terwijl de Filistijnse soldaten lachten en triomfantelijk met hun zwaarden op hun schilden timmerden.

	

	Jonatan balde zijn hand tot een vuist.

	

	‘Kom maar op, knul!’ schamperde Goliat. ‘Dan maak ik je tot aas voor de gieren en hyena’s!’

	

	‘Dat het zover moest komen!’ kreunde Abner.

	

	Jonatan keek, wachtte en bad, terwijl David kaarsrecht tegenover zijn vijand stond. Met zijn jeugdige, krachtige stem riep David Goliat toe: ‘Jij daagt mij uit met je zwaard en je lans en je kromzwaard, maar ik daag jou uit in de naam van de Heer van de hemelse machten, de God van de gelederen van Israël, die jij hebt bespot.’

	

	Goliat brulde van het lachen en de Filistijnse soldaten vielen hem bij.

	

	David liep naar voren. ‘Maar vandaag zal de Heer je aan mij uitleveren: ik zal je verslaan en je hoofd afhouwen, en ik zal de lijken van de Filistijnen aan de aasgieren en de hyena’s ten prooi geven, zodat de hele wereld weet dat Israël een God heeft!’

	

	David legde een steen in zijn slinger en rende op Goliat af.

	

	Jonatan deed een stap naar voren. Was dat nou het snorrende geluid van de slinger van de herdersjongen dat hij hoorde? Of was het zijn eigen bloed dat in zijn oren suisde, of het bonzen van zijn hart bij iedere stap die David zette? De arm van de jongen schoot uit en de slinger viel slap naar beneden.

	

	Goliat wankelde achteruit, een steen had zich in zijn voorhoofd geboord. Bloed gutste langs zijn gezicht. Hij zette zijn voeten wat uit elkaar in een poging zijn evenwicht te bewaren. Toen stortte hij neer, als een boom die was omgehakt.

	

	In beide legers heerste even een doodse stilte. Goliats wapendrager vluchtte weg van David. David pakte Goliats zwaard van de grond op, bracht het omhoog en liet het vervolgens met een luide kreet weer neerkomen. Toen pakte hij Goliats afgehouwen hoofd bij het haar vast en hield het omhoog, zodat iedereen het kon zien. ‘Voor de Heer!’

	

	Uitzinnig van vreugde trok Jonatan zijn zwaard en hief het omhoog, terwijl hij antwoordde: ‘Voor de Heer en Israël!’

	

	Nu de angst was overwonnen, zetten koning Saul en Jonatan de aanval in en weer sloegen de machtige Filistijnen in paniek op de vlucht voor het leger van de Heer.

	

	* * *

	

	Nadat de slag gewonnen was, zocht Jonatan David. ‘Waar is hij?’

	

	Saul schudde zijn hoofd. ‘Ik weet het niet. Toen Abner de jongen bij mij bracht, had hij Goliats hoofd nog steeds in zijn hand! Maar nu is hij verdwenen.’

	

	‘Hij heet David, vader. Het is de jongste zoon van Isaï uit Bethlehem.’

	

	‘Dat weet ik. Het is diezelfde jongen die al maanden bij ons woont en die in mijn vertrekken op zijn lier tokkelt en voor mij zingt.’ Saul lachte wat ongemakkelijk. ‘Wie had er nou gedacht dat hij zo dapper was!’

	

	‘Hij vecht voor de Heer en zijn koning.’ Jonatan lachte opgewonden. ‘De hele wereld zal horen wat hij vandaag gedaan heeft. Ik moet hem vinden.’ Hij wilde meer weten over deze jongen, van wie God op zo’n geweldige manier gebruik had gemaakt.

	

	‘Abner zoekt een geschikt onderkomen voor hem’, riep Saul hem na. ‘Wij willen hem dicht bij ons in de buurt houden.’

	

	‘Daar zult u vast een geweldige lijfwacht aan krijgen!’ Jonatan hief zijn zwaard omhoog en liep weg, op zoek naar David.

	

	Toen hij David eindelijk vond, omringd door de mannen van Juda, en hem riep, draaide David zich om. Jonatan spreidde zijn armen uit en slaakte een enthousiaste overwinningskreet.

	

	David maakte een diepe buiging. ‘Mijn heer prins.’

	

	Jonatan greep de arm van de jongen vast en schudde hem zachtjes door elkaar. ‘Ik wist wel dat de Heer je zou bijstaan!’

	

	‘Net zoals Hij u bijstond in Michmas, mijn prins. Mijn broers hebben maandenlang nergens anders over gepraat!’

	

	‘Kom, loop even met me mee.’ David ging naast hem lopen. ‘Jij zult rijkelijk worden beloond voor wat je vandaag hebt gedaan.’

	

	‘Ik vraag niets.’

	

	‘Je krijgt het bevel over een eigen legereenheid.’

	

	David bleef staan, zijn ogen werden groot van schrik en verbazing. ‘Maar ik weet helemaal niets van leiding geven.’

	

	Jonatan lachte en woelde met zijn vingers door Davids rossige krullen. ‘Ik zal je alles leren wat ik zelf weet.’

	

	‘Maar ik ben maar een eenvoudige herdersjongen.’

	

	‘Nu niet meer.’ Jonatan grinnikte. ‘Jij zult liederen schrijven die ons zullen aanvuren tot de strijd.’

	

	‘Maar het was de Heer die de overwinning heeft behaald. De Heer was mijn rots. De Heer heeft mij uit de hand van Goliat gered!’

	

	Jonatan keek hem aan. ‘Ja! En het zijn juist zulke woorden uit jouw mond waardoor de mensen zich tot God zullen bekeren.’ Jonatan zou niet langer een eenzame roepende in de woestijn zijn aan het hof van de koning. ‘Zij hebben het zelf gezien.’ Deze jongen geloofde net zo als hij. ‘Naar jou zullen zij luisteren.’

	

	David schudde zijn hoofd. ‘Ik hoop dat al diegenen die gezien hebben wat er vandaag is gebeurd, weten dat zij op de Heer kunnen vertrouwen!’

	

	‘Ik weet hoe je je voelde toen je daar liep. Zo voelde ik mij ook toen ik langs de rotsen bij Michmas omhoog klom.’ Jonatan keek omhoog. ‘Ik zou er alles voor over hebben om die aanwezigheid van God weer te voelen.’ Inderdaad, werkelijk alles!

	

	‘Ik heb er vaak van gedroomd dat ik voor koning Saul vocht, maar mijn broers lachten me alleen maar uit.’

	

	‘Dat zullen ze nu niet meer doen.’

	

	‘Nee, maar of zij mij zullen volgen, weet ik ook zo net nog niet.’

	

	‘Denk je dat ze naar een koningszoon wel zouden luisteren?’

	

	‘Natuurlijk.’

	

	‘Dan maken wij toch een koningszoon van je.’

	

	‘Hoe bedoelt u?’

	

	Jonatan deed zijn borstpantser af en gooide het naar David. David ving het met zijn borst op en wankelde even. Toen rukte Jonatan zijn prachtige mantel uit en duwde die David in handen. ‘Hier, trek aan.’

	

	David begon te stotteren.

	

	‘Doe wat ik zeg.’ Jonatan maakte zijn koppelriem met zijn zwaard en schede los en gespte hem vast om Davids middel. Ten slotte pakte hij zijn boog en zijn koker met pijlen en gaf hem die ook. ‘Nu zijn we broers.’

	

	David knipperde met zijn ogen. ‘Maar wat kan ik u dan geven?’

	

	‘Je slinger.’

	

	Met veel gepruts lukte het David ten slotte om die van zijn riem los te maken. Met een vuurrood hoofd reikte hij hem Jonatan aan. ‘U doet mij veel te veel eer aan, mijn prins.’

	

	‘O ja?’ Sinds zijn vader koning van Israël was geworden, was er nog nooit iemand geweest met wie Jonatan zelfs maar bevriend had willen zijn. Nu wilde hij dat David zijn broer werd.

	

	‘U bent de kroonprins, de erfopvolger van koning Saul.’

	

	Had mijn vader maar een hart als deze jongen. Wat een koning zou hij dan zijn!

	

	Jonatan greep Davids hand. ‘Vanaf vandaag ben jij mijn broer. Wij zijn voortaan boezemvrienden. Ik zweer voor de Heer onze God dat ik jou nooit kwaad zal doen.’

	

	David had tranen in zijn ogen. ‘En ik u ook niet!’

	

	Jonatan draaide David om, met zijn gezicht in de richting van het kamp, klopte hem op zijn rug en gaf hem een speels duwtje. ‘Kom op. Wij moeten plannen maken! Wij moeten Gods vijanden uit het land gaan verjagen!’

	

	* * *

	

	‘Een jongen bevorderen tot een hogere rang dan anderen die twee keer zo groot en zo oud zijn?’ Saul staarde Jonatan ongelovig aan. ‘Ben jij helemaal gek geworden?’

	

	‘Waarom niet? Ik ben toch ook aanvoerder? Ik heb het trouwens al geregeld, vader.’

	

	‘Jij bent mijn zoon, de prins van Israël! Hij is maar een herdersjongen die een beetje geluk heeft gehad met een slinger en een steen!’

	

	Geluk? ‘God heeft hem gisteren geholpen, vader.’ Toen zijn vader hem woedend aankeek, keek Jonatan Abner en de andere bevelhebbers en officieren aan. ‘Is er iemand hier die wil ontkennen dat David onze kampioen is? Hij verdient een onderscheiding.’ Zij zwegen. ‘Zeg toch iets. Of zijn jullie soms te bang om de koning verstandige raad te geven?’

	

	Vol afschuw keerde Jonatan zich van hen af. ‘Kan ik u even onder vier ogen spreken, vader? Laten we een eindje door het kamp lopen.’

	

	De koning volgde hem naar buiten. De mannen bogen terwijl zij tussen tenten door liepen. ‘Iedereen praat erover hoe David dat donkere dal des doods inging en de reus versloeg! Bewijs hem eer, vader. Laat de volken maar horen hoe één Hebreeuwse herdersjongen het won van een heel leger Filistijnen!’

	

	Zonder zijn hoofd om te draaien, vroeg Saul, ‘Wat denk jij, Abner?’

	

	Abner was altijd vlak in de buurt van de koning om hem te bewaken.

	

	‘De mannen zullen dat zeker waarderen, mijn heer.’

	

	Saul keek Jonatan aan. ‘Jij bewondert hem niet alleen om zijn moed, is het wel? Je mag hem ook erg graag.’

	

	‘Dat zou u ook moeten doen, vader. De Heer heeft David gebruikt om u de overwinning te schenken. Als u hem bij u houdt, zullen wij de ene na de andere overwinning behalen.’

	

	Saul keek naar de grond, zijn gezicht verstrakte. Toen hief hij zijn hoofd op. ‘Waar is je zwaard?’

	

	‘Dat heb ik aan David gegeven.’

	

	‘Jij hebt wat gedaan?’

	

	‘Ik heb hem ook mijn uitrusting gegeven, en mijn boog en mijn koppelriem.’

	

	‘Wat heb je die omhooggevallen blaag nog meer gegeven? Je zegelring soms?’

	

	Jonatan gezicht liep rood aan. ‘Natuurlijk niet!’ Hij stak zijn hand uit als bewijs. ‘Ik heb hem als broer aangenomen. Ik heb hem tot uw zoon gemaakt.’

	

	‘Zonder het mij te vragen? Hoe haal je het in je hoofd om hem zoveel eer aan te doen?’

	

	‘Wie kan ik beter eer bewijzen, vader?’ Jonatan verkilde toen hij zijn vaders blik zag. ‘U bent de gezalfde van de Heer. David vocht ter meerdere glorie van Hem wiens dienaar u bent.’

	

	Sauls ogen schoten vuur. Hij opende zijn mond, maar klemde zijn kaken op elkaar toen hij besloot de gedachte die in hem opkwam niet uit te spreken. Zwaar ademend wendde hij zijn blik af en staarde over de duizenden tenten.

	


‘Hij vocht niet voor mij.’

	

	‘David is uw dienaar.’

	

	‘En laten we dat vooral zo houden.’ Sauls kaakspieren spanden zich. Langzaam ademde hij uit. ‘Maar misschien heb je wel gelijk. Hij heeft bewezen dat hij nuttig kan zijn. Laten we maar eens kijken wat hij nog meer kan.’ Hij ergerde zich. ‘Hoor nou toch eens hoe zij met zijn allen de overwinning lopen te vieren! Weet je nog hoe zij mijn naam scandeerden in Jabes in Gilead?’

	

	‘En in Gilgal’, zei Abner.

	

	‘Als zij dat maar nooit vergeten.’ Saul draaide zich om en liep weg.

	

	* * *

	

	Al rennend keek Jonatan om. Hij lachte. ‘Kom op, broertje! Je kunt best sneller!’

	

	Met veel moeite liep David iets op hem in. Jonatan strekte zich, het leek wel of zijn voeten de grond niet raakten. Hij sprong over verscheidene struiken heen en bereikte de finish ruim voor David.

	

	Snakkend naar adem viel David op zijn knieën. ‘Jij lijkt wel een vliegende arend!’

	

	Hijgend boog Jonatan zich voorover en haalde diep adem. Hij grijnsde. ‘Je had bijna gewonnen.’

	

	David lag op zijn rug op de grond, zijn armen wijd uitgespreid. ‘Jij hebt gewoon langere benen dan ik.’

	

	‘Toch kan een konijn ontsnappen aan een vos.’

	

	‘Alleen als hij slim is, en dat ben ik niet.’

	

	Met nog brandende longen leunde Jonatan tegen een rotsblok. ‘Allemaal smoesjes. Je benen gaan nog wel groeien. En je wordt steeds sterker.’

	

	David lachte. ‘Ik zou sneller zijn als mijn leven ervan af hing.’

	

	Jonatan liep een paar rondjes, zijn handen in zijn heupen, en wachtte tot hij wat was afgekoeld en zijn hart tot rust was gekomen. ‘Je liep al veel sneller dan de vorige keer. Ooit zul je net zo hard kunnen lopen als ik, misschien nog wel harder.’

	

	David kwam overeind. ‘Jij kunt gewoon harder lopen dan ik, je bent fantastisch met pijl en boog en je werpt twee keer zo ver met een speer als ik.’

	

	In de verte riep iemand. Abner.

	

	Jonatan stak David zijn hand toe en trok hem op. Hij sloeg zijn arm om Davids nek en woelde door zijn krullen.

	

	‘Alles op zijn tijd, broertje. Alles op zijn tijd.’

	

	* * *

	

	De vrouwen renden de terugkerende soldaten tegemoet. Zij zongen en dansten om hen heen, sloegen op de tamboerijn en speelden op de luit. Overal weerklonken hun lofzangen.

	

	‘Zie je wel hoe geweldig ze je vinden!’ Jonatan moest lachen om de blik op Davids gezicht toen er een meisje voorbij danste en hem een allerliefste glimlach toewierp. ‘Je bloost!’

	

	‘Ik heb nog nooit zulke meisjes gezien!’ David keek naar hen, terwijl zij om hem heen wervelden. ‘Ze zijn wel heel mooi!’

	

	‘Ja, dat zijn ze inderdaad.’ Jonatan keek een paar meisjes bewonderend na, terwijl hij op de stadspoort afliep.

	

	Mannen, vrouwen en kinderen juichten toen de soldaten onder leiding van Saul Gibea binnentrokken. Sauls hele familie zwermde om hem heen. Toen Jonatan zijn moeder ontdekte, greep hij David bij zijn arm. ‘Mijn vader heeft beloofd dat de man die Goliat zou doden met een van zijn dochters mocht trouwen. Ik zal je aan mijn zussen voorstellen. Als ik jou was, zou ik Merab kiezen. Zij is wel wat ouder, maar ook veel verstandiger dan Michal.’

	

	David protesteerde. ‘Jonatan, nee! Dat kan ik niet doen! Ik ben haar niet waard!’

	

	‘Ze heeft liever jou dan een of andere oude vechtjas die al een stel andere vrouwen en ook nog een harem vol bijvrouwen heeft!’ Hij riep zijn moeder. Met een glimlach draaide zij zich om en ging op haar tenen staan om te zien waar zijn stem vandaan kwam. Jonatan baande zich een weg door de menigte, onderweg felicitaties en schouderklopjes in ontvangst nemend. Toen hij eindelijk bij haar was, stelde hij haar voor aan David, ‘de reuzendoder’.

	

	‘Dat was geweldig van je’, zei zij.

	

	Michal stond David aan te staren, blozend en met grote ogen.

	

	David voelde zich duidelijk slecht op zijn gemak. ‘Wat ik met Goliat heb gedaan, is niets in vergelijking met wat de prins in Michmas heeft gedaan.’

	

	‘Mijn zoon is inderdaad ook heel dapper.’ Jonatans moeder glimlachte.

	

	‘De dapperste van allemaal! Het is een eer om koning Saul en onze prins te dienen.’

	

	‘Jij bent van de stam Juda, is het niet?’

	

	‘Het was uw wijze raadgeving die David bij ons heeft gebracht, moeder.’

	

	‘De jongen die zingt en op de lier speelt.’ Zij verbleekte en knipperde even met haar ogen.

	

	David boog eerbiedig. ‘Het zal mij een grote eer zijn om voor de koning te mogen zingen, wanneer hij maar wil. Ik sta volledig tot zijn beschikking.’

	

	‘Vader heeft David tot officier bevorderd. Hij heeft hem ook andere beloningen in het vooruitzicht gesteld.’ Hij keek naar Merab. ‘Wij moeten hem maar eens voorstellen aan zijn toekomstige vrouw.’

	

	David wilde wel door de grond zakken van schaamte. Jonatans moeder ontweek zijn blik. ‘Staat er niet in de wet dat mannen een vrouw moeten nemen uit hun eigen stam?’

	

	Ontsteld staarde Jonatan haar aan. Wilde zijn moeder hem en de koning soms op de vingers tikken en bovendien David beledigen?

	

	David stotterde. ‘I-ik zou mijzelf nooit waardig achten om een van de dochters van de koning te trouwen.’ Toen hoorde hij een paar familieleden roepen die probeerden bij hem in de buurt te komen. ‘Mag ik gaan, mijn heer?’

	

	‘Ja, natuurlijk.’

	

	David rende weg.

	

	Jonatan keek zijn moeder woedend aan. ‘Was het uw bedoeling om hem te beledigen?’

	

	‘Ik sprak alleen maar de waarheid, Jonatan.’

	

	‘De waarheid is dat vader een eed gezworen heeft. En trouwens, met wie zou Merab beter kunnen trouwen dan met de kampioen van Israël?’

	

	‘Waar ga je naar toe?’

	

	‘Ik ga David zoeken en dan neem ik hem mee. Hij moet vanavond bij de koning aan tafel aanzitten, samen met alle hoge officieren.’

	

	* * *

	

	De soldaten verspreidden zich en voegden zich bij hun familie. Saul nodigde zijn familieleden en zijn bevelhebbers en dienaren uit voor een feestmaaltijd. Iedereen at zoveel hij wilde en praatte na over de veldslag. David zat tegenover Jonatan en de koning. In de loop van de avond leunde Saul achterover tegen de muur en nam een speer in zijn hand. Met zijn duim wreef hij over de schacht.

	

	‘David, wil jij voor ons zingen? Een lied ter ere van de Heer.’

	

	Een lier werd van de een naar de ander doorgegeven tot hij bij David was. Hij boog zich eroverheen en begon zachtjes te tokkelen. De mannen staakten hun gesprekken en luisterden. De koning sloot zijn ogen en leunde achterover.

	

	Terwijl David zat te zingen, kwam een bediende zachtjes de kamer binnen, liep naar Jonatan toe en fluisterde hem iets in zijn oor. ‘Uw moeder, de koningin, verzoekt u bij haar te komen.’

	

	Verbaasd stond Jonatan op. Zijn moeder stoorde hem nooit. ‘Vader, vindt u het goed als ik even wegga?’

	

	‘Ja, ga maar.’ Saul hield zijn ogen gesloten.

	

	David speelde door.

	

	De bediende liep voor hem uit het paleis door en ging een grote kamer binnen, waar zijn moeder zat te weven

	

	Met een glimlach stond zij op en liep op hem toe. ‘Ik wil met je praten over je vriend, de herdersjongen.’

	

	Jonatan reageerde geprikkeld. ‘David, moeder. Hij heet David. Die naam kunt u toch wel onthouden. Ik heb een vriendschapsverbond met hem gesloten en dat met een eed bekrachtigd. Hij is mijn broer en heeft recht op evenveel respect als ik.’ Toen zij zweeg, voelde hij zich gedwongen door te gaan. ‘Onze vriendschap zal de banden tussen Juda en Benjamin verstevigen.’

	

	‘De stammen zijn al door vriendschapsbanden verbonden sinds de tijd van Jozef, Jonatan. Juda, de vierde zoon van Jakob, bood toen aan om Benjamins plaats als slaaf in Egypte in te nemen. Ik ken onze geschiedenis ook, mijn zoon. Maar er is rivaliteit ontstaan tussen de stammen. Toen het volk een koning eiste, waren de Judeeërs er als de kippen bij om ons allemaal te herinneren aan Jakobs voorspelling dat de scepter altijd in Juda’s handen zou blijven.’

	

	‘Saul is koning van Israël.’

	

	‘En Juda buigt slechts met grote tegenzin voor hem.’

	

	‘Zij hebben met Saul meegevochten in Jabes in Gilead. Zij hebben feestgevierd bij zijn inhuldiging in Gilgal. Zij waren samen met ons in Michmas en…’ Toen zij haar hand ophief, stopte hij. Toon eerbied voor uw vader en uw moeder, stond in de wet.

	

	‘Je bent te goed van vertrouwen, Jonatan.’

	

	Hij zou haar nooit kunnen uitleggen hoe groot de zielsverwantschap tussen David en hem was. Hoe zou hij ook, hij begreep het immers zelf niet helemaal? En dus probeerde hij haar te overtuigen met rationele argumenten. ‘Wat is nou een betere manier om een einde te maken aan onderlinge rivaliteit dan als de koning een van zijn dochters uithuwelijkt aan de zoon van zijn tegenstander?’

	

	‘De wet zegt…’

	

	Jonatan zuchtte diep. ‘Ik weet het, moeder. Niemand die mijn vader vaker aan de wet herinnert dan ik. Maar het feit dat hij in het openbaar een eed heeft gezworen en dat hij die belofte dus gestand moet doen, is nu even nog belangrijker. Zeker voor een koning geldt: een man een man, een woord een woord.’

	

	Zij schudde haar hoofd, liep naar het raam en keek naar de nachtelijke hemel. ‘Je vader was niet bepaald blij met de liederen die de mensen vandaag zongen toen hij de poort binnenkwam.’

	

	‘Zij zongen liederen ter ere van hun koning.’

	

	Zij keek hem aan. ‘En nog meer liederen ter ere van jouw vriend. ‘Saul heeft zijn duizenden verslagen, en David zijn tienduizenden!’ Je had je vaders gezicht moeten zien.’

	

	‘Dat heb ik helemaal niet gemerkt.’

	

	‘Nee, dat klopt. Maar je moet dat wel merken, Jonatan. Je moet heel goed blijven opletten wat er om je heen gebeurt.’ Zij keek weer uit het raam en sprak op zachte toon. ‘Ik ben bang dat er storm op komst is.’

	

	* * *

	

	Toen Jonatan terugkwam bij de mannen, trof hij daar alles in grote verwarring aan. Hij realiseerde zich meteen dat zijn moeder gelijk had.

	

	‘Waar is David?’

	

	‘Weg.’ Abner zag er aangeslagen uit.

	

	Sauls dienaren verdrongen zich om Saul heen en spraken op gedempte toon tegen hem. ‘Ik word gek van hem!’ schreeuwde Saul. ‘Het is maar een jongen! Waarom maakt het volk dan zoveel ophef over hem?’

	

	‘Wat is er gebeurd?’

	

	‘Je vader werd kwaad en gooide een speer. Dat is alles.Als hij David had willen doden, dan had hij heus wel raak gegooid.’

	

	‘Hij gooide een speer naar David? Waarom?’

	

	‘Ach, je weet hoe het is.’

	

	Jonatan vond David bij een vuurtje te midden van zijn familie. Toen Jonatan de lichtcirkel binnenliep, zag hij koude blikken op zich gericht, maar David stond snel op. ‘Mijn prins!’

	

	‘Ik hoorde wat er gebeurd is.’

	

	David trok hem bij de anderen vandaan. ‘Je vader heeft geprobeerd mij te vermoorden. Twee keer heeft hij een speer naar mij gegooid.’ David lachte nerveus. ‘Ik vond het toen maar beter om te vertrekken, voordat de koning mij aan de muur zou spietsen.’

	

	‘Je hebt hem vaker gezien als de kwade geest over hem kwam. Dat is de reden dat je naar het paleis werd geroepen.’

	

	‘Vanavond konden mijn liederen hem niet kalmeren.’

	

	‘Soms zegt en doet mijn vader dingen die hij nooit zou doen als…’ Ja, als wat eigenlijk? Als hij in zijn normale doen was? Als hij niet door angst en schuldgevoelens werd gekweld? Dat soort dingen kon hij toch niet tegen David zeggen. ‘Hij heeft vanavond nogal wat wijn gedronken.’ Hij glimlachte wat geforceerd. ‘Misschien dacht hij wel dat je een Filistijn was.’ Het was niet echt een leuk grapje.

	

	Via de ladder klommen zij op de stadsmuur en leunden tegen de balustrade, terwijl ze over de velden uitkeken. Jonatan schudde zijn hoofd. ‘Mijn vader is een groot man, David.’ Hij voelde het leren kokertje met de wet tegen zijn borst drukken. ‘Maar ik zou willen dat hij meer naar mij luisterde.’

	

	‘Mijn vader luistert ook niet naar mij. En mijn ooms en broers ook niet.’ David legde zijn kin op zijn gevouwen armen. ‘Zelfs nu ik een hogere rang heb dan zij.’

	

	‘Iedereen in Israël zou de wet moeten leren. Als de mensen de Heer die zij dienen, beter zouden kennen, zouden zij minder bang zijn voor de volken om ons heen. Dan zouden zij ook ophouden te proberen de praktijken van onze vijanden na te volgen.’ Zou iemand zich nog realiseren dat in de Schrift staat dat God hen zou verafschuwen als zij dat deden? Wisten de mensen nog dat God hen had gewaarschuwd dat het land zelf hen dan zou uitbraken?

	

	‘Misschien zal dat ooit nog eens gebeuren.’ David zuchtte. ‘Mijn vader zei dat het veel te veel werk is om de wet te leren en dat we de tijd die daarvoor nodig is veel te hard nodig hebben voor de schapen.’

	

	Jonatan herinnerde zich dat zijn eigen vader ook liever zijn akkers ploegde dan zich in de Schrift te verdiepen.

	

	‘Ik heb er vaak over gedroomd hoe het zou zijn om naar de profetenschool te gaan.’ David glimlachte terwijl hij naar de nachtelijke hemel staarde. ‘Als je aan de profetenschool studeert ben je toch wel de grootste geluksvogel die er bestaat. Wat is er nou spannender en heerlijker dan je te kunnen wijden aan het lezen en bestuderen van de wet?’

	

	Jonatan keek naar hem. In de Terebintenvallei had hij al meteen een band tussen hen gevoeld en die band was sinds dat moment alleen maar sterker geworden. Het leek wel of de Heer zelf hun harten had samengesmeed. ‘Ik heb de wet overgeschreven in de profetenschool.’

	

	David keek hem met grote ogen aan. ‘Heb jij een afschrift van de wet?’

	

	Jonatan glimlachte en knikte langzaam. Hij zag hoe Davids ogen begonnen te glimmen van opwinding. Hij had immers datzelfde gevoeld: een onverzadigbare honger naar het Woord van God en een groot verlangen om de Heer te kennen en zijn Woord als voedsel te eten en te drinken.

	

	‘De hele wet?’ David staarde hem vol ontzag aan.

	

	‘Ieder woord.’ Jonatan pakte het geweven koord en trok het leren kokertje van onder zijn kleding te voorschijn. ‘Hier heb ik een stukje ervan. Samuël heeft er persoonlijk op toegezien dat iedere tittel en jota correct was.’

	

	Davids ogen glansden. ‘O, wat een geweldig bezit heb je daar in je hand.’

	

	Jonatan maakte zich van de balustrade los. Glimlachend legde hij zijn hand op Davids schouder. Hij maakte een snelle hoofdbeweging. ‘Wat zou je ervan zeggen als wij eens een lamp gingen zoeken en mijn wetsrollen te voorschijn halen?’

	

	Zij lazen samen de wet, tot ze van vermoeidheid de woorden niet meer konden lezen. Uitgeput ging David terug naar zijn familieleden en Jonatan keerde terug naar het paleis. Terwijl hij zich uitstrekte op zijn bed, sloot hij zijn ogen.

	

	Eindelijk had hij iemand gevonden die net zo van de Heer hield als Samuël, een vriend die hem dierbaarder was dan een broer.

	

	Jonatan glimlachte. Uitgeput maar zielstevreden viel hij in slaap.

	

	* * *

	

	Weer plunderden de Filistijnen het land en Saul stuurde David erop uit om tegen hen te gaan vechten. Jonatan hoorde de berichten over Davids successen en verheugde zich erover. Ook Jonatans veldtochten waren een succes en hij verdreef de Filistijnen uit het stammenrijk. Terug in Gibea gebruikte hij samen met zijn vader de maaltijd.

	

	‘Ik hoorde dat David weer een overwinning heeft behaald.’

	

	Sauls mond werd een dunne, harde streep. ‘Inderdaad.’

	

	‘Zijn de voorbereidingen voor de bruiloft al begonnen?’

	

	Saul zat druiven te eten, zijn kaakspieren spanden zich en hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Ik denk er nog over.’

	

	Jonatans eetlust was ineens verdwenen. ‘U hebt het gezworen, vader. De man die Goliat zou doden, zou rijkdom…’

	

	‘Hij wordt al steeds rijker door alle oorlogsbuit.’

	

	‘Vrijstelling van belastingen voor zijn familie…’

	

	‘Isaï stuurt me een paar schapen; waarom zou ik die weigeren?’

	

	‘En uw dochter als vrouw.’

	

	‘Ik heb hem Merab als vrouw aangeboden, maar hij weigerde.’

	

	‘Hij voelde zich onwaardig.’

	

	Saul lachte schamper. ‘Of die brutale Judeeër vindt mijn dochter niet goed genoeg voor hem.’

	

	Jonatan staarde hem aan. ‘U weet dat dat niet waar is.’

	

	‘David!’ Saul spuugde het woord uit, alsof hij een vieze smaak in zijn mond had. ‘O zo nederig!’ Hij lachte spottend en scheurde een stuk vlees van het geroosterde lam. ‘Ik heb Merab ten huwelijk geschonken aan Adriël uit Mechola. Zij vertrekt overmorgen.’

	

	Jonatan voelde de woorden als een stomp in zijn maag.

	

	‘Wanneer hebt u dat besloten?’

	

	‘Wat maakt het jou uit wanneer ik dat heb besloten? Ik ben de koning!’ Hij smeet het vlees terug op de schaal. ‘Juda is al onze bondgenoot.’ Hij veegde zijn vette handen af aan een doek. ‘Van deze familie uit Mechola was ik nog niet zo zeker. Nu zijn ook zij onze bondgenoten. Het was een goed besluit.’

	

	Jonatan was te kwaad om iets te zeggen.

	

	Zijn vader keek hem aan. ‘Zeg maar niets, Jonatan. Ik weet dat David jouw vriend is, maar ik begrijp ons volk beter dan jij! Ik moet bondgenootschappen sluiten.’

	

	‘U zou een bondgenootschap hebben gesloten met Juda als u Merab aan David had gegeven. U denkt toch niet dat zij het u in dank zullen afnemen dat u zich niet hebt gehouden aan de beloften die u in de Terebintenvallei hebt gedaan?’

	

	Sauls gezicht liep rood aan. ‘Zij weten drommels goed dat ik hem Merab heb aangeboden. Ik heb mij aan mijn belofte gehouden.’

	

	Jonatan wist dat hij dit onderwerp niet mocht laten rusten. Er moesten bruggen tussen de stammen worden gebouwd, niet afgebroken. Hij wachtte tot zijn vader uitgegeten was en wat wijn had gedronken. Toen begon hij er weer over. ‘Michal is verliefd op David.’

	

	Zijn jongere zus zou niet zo’n goede vrouw zijn voor David als Merab, maar wat zij aan verstand miste, maakte zij goed in schoonheid. Het huwelijk zou Benjamin en David samenbrengen, en als zijn zuster de moeder zou worden van Davids zonen, zouden die aan Sauls hof opgroeien. En bovendien, en dat was nog veel belangrijker, zou het huwelijk duidelijk maken dat de koning een man van zijn woord was.

	

	‘O ja?’

	

	‘Zij vertelde mij vandaag dat zij hem de knapste man van heel Israël vond.’

	

	Saul kauwde door. Hij bromde wat en nam nog een slok wijn. ‘Waarom zou hij Michal wel accepteren als hij Merab afwijst?’

	

	‘Hij zal dat doen als u hem duidelijk laat merken dat u hem waardig vindt om zijn zoon te zijn. Hij heeft zijn bruidsprijs betaald toen hij Goliat doodde.’

	

	‘De bruidsprijs.’ Saul hief zijn hoofd op. ‘Daar had ik nog niet aan gedacht.’

	

	‘Dus u gaat hem Michal als vrouw aanbieden.’

	

	‘Natuurlijk.’ Saul plukte een paar druiven van de tros, gooide er eentje omhoog en ving hem op in zijn mond. Hij leunde achteruit, zijn lippen gekruld tot een zelfgenoegzaam glimlachje.

	

	* * *

	

	David keerde terug naar Gibea. Jonatan had het zo druk met staatszaken dat hij geen tijd had om bij hem langs te gaan. En toen hij eindelijk wel tijd had, stond David net op het punt om weer te vertrekken. ‘Bid voor mij, mijn vriend!’ David begroette Jonatan enthousiast. Hij trilde van opwinding. ‘Ik heb zojuist met een paar dienaren van de koning gesproken en misschien word ik toch nog je broer!’

	

	‘Je bent mijn broer al.’ Jonatan was aangenaam verrast dat zijn vader zijn besluit om David Michal tot vrouw te geven, kennelijk toch had doorgezet.

	

	David liet hem los en samen liepen zij verder. ‘Ik vertrek over een uur.’

	

	‘Vertrek? Waarheen?’

	

	‘De koning heeft de bruidsprijs voor Michal bekendgemaakt. En ik heb de tijd tot het feest van de nieuwe maan.’

	

	‘David!’ Jonatan riep hem na. ‘Welke prijs heeft de koning vastgesteld?’

	

	‘Honderd voorhuiden!’

	

	Honderd dode mannen en het bewijs dat het onbesneden Filistijnen waren. Jonatan was verbijsterd. Dit was het zoveelste teken dat zijn vader de praktijken van de omringende volken overnam. De Egyptenaren hakten handen af en verzamelden die als trofeeën om te bewijzen hoeveel mensen zij hadden gedood. De Filistijnen namen hoofden mee. Jonatan vroeg zich af of zijn vader besefte dat hij David hiermee wel eens de dood in kon jagen. En als Israël zijn kampioen verloor, wat dan? Zouden zij dan ook hun geloof verliezen? En bovendien had David al lang recht op Michal. De koning had haar immers al aan hem beloofd.

	

	Maar misschien had zijn vader wel gelijk. David wilde graag bewijzen dat hij haar waard was.

	

	Heer, bescherm hem. Ga voor hem uit en wees zijn achterhoede. En laat Michal zich een waardige bruid betonen als David terugkeert!

	

	* * *

	

	Jonatan was in overleg met zijn vader en de hofdienaren toen er buiten ineens gejuich klonk. Geërgerd hief Saul zijn hoofd op. ‘Wat is er nu weer aan de hand?’

	

	De hele stad was in rep en roer. ‘David!’ De mensen schreeuwden. ‘David!’

	

	Even betrok Sauls gezicht, toen stond hij op. ‘Je vriend is teruggekeerd. Ga hem maar gauw begroeten.’ Hij keek naar de anderen. ‘Wij zullen hem volgen.’

	

	Jonatan rende naar buiten. Hij lachte toen hij David zag, want niemand hoefde te vragen of zijn missie was geslaagd. Hij droeg een bloederige zak in zijn hand. ‘Het is je gelukt!’

	

	‘Tweehonderd.’Vol trots hield David de zak omhoog.

	

	‘Moge de Heer alle dagen van je leven bij je zijn! Michal zal wel dansen van blijdschap als ze het nieuws hoort.’ Hoogstwaarschijnlijk had ze het al gehoord. Zijn zus zou het geluk smaken een man te krijgen die haar kon beschermen. Hij zag zijn vader naar buiten komen. ‘Kom, David! De koning wacht!’

	

	Jonatan bracht zijn vriend bij Saul. ‘Tweehonderd voorhuiden, vader. Twee keer zoveel als u had gevraagd!’

	

	David boog zich diep en hield de zak omhoog. ‘De bruidsprijs voor uw dochter, mijn heer de koning.’

	

	Er trilde een spiertje onder Sauls rechteroog, toen glimlachte hij breeduit en spreidde zijn armen. ‘Mijn zoon!’

	

	Toen de koning David in zijn armen sloot, raakte het volk uitzinnig van vreugde.

	

	* * *

	

	Snel werden de voorbereidingen voor de bruiloft getroffen. Jonatan nam als Davids beste vriend de organisatie op zich. Er zou eten zijn voor duizenden gasten en genoeg wijn om het allemaal mee weg te spoelen. De koning keek niet bepaald vrolijk, maar de prins spaarde kosten noch moeite. Het was tenslotte de dochter van de koning die in het huwelijk trad met de kampioen van Israël. De stammen Benjamin en Juda zouden voor altijd bondgenoten worden.

	

	Jonatan zette David de bruidegomskroon op zijn hoofd.

	

	‘Zo, je bent klaar.’ Hij legde zijn hand stevig op Davids schouder. ‘Stop nou eens met trillen.’

	

	Zweetdruppeltjes parelden op Davids voorhoofd. ‘Ik heb sinds mijn vroegste jeugd de wet gehoorzaamd, Jonatan, maar ik voel mij niet bepaald klaar voor het huwelijk.’ Hij trok zijn wenkbrauwen op.

	

	‘Michal is nietje vijand, mijn vriend. Zij houdt van je.’

	

	David bloosde. ‘Wij zullen zien hoe zij morgenochtend over mij denkt.’

	

	Grinnikend gaf Jonatan hem een zetje in de richting van de deur.

	

	Michal had er nog nooit zo mooi en vrolijk uitgezien als toen zij samen met David onder de baldakijn zat. Haar donkere ogen gloeiden als zij naar hem keek. Toen David haar hand vastpakte, voelde zij het bloed in haar keel kloppen. De mensen glimlachten en fluisterden onder elkaar.

	

	Alle stammen hadden afgevaardigden naar de bruiloft gestuurd, de grootste delegatie kwam uit Juda. Overal rond Gibea brandden kampvuren. De hele avond klonk het geluid van lieren en tamboerijnen, vermengd met het gelach van de vele gasten.

	

	Tijdens het banket maakte koning Saul zijn huwelijksgeschenk bekend: een huis vlak naast dat van de koning. David was helemaal overdonderd door zo’n groot cadeau en bedankte de koning uitvoerig. Saul hief zijn wijnbeker. De mensen zongen en dansten.

	

	Jonatan boog zich naar hem over. ‘Het volk is tevreden, vader.’

	

	Koning Saul nipte aan zijn beker en bezag de feestelijkheden. ‘Laten wij hopen dat wij met dit huwelijk niet de kiem van onze eigen ondergang hebben gelegd!’

	


	VIER

	

	Jonatan had moeite om zijn gedachten erbij te houden terwijl hij de lange lijst van klachten van Michal aanhoorde. Hij kwam net terug van een gespannen vergadering met zijn vader. Als zijn zus weer om een gesprek vroeg, moest hij haar verzoek misschien maar afwijzen.

	

	Michal was dan wel dol op David, maar zij liep eindeloos te jammeren over zijn vele taken en verantwoordelijkheden. Jonatan was blij dat hij geen vrouw had. Het moest voor David wel erg moeilijk zijn om zich op de bedreigingen van de Filistijnen te concentreren, als zijn meest directe bedreiging bestond uit een driftbui van zijn eigen vrouw.

	

	‘Ik wou dat hij niet Israëls kampioen was. Ik zou dolgelukkig zijn als hij een gewone soldaat was’, mopperde zij.

	

	Jonatan wist wel beter.

	

	‘Dan kon hij tenminste een jaar thuis blijven! Dan zou niemand hem missen!’

	

	Jonatan nam haar onderzoekend op. ‘Jij en David hebben een maand ongestoord samen kunnen zijn.’ Lang genoeg om een kind te verwekken. ‘Nu wil de koning dat hij zijn plaats in het leger weer inneemt. Met klagen lossen we de problemen van het volk niet op, Michal.’

	

	‘Elke keer als er weer een dorp wordt aangevallen, moet mijn man weer komen opdraven. Waarom kun jij niet gaan? Jij hebt geen vrouw.’

	

	Jonatan zou niets liever willen, maar de koning gaf hem steeds weer andere opdrachten. Meestal moest hij met de andere stammen gaan praten om te proberen hen tot meer eenheid te bewegen. ‘Je zou juist trots op David moeten zijn.’

	

	‘Dat ben ik ook wel. Maar…’

	

	Nu kwam het.

	

	‘Jij kent de wet beter dan wie ook, Jonatan. Staat daar niet in dat een man, als hij pas een vrouw heeft getrouwd, geen dienst hoeft te doen in het leger en een jaar lang is vrijgesteld en thuis mag blijven om zijn vrouw gelukkig te maken?’

	

	Er verscheen een cynisch glimlachje op zijn gezicht. ‘Ik ben erg blij dat je zo geïnteresseerd bent in de wet, al zijn je motieven dubieus. Je kunt niet zomaar één wet uitkiezen en de rest negeren.’

	

	Haar ogen schoten vuur. ‘Ik ben niet gelukkig! In de wet staat dat ik mijn man lang genoeg bij mij mag hebben tot ik gelukkig ben.’

	

	En hoe lang zou dat duren? ‘Jij bent de dochter van de koning van Israël. Moet jij niet vooral denken aan wat het beste is voor ons volk?’

	

	Mokkend wendde zij haar blik af. ‘Het is niet eerlijk!’

	

	‘En is het wel eerlijk dat de Filistijnen het voedsel van de armen roven? David is onze meest succesvolle legeraanvoerder. Het is heel verstandig van de koning dat hij hem inzet.’

	

	‘Of zou je liever hebben dat we de oorlog hier thuis in Gibea gaan uitvechten?’ David stond ineens in de deuropening.

	

	Michal keek op en bloosde. Ze voelde zich betrapt en werd boos. ‘Je zou haast denken dat mijn vader je dood wil hebben, zo vaak stuurt hij jou erop af!’

	

	Woedend stond Jonatan op. ‘Alleen een dwaas kan zulke onzin uitkramen!’

	

	‘Een dwaas?’ Zij keek hem woedend aan. ‘Het is waar, Jonatan! De enige dwaas hier is…’

	

	‘Houd je mond!’ zei David.

	

	‘Je brengt meer tijd door met mijn broer dan met mij!’ Met een rood hoofd liep David naar haar toe, nam haar bij haar arm en trok haar mee naar een hoek van de kamer. Hij boog zich naar haar toe en sprak haar op gedempte toon toe. Iedere andere man zou haar een klap hebben gegeven. Jonatan was blij dat zijn vriend zo vergevingsgezind was. Hopelijk zou Michal het geduld en het begrip van haar man op waarde schatten. Zij liet haar schouders hangen, boog haar hoofd. Zij snikte en veegde haar tranen af. Hij tilde haar kin op, kuste haar op haar wang, zei nog iets tegen haar en toen verliet zij de kamer.

	

	David keek Jonatan aan. Het was duidelijk dat hij zich schaamde over het gedrag van zijn vrouw. ‘Mijn dienaar zal haar naar huis brengen. Het spijt mij vreselijk, Jonatan. Zij meent niet wat ze zegt.’

	

	‘Waarom zou jij je moeten verontschuldigen? Het is mijn zus die haar mond niet kan houden.’

	

	‘Zij is mijn vrouw, Jonatan.’

	

	‘Dat klinkt als een terechtwijzing.’

	

	David keek ongemakkelijk.

	

	‘Ga zitten en ontspan je.’ Jonatan glimlachte. ‘Het pleit voor je dat je je vrouw wilt beschermen. Zij heeft gelijk met wat ze over de wet zei, mijn vriend. Er staat inderdaad in de wet dat een bruidegom een jaar thuis mag blijven om zijn vrouw gelukkig te maken, wat betekent dat hij haar zwanger maakt.’ Helaas was de koning niet van plan om die wet na te volgen. Hij vreesde de Filistijnen meer dan God.

	

	‘Ik doe mijn best.’

	

	Jonatan lachte. Hij stond op en gaf David een klap op zijn schouder. ‘Kom, mijn vriend. Laten wij nog eens naar de stafkaarten kijken.’ De uren daarna bespraken zij samen de tactieken en maakten zij plannen. Een bediende kwam binnen met wat te eten en te drinken.

	

	David scheurde een stuk brood af en doopte dat in zijn wijn. ‘Waarom ben jij nooit getrouwd, Jonatan?’

	

	Van wat Jonatan van de turbulente relatie van David en Michal had gezien, stond hij niet bepaald te trappelen om een vrouw aan zijn huishouden toe te voegen. ‘Ik heb geen tijd voor een vrouw.’

	

	‘Je zult toch een erfgenaam moeten krijgen. En een vrouw kan een man troost geven.’

	

	Vond David troost bij Michal? Lichamelijk misschien, maar hoe zat het met de andere behoeften, die een man toch ook had? Rust, vrede, een plek om bij te komen van de problemen. ‘Een vrouw die ruzie zoekt, is erger dan een blatende geit onder je raam.’

	

	‘Jij houdt van vrouwen.’

	

	Jonatan grijnsde. ‘Ja, dat wel, maar zij lopen niet om mij heen te dansen en te zingen, zoals bij jou.’

	

	‘Dat zij om mij heen lopen te dansen en te zingen, komt doordat ik één van hen ben, een gewone jongen, een schaapherder, de jongste van mijn vaders zoons. Maar jij, Jonatan, jij steekt met kop en schouders boven alle anderen uit, net als je vader, en van wat ik in het roddelcircuit opvang vinden de vrouwen jou nog veel knapper. Bovendien ben jij een prins, de erfgenaam van de troon van Israël. Zij staan bij de poorten te wachten in de hoop dat je naar hen zult kijken, en zodra je dat doet, beginnen ze te blozen. Jij kunt iedere vrouw krijgen die je maar wilt, mijn vriend.’

	

	Jonatan wist wel dat hij populair was bij de vrouwen. En hij hield ook van vrouwen. ‘Alles op zijn tijd, David. Op dit moment is Israël even mijn geliefde. Het volk is mijn vrouw. Misschien als er vrede is…’

	

	‘De vrede kan nog wel jaren op zich laten wachten. De Heer heeft gezegd dat het niet goed is als een man alleen is.’

	

	Jonatan verlangde soms wel naar de troost van een thuis en een gezin, maar andere zaken gingen voor. ‘Als een man van een vrouw houdt, is zijn hart verdeeld. Weet je nog hoe Adam Eva terwille wilde zijn toen zij hem een appel aanbood? Hij wist dat de Heer het had verboden en toch nam hij de vrucht aan.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, mijn hart is voor Israël. Pas als Gods vijanden uit het land zijn verdreven, zal ik trouwen.’ Hij grinnikte. ‘En dan zal ik een heel jaar thuis blijven om haar gelukkig te maken.’

	

	* * *

	

	Iedere dag kwamen zij bij elkaar om op het veld buiten de stad een paar uur met hun wapens te oefenen. Jonatan koesterde de uren die hij met zijn vriend doorbracht en hij wist dat David dat ook zo voelde. Daar in het open veld, buiten de poorten en weg van de huizen, konden zij samen praten, terwijl zij hun pijlen afschoten en hun speren wierpen en hun knechten ze weer ophaalden.

	

	‘Zelfs met al jouw succes zijn we nog ver van een totale overwinning verwijderd.’ Jonatans pijl zoefde recht op het doel af. ‘De Filistijnen blijven maar komen, als de golven van de zee. Wij moeten het tij keren.’

	

	‘Maar ja, hoe doen we dat?’ David wierp zijn speer net iets verder dan de vorige keer en raakte het doel net naast de roos.

	

	‘De wapens van de Filistijnen zijn oneindig veel beter dan de onze.’

	

	‘Dan plunderen wij alle doden en nemen hun wapens mee.’

	

	‘Dat is niet genoeg.’ Jonatan schudde zijn hoofd. ‘Als die wapens beschadigd raken, kunnen we ze niet eens repareren. Wij kunnen geen zwaarden maken zoals die van de Filistijnen. En hun speerpunten en pijlen gaan dwars door brons heen.’ Hij nam een handvol pijlen van Ebenezer aan en liet ze in de koker op zijn rug glijden.

	

	‘Wat stel jij dan voor?’ David wierp nog een speer.

	

	‘We moeten mannen vinden die bereid zijn naar Gat te gaan.’

	

	‘En proberen iemand te vinden die hun het geheim wil verkopen?’ vroeg David.

	

	Jonatan schoot nog een pijl precies in de roos. ‘De Filistijnen zijn te slim. Zij zullen hun kennis niet gauw prijsgeven. Iemand moet er heen gaan en hun vertrouwen zien te winnen, en dan leren hoe zij hun wapens maken.’

	

	‘Jammer dat zij weten dat ik degene ben die Goliat heeft gedood.’

	

	‘Jij zou in elk geval niet bepaald met open armen worden ontvangen.’

	

	‘Wat dacht je van de mannen die in hun midden hebben gewoond, vóór Michmas? Zij zijn naar Israël teruggekeerd, maar misschien zouden enkelen van hen wel terug willen gaan en… ’

	

	‘Ik denk niet dat de Filistijnen hen zouden vertrouwen. Zou jij iemand vertrouwen die tijdens een veldslag op het moment dat de kansen keren naar de andere kant overloopt? Ik vertrouw ze zelf in elk geval niet.’ Jonatan schoot nog een pijl recht in de roos. ‘Zet de schijf eens wat verder weg! Dit is veel te makkelijk.’ Hij draaide zich weer om naar David. ‘De Heer zou al onze vijanden in één adem kunnen vernietigen, David, maar Hij heeft ons opgedragen ze uit het land te verdrijven. Ik denk dat Hij dat heeft gedaan om onze trouw aan Hem op de proef te stellen. Doen wij wat Hij gezegd heeft? Onze voorouders hebben het één generatie lang gedaan en vervolgens hebben zij het doel, en God, uit het oog verloren.’

	

	De knecht riep dat de schietschijf klaarstond, en Jonatan draaide zich om en schoot zijn pijl af.

	

	‘Precies in de roos!’ schreeuwde de jongen en danste van opwinding.

	

	‘Zet hem nog maar wat verder weg!’ Jonatan spande zijn boog. ‘Wij moeten de mensen leren te bidden en te vechten, maar het zou toch ook wel erg handig zijn als we sterkere zwaarden hadden!’

	

	* * *

	

	Jonatan en David trokken samen ten strijde tegen groepen Filistijnse plunderaars. Terwijl zij in het kamp onder de sterrenhemel zaten, tokkelde David op de snaren van zijn lier en zong een lied over de overwinning op hun vijanden. ‘Waarom zing jij eigenlijk nooit, Jonatan?’

	

	Jonatan grijnsde besmuikt. ‘God geeft ons allemaal verschillende talenten, mijn vriend. Zingen behoort niet tot de talenten die de Heer mij heeft gegeven.’

	

	‘Iedereen kan zingen. Kom, zing eens mee, Jonatan!’ Sommige mannen vielen hem bij en probeerden de prins over te halen het eens te proberen.

	

	Lachend besloot Jonatan dat er maar één manier was om hen te overtuigen. Davids ogen lichtten even op, maar hij zei niets. De andere mannen zongen wat harder, sommigen grinnikend. Toen het lied uit was, liet Jonatan zich achterover vallen en legde zijn handen onder zijn hoofd.

	

	David speelde nog een tijdje door op zijn lier en probeerde wat nieuwe akkoorden en vingerzettingen uit.

	

	‘Dat zal de koning mooi vinden’, zei Jonatan.

	

	Toen zij naar Gibea terugkeerden en met de koning samen aan tafel zaten, droeg Saul David op voor hem te zingen. ‘Zing eens een nieuw lied.’

	

	Het vertrek vulde zich met prachtige muziek toen David zachtjes op zijn lier tokkelde. Niemand kon zulke zoete tonen en zulke prachtige woorden voortbrengen als hij. Maar toen David begon te zingen, grijnsde Jonatan.

	

	‘Zing een vreugdelied… ’ David grijnsde terug, daarna zong hij weer door.

	

	* * *

	

	Wekenlang was Jonatan op pad om de Filistijnen te achtervolgen en de wachtposten te versterken. Bij zijn terugkeer in Gibea hoorde hij dat David weer een troep plunderaars op de vlucht had gejaagd.

	

	Zijn vader liet hem bij zich roepen. Jonatan verwachtte hem in een goed humeur aan te treffen, maar in plaats daarvan liep Saul woedend door zijn kamer te ijsberen. Zijn hovelingen stonden er wat ongelukkig bij te kijken. Wat had zijn woede nu weer opgewekt? Er kwamen immers niets dan goede berichten van alle fronten, de roemrijkste van David.

	

	Abner sloot de deur achter Jonatan. ‘Wij zijn er allemaal, mijn heer.’

	

	Saul draaide zich om. ‘Ik wil dat David wordt gedood.’

	

	Jonatan verstijfde en staarde zijn vader aan. Wat was dit voor waanzin?

	

	‘Die Judeeër vormt een bedreiging voor mijn koningschap! Heb je gehoord hoe het volk zijn naam scandeerde toen hij gisteren bij de poort van mijn stad aankwam?’

	

	Jonatan schudde zijn hoofd. Hij begreep niets van zijn vaders razernij. ‘Omdat hij de vijand had verjaagd.’

	

	‘Jij begrijpt er ook helemaal niets van! Jij noemt mijn vijand jouw vriend!’

	

	Het bloed steeg Jonatan naar zijn hoofd, zijn hart bonkte van paniek en woede. ‘David is ook uw vriend, mijn heer. En uw zoon, als man van Michal!’

	

	Saul keerde zich van hem af. ‘Als wij die schaapherder steeds meer macht laten krijgen, zal hij mij vermoorden en zelf het koningschap opeisen.’

	

	Jonatan keek de anderen in de kamer één voor één aan. Was er nou helemaal niemand die de koning tot rede kon brengen? Abner beantwoordde zijn blik en knikte. ‘David kan een bedreiging gaan vormen.’

	

	‘Hebt u ooit bewijzen gezien dat hij een opstand voorbereidde?’

	

	‘Tegen de tijd dat er bewijzen zijn, ben ik al dood!’ raasde Saul.

	

	Jonatan strekte zijn handen naar zijn vader uit. ‘U hebt het wat David betreft helemaal mis. Zijn enige ambitie is u te dienen.’

	

	‘Hij steelt de harten van het volk!’

	

	‘Het volk houdt van u! Zij roepen niet alleen Davids naam, maar ook die van u, vader.’

	

	‘Lang niet zo hard en ook niet zo lang.’

	

	Jonatan keek de anderen woedend aan. Lieten zij Sauls wantrouwen maar voortwoekeren omdat zij te bang waren om de waarheid te zeggen? David was Sauls trouwste bondgenoot! ‘Hebt u niet genoeg aan de Filistijnen als vijanden? Wij hoeven toch niet een vijand in ons midden te bedenken!’

	

	Abner sprak namens alle anderen. ‘Een vijand in ons midden kan de meeste schade aanrichten.’

	

	Jonatan wist dat hij een manier moest vinden om zijn vader onder vier ogen te spreken, want deze mannen waren bereid alles te zeggen, alleen maar om de koning te behagen. Zij waren te sterk beïnvloed door Sauls angsten en door hem steeds gelijk te geven, wakkerden zij onbewust het vuur van zijn gekwetste trots aan.

	

	Maar voordat hij Saul bij deze mannen los kon scheuren, moest Jonatan eerst zorgen dat David geen gevaar liep. Hij vond David in vergadering met zijn aanvoerders. ‘Wij moeten praten, nu meteen.’

	

	David ging hem voor naar een andere kamer. ‘Wat is er, Jonatan? Wat is er mis?’

	

	‘Mijn vader zint op een kans om jou te vermoorden.’

	

	David verbleekte. ‘Waarom?’

	

	‘Hij heeft weer een van zijn woedeaanvallen. Je hebt dat al eerder meegemaakt. Het gaat wel weer over.’

	

	‘Ik bid dat je gelijk hebt!’

	

	‘Morgenochtend moet je je verstoppen in het veld.’ Jonatan greep hem bij zijn arm en vertelde hem precies waar hij heen moest gaan. ‘Ik zal mijn vader vragen om daar met mij naar toe te gaan en ik zal het met hem over jou hebben. Ik zal je alles vertellen wat hij zegt. Maar neem vooral geen risico, mijn vriend. Sommige dienaren van de koning zien vijanden waar ze niet zijn.’

	

	* * *

	

	Al voor het ontbijt ging Jonatan naar zijn vader toe.

	

	Saul zag er uitgeput en weggetrokken uit, met donkere wallen onder zijn ogen. Toen hij zijn hand uitstak naar zijn wijnbeker, beefde die.

	

	‘U hebt slecht geslapen.’ Geen wonder, als de koning alleen maar kon denken aan de groeiende macht van een tegenstander. Jonatan nam zich voor zijn uiterste best te doen om zijn vader van die angst te bevrijden.

	

	Saul keek hem nijdig aan. ‘Hoe zou ik kunnen slapen als mijn koninkrijk wordt bedreigd?’

	

	Jonatan zette de schaal met honing voor zijn vader neer, brak een stuk brood af en gaf het hem. Saul nam het aan, nog steeds fronsend en in gepeins verzonken. In het voorvertrek stonden een paar mannen te wachten tot zij door de koning zouden worden ontvangen. Jonatan moest zien dat hij zijn vader een tijdje mee naar buiten kon krijgen, weg van het paleis. ‘Weet u nog hoe wij vroeger samen op het veld werkten, vader?’

	

	Saul bromde wat en keek onwillekeurig naar buiten.

	

	‘Het graan is bijna rijp voor de maaiers. De Heer heeft ons dit jaar gezegend met een goede oogst.’ Jonatan gaf zijn vader de dadels aan. ‘Het is dagen geleden dat u voor het laatst buiten bent geweest.’ En buiten het gezelschap van zijn hovelingen. ‘U hebt hard gewerkt voor uw volk, vader. U mag toch zeker wel een eindje over de velden van de Heer gaan wandelen.’

	

	Toen Saul de mannen het vertrek zag binnenkomen, kwam hij overeind en keek hen woedend aan. ‘Ga weg, jullie!’

	

	De dienaren maakten snel dat zij wegkwamen.

	

	Jonatan had niet verwacht dat het zo eenvoudig zou zijn.

	

	Zij liepen de halve ochtend en zaten onder een olijfboom.

	

	Saul zuchtte. ‘Wat mis ik dit.’

	

	‘Ik wil het graag met u hebben over uw bevel van gisteren, vader.’

	

	‘Welk bevel?’

	

	‘Het bevel dat u hebt uitgevaardigd om David te doden.’

	

	Saul draaide zich om en keek hem aan. ‘Heb je me daarom mee hier naar toe genomen?’

	

	‘Ja. En nee.’

	

	‘Wat is het nou?’

	

	‘Ik zie hoe zwaar u het hebt. Er gaat geen week voorbij of wij moeten soldaten erop uitsturen om ons land tegen plunderaars te beschermen. En de stammen lopen constant te ruziën over futiliteiten. Maar vergeet niet, mijn heer, als u het bevel geeft, komen zij allemaal.’ Hij keek zijn vader aan. ‘U weet dat ik van u houd. U weet dat ik u altijd respect toon.Vertrouwt u mij?’

	

	‘Ja.’

	

	‘De koning mag niet zondigen tegen zijn dienaar David. Hij heeft u nooit enig kwaad gedaan. Hij heeft u altijd geholpen waar hij maar kon. Bent u vergeten dat hij zijn leven heeft gewaagd om de Filistijnse reus te doden en dat de Heer heel Israël toen een geweldige overwinning heeft geschonken? U was daar toen heel gelukkig mee.’

	

	Saul liet zijn schouders hangen. ‘Nee, dat zal ik nooit vergeten.’

	

	‘Waarom zou u een onschuldig man als David willen vermoorden? Daar is toch geen enkele reden voor!’ Hij sprak op vriendelijke toon. Hij wilde zijn vader op goede gedachten brengen en hij hoopte dat hij zijn vader ervan kon overtuigen dat hij niet moest luisteren naar het advies van die lafaards daar binnen. ‘Als er iemand in uw koninkrijk is die u meer kunt vertrouwen dan mij, dan is het uw schoonzoon David.’

	

	Saul maakte een grimas, alsof hij pijn had. ‘Als ik hoor wat hij allemaal presteert…’ Hij schudde zijn hoofd.

	

	‘Alles wat David heeft gepresteerd, is ter meerdere eer en glorie van de Heer en van u, vader. David is uw trouwe dienaar.’ Jonatan wilde nog wel even doorgaan over Davids prestaties, maar hij was bang dat dat zijn vader eerder verdriet zou doen dan dat het hem troost zou geven. ‘Met alle respect voor uw raadgevers, vader, dat zijn angsthazen. Laat de wijsheid regeren over Israël, niet de angst.’

	

	Saul liet zijn hoofd tegen de knoestige stam van de olijfboom rusten, sloot zijn ogen en zuchtte diep.

	

	Jonatan bleef doodstil zitten. Hij wilde zijn vader niet onder druk zetten, zoals anderen deden. Hij keek uit over de velden, en vervolgens keek hij omhoog naar de blauwe lucht.

	

	‘Jij bent mijn oudste zoon, Jonatan, de eerste vrucht van mijn mannelijke kracht. Het volk heeft veel respect voor jou. Als ik doodga, zul jij koning worden.’

	

	‘Als God het wil.’

	

	Saul wierp hem een snelle blik toe. Jonatan voelde zijn hart een slag overslaan. Hij had niet de bedoeling gehad om zijn vader te herinneren aan de woorden van Samuël.

	

	‘Ik vraag mij af wat God dacht toen Hij mij als koning uitkoos.’

	

	Jonatan ontspande. ‘Dat u de man was die het volk wilde.’

	

	‘Ja.’ Wat klonk dat somber. ‘Het volk wilde mij. Toen wel.’

	

	‘Het volk wil u nog steeds. U hoeft zich echt geen zorgen te maken, vader.’ Heer, laat hem mijn woorden horen. ‘Het volk zal altijd houden van een koning die regeert met wijsheid en rechtschapenheid.’

	

	‘Hun liefde is als de wind, Jonatan, de ene dag waait hij uit het oosten en de volgende dag uit het westen.’

	

	‘Als u het volk met een kalme geest regeert, zullen de rust en de stabiliteit in het land weerkeren.’

	

	‘Ik ben moe.’

	

	‘Ga maar even een poosje rusten. Ik zal de wacht houden.’

	

	En dat deed Saul. Hij sliep een paar uur, terwijl Jonatan bij hem bleef zitten in de olijfgaard. Toen de dienaren kwamen kijken waar de koning bleef, gebaarde Jonatan hun weg te gaan. Iedereen heeft rust nodig en een koning al helemaal.

	

	Zijn vader werd wakker met een glimlach om zijn mond. ‘Ik droomde dat ik weer boer was.’

	

	‘De Heer heeft u tot een andere taak geroepen.’

	

	Zijn vader kwam overeind. Snel stond Jonatan op en stak hem zijn hand toe. Saul greep die en trok zich op. ‘Jij bent geen kind meer.’ Hij glimlachte zwakjes. ‘Dat vergeet ik steeds.’ Hij legde zijn hand op Jonatans schouder. ‘Zo waar als de Heer leeft, David zal niet worden gedood.’

	

	Jonatan boog diep. ‘Moge de Heer uw wijsheid belonen, vader.’

	

	‘Laten we dat maar hopen.’ Saul zag zijn dienaren aankomen. ‘Ik moet aan het werk.’ Hij liep hun tegemoet.

	

	Jonatan liep een eindje verder het veld in. ‘David!’

	

	‘Hier ben ik.’ David kwam uit zijn schuilplaats en liep op hem toe. Het deed Jonatan pijn om de onzekere blik in de ogen van zijn vriend te zien. Toen David dichterbij kwam, gleed er een glimlach over zijn gezicht. ‘Ik zie aan je gezicht dat je gesprek met de koning goed is verlopen.’

	

	Jonatan legde zijn arm om de schouder van zijn vriend. ‘Je hoeft niet zo onzeker te kijken, mijn vriend.’ Hij liet hem los. ‘Kom. Ik zal je bij hem brengen. Dan kun je zelf zien dat alles weer wordt als vroeger. Breng je lier mee.’

	

	* * *

	

	De verhouding tussen de koning en zijn kampioen was inderdaad een stuk beter. Jonatan zag hoe David de koning rust gaf met zijn bevrijdingsliederen. Een tijd lang hielden de Filistijnen zich rustig en Gibea koesterde zich in de zon. Later zou Jonatan op die tijd terugkijken als de vredigste van zijn leven, waarin hij zich samen met David over de wet boog en er urenlang met hem over discussieerde. Niemand anders van hun vrienden en verwanten deelde hun passie.

	

	‘Tot het moment dat ik Goliat versloeg, dachten mijn broers dat ik alleen maar op de schapen kon passen. Wat ik ook zei, altijd beschuldigden zij mij van van alles en nog wat. Die dag in de Terebintenvallei zei Eliab nog dat ik verwaand en brutaal was, omdat ik hardop zei wat ik dacht.’

	

	‘Zij kenden je niet goed.’

	

	‘Ik vraag mij af of zij dat ooit zullen doen.’ Heel even trok er een verbeten trek over Davids gezicht, een grimmigheid die Jonatan nog nooit bij hem gezien had. Toen was die weer verdwenen.

	

	Jonatan pakte een kan vers water en vulde zijn beker. ‘Wat zou het toch heerlijk zijn als alle broeders in harmonie met elkaar konden samenleven!’ Hij nam een diepe teug en zette zijn beker neer. ‘Dat is mijn grootste droom, David, en ik geloof dat dat ook de taak is die God voor mij in gedachten heeft: mijn vader te helpen de stammen bij elkaar te brengen. Wij mogen niet leven als losse troepjes schapen die maar tegen elkaar lopen te blaten.Als wij onze vijanden willen verslaan, moeten wij ons met onze broeders verenigen en ons eensgezind achter de door God gezalfde koning scharen. Wij mogen ons verbond met de Heer nooit vergeten, want dat verbond zal ons bijeen houden.’

	

	‘Jij bent een gelukkig mens.’ David glimlachte. ‘Jij hebt altijd een afschrift van de wet bij je, waar je ook heen gaat.’

	

	Had zijn vader zelf maar een afschrift van de wet gemaakt. Had Saul zijn opdracht maar serieus genomen, misschien had hij dan wel niet gezondigd. Als zijn vader de wet had bestudeerd, dan had hij geweten dat de Heer veel geduld heeft met de mensen en hun zonden vergeeft.

	

	‘Hoeveel dagen God mij ook op deze aarde geeft, David, het zal niet genoeg zijn om alles te weten te komen wat Hij ons in de wet schenkt. Iedere ochtend lees ik erin, en iedere ochtend is hij weer nieuw. Ik zou wel willen dat de Heer in zijn genade de wet op onze harten zou schrijven, want volgens mij is ons verstand te klein om Gods liefde voor ons, zijn uitverkoren volk, echt te begrijpen.’

	

	* * *

	

	En weer stuurde Saul David erop uit om te vechten, en David bracht de Filistijnen zo’n geweldige slag toe dat zij voor hem op de vlucht sloegen. In triomf keerde hij terug en overal in de steden en dorpen vierde het volk feest. De koning en zijn officieren en ook David en Jonatan zaten aan het feestmaal in het paleis. Buiten zongen de soldaten overwinningsliederen die David had geschreven.

	

	Veel officieren zaten zwaar te drinken. ‘Zing eens een lied voor ons, David!’

	

	‘Ja! Zing een lied!’

	

	David keek vragend naar koning Saul.

	

	Jonatan voelde de spanning in de kamer stijgen. Hij wachtte op een antwoord van zijn vader en vroeg zich af waarom hij met zijn rug tegen de muur zat, een speer in zijn hand, ogenschijnlijk te dagdromen. ‘Vader?’

	

	‘Ja…’ Saul maakte een gebaar met zijn hand. ‘…Zing maar.’

	

	Davids bediende bracht hem de lier. Toen de klanken van zijn spel het vertrek vulden, zei een van de hovelingen: ‘Hij betovert ons met zijn muziek.’

	

	Sauls blik dwaalde af naar de spreker.

	

	Jonatan wierp de man een woedende blik toe. ‘Volgens mij hebt u taken elders.’ De hoveling keek naar de koning, maar Saul zweeg. Jonatan bleef de man net zolang aankijken tot die zich verontschuldigde, opstond en de kamer verliet.

	

	Jonatan ontspande zich en achterovergeleund in de kussens luisterde hij naar Davids gezang:

	

	‘Erken de Heer, de majesteit van zijn naam,

	

	draag geschenken zijn voorhoven binnen.

	

	Buig u voor de Heer in zijn heilige glorie,

	

	huiver, heel de aarde, als Hij verschijnt.’

	

	Toen de laatste akkoorden wegstierven, applaudisseerden de mannen. De koning glimlachte en knikte.

	

	Een bediende boog zich over naar Jonatan. ‘Uw moeder verzoekt u bij haar te komen, mijn heer prins.’

	

	Verbaasd keek Jonatan op en vroeg zijn vader toestemming om te mogen vertrekken. ‘Ga maar.’ Saul keek nauwelijks op. Zijn blik was nog steeds strak op David gericht, die nu een ander lied begon te spelen.

	

	Jonatans moeder woonde nu in een eigen luxueus ingericht paleis, met bedienden die haar op haar wenken bedienden. Toen hij binnenkwam, stond er een knap jong meisje voor hem, dat voor hem boog en hem voorging naar zijn moeders kamer.

	

	Zijn moeder lag achterovergeleund op een bank, haar wangen waren bleek. ‘Het spijt mij dat ik je van je feestmaal moest wegroepen, mijn jongen.’

	

	‘U bent ziek’, zei Jonatan gealarmeerd. ‘Waarom heeft niemand mij dat verteld?’

	

	‘Ik ben niet zo ziek dat iemand dat hoeft te weten. Breng mijn zoon een kussen, Rachel.’

	

	Jonatan ging zitten en nam zijn moeders hand in de zijne. ‘Wat zeggen de dokters?’

	

	Zijn moeder klopte hem op zijn hand, alsof hij een kind was. ‘De dokters weten helemaal niets. Ik heb gewoon wat rust nodig. Jonatan, ik wil je graag voorstellen aan Rachel, de dochter van mijn achternicht. Haar vader is schriftgeleerde.’

	

	Jonatan keek naar het blozende meisje. Zij was erg knap.

	

	Zijn moeder gaf een knikje met haar hoofd en het meisje glipte de kamer uit. ‘Een knap meisje, vind je niet? En zij komt uit een goede familie.’ Toen zijn moeder probeerde overeind te komen, schoot Jonatan haar te hulp. ‘Zo zit ik prima. Ga zitten.’ Zij glimlachte. ‘Rachels vader kent Samuël.’

	

	‘U wilde mij spreken. Waarom was dat?’

	

	‘Dat lijkt mij nogal duidelijk.’ Zij perste haar lippen op elkaar. ‘Jij moet nu eens trouwen, mijn jongen, en heel gauw ook.’

	

	‘Dit is niet het juiste moment.’

	

	‘Wanneer is het ooit wel het juiste moment? Jij bent veel ouder dan je vader was toen hij trouwde.’

	

	‘Moeder, met de verantwoordelijkheden die ik heb, is er geen tijd om…’

	

	‘David is getrouwd. Jij hebt zelf nogal op dat huwelijk aangedrongen, weet je nog wel? En hij is jonger dan jij.’

	

	Geamuseerd schudde Jonatan zijn hoofd. ‘Ik denk dat iedere moeder haar kinderen graag gesetteld wil zien.’ Hij boog zich naar haar over. Hij wilde dat zij zich rustig zou houden en zich geen zorgen zou maken. ‘Davids huwelijk met Michal versterkt de band tussen onze stam en Juda, moeder. En bovendien, welke man zou er beter voor uw dochter kunnen zijn dan de kampioen van Israël?’

	

	Haar ogen werden donker. ‘Jij bent de kampioen van Israël, mijn zoon. Je was nauwelijks ouder dan David toen je de Filistijnen bij Michmas versloeg. Dat is weliswaar al weer heel wat jaren geleden, maar de mensen zijn het niet vergeten. Er zijn even goede redenen voor jou om te trouwen, Jonatan.’

	

	Hij voelde een lichte trilling van haar hand. ‘Waarom vindt u dat ineens zo belangrijk, moeder?’

	

	Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Omdat ik met al die veldslagen nooit weet of mijn zoon wel levend terug zal komen.’ Haar stem stokte. ‘Is het teveel gevraagd als ik graag een kleinkind in mijn armen zou willen houden?’

	

	‘Michal en David…’

	

	‘Nee!’

	

	Hij fronste, bezorgd over haar felheid.

	

	Zij kwam overeind en keek hem recht aan. ‘Jij moet trouwen en eigen zonen krijgen, Jonatan. Jij en je broers moeten zoons krijgen om Sauls koningshuis op te bouwen.’

	

	‘Waarom bent u daar ineens zo fel op?’

	

	‘Wij moeten in aantal toenemen.’

	

	‘U hebt meer vertrouwen in mij dan ik in mijzelf heb als u denkt dat ik kan bijdragen aan de bevolkingsgroei…’

	

	‘Dit is niet iets om te lachen.’

	

	Hij zuchtte. ‘Nee. Maar het is ook niet het juiste moment.’

	

	‘Ik…’

	

	‘Nee, moeder.’

	

	‘Als de koning wil dat je trouwt…’

	

	‘Als dat hem al bezig zou houden, dan had hij het zelf wel gezegd. En als hij dat nu doet, zal ik zeggen dat zijn vrouw hem heeft opgestookt.’ Jonatan kuste haar op haar wang en stond op. ‘U en David…’

	

	Haar hoofd schoot omhoog. ‘Wat is er met David?’

	

	‘Jullie zijn het gloeiend eens. Nog niet zo lang geleden hield hij mij nog voor dat in de Schrift staat dat het niet goed is dat een man alleen is, dat hij een vrouw moet hebben.’ Hij hield zijn hoofd een beetje schuin toen hij de uitdrukking op haar gezicht zag. ‘Waarom verbaast u dat?’

	

	‘Als je dan niet naar je moeder wilt luisteren, luister dan naar je vriend.’

	

	‘Later misschien.’

	

	* * *

	

	Jonatan werd met een schok wakker uit een diepe slaap en hoorde de stem van Michal. ‘Het kan me niet schelen dat hij slaapt! Ik moet mijn broer spreken! Nu meteen!’

	

	Jonatan kwam overeind en wreef in zijn ogen. Hij had onrustig geslapen en was verschillende keren wakker geworden van een vreemde droom. Geweld in de stad. Plunderende Filistijnen. Omvallende muren. Twee keer was hij overeind geschoten, had zijn zwaard gegrepen en was naar het raam gerend, om daar te constateren dat Gibea in diepe rust was.

	

	Zijn bediende stond in de deuropening. ‘Mijn heer, het spijt mij dat ik u wakker moet maken. Uw zuster…’

	

	‘Ik heb haar gehoord. Zeg haar dat ik er zo aankom.’ Hij trok zijn tuniek uit, gooide wat water over zijn gezicht en droogde zich af. Nadat hij een schone tuniek en een mantel had aangetrokken, liep hij naar buiten, naar haar toe.

	

	Michal liep ongeduldig te ijsberen. Haar gezicht was vlekkerig van het huilen en zij had een verwilderde blik in haar ogen. ‘Hè, hè, eindelijk!’

	

	Zij deed hem denken aan hun vader als die een van zijn aanvallen had. ‘Wat is er aan de hand?’Toen zag hij de blauwe plek op haar wang.

	

	‘Vader heeft mij geslagen! Je moet met hem gaan praten. Hij was zo kwaad dat ik dacht dat hij me wilde vermoorden!’ Zij snikte. ‘Hij is helemaal gek geworden! Je moet me helpen!’

	

	Hij voelde een plotselinge angst opkomen. ‘Waar is David?’

	

	‘Weg!’

	

	Hij pakte haar handen vast en duwde haar op een stoel. ‘Weg? Waarheen, Michal?’

	

	‘Ik weet niet waar hij heen is. Hij rent voor zijn leven. Hij is weg! En ik moet het hier maar zien uit te zoeken met de koning!’ Zij huilde als een angstig kind en krijste tegen hem:‘Het is allemaal jouw schuld, Jonatan!’

	

	‘Hoezo mijn schuld?’

	

	‘Mijn man zou nog gewoon thuis in mijn bed liggen als jij gewoon op het feest was gebleven. Waarom moest je zo nodig weg?’

	

	‘Moeder had naar me gevraagd.’

	

	Zij snikte nog wat na en veegde met haar sjaal haar ogen en neus af. ‘Zij gaat dood aan een gebroken hart omdat vader die meid Rispa tot bijvrouw heeft genomen. Hij geeft niets meer om haar.’

	

	Ook Jonatan was niet bepaald blij geweest toen hij dat hoorde. ‘Moeder is nog steeds zijn koningin, Michal, en de moeder van zijn kinderen.’

	

	Geërgerd stond zij op. ‘Ik ben hier niet gekomen om over moeders problemen te praten. Nadat jij van het feest was weggegaan, kreeg vader weer een aanval van de kwade geest. Je weet hoe hij is als dat gebeurt.’

	

	‘Maar al te goed.’

	

	‘Hij zat daar met zijn speer in zijn hand.’

	

	De typische houding van een koning na een grote overwinning.

	

	‘Het ene moment leek hij volkomen normaal en het volgende moment slingerde hij zijn speer naar David! De speer boorde zich in de muur! David ontweek hem en kwam naar huis. Hij dacht dat vaders dienaren hem wel zouden kalmeren, maar toen ik hoorde wat er gebeurd was, wist ik dat vader vast van plan was om mijn man te vermoorden. Ik zei tegen David dat als hij niet snel uit Gibea zou vertrekken, hij de volgende ochtend dood zou zijn. En ik had gelijk! Hij was nog maar een paar minuten weg, of daar stonden vaders mannen voor de deur. Ik zei dat David ziek was. Zij gingen terug naar de koning, maar vader stuurde ze weer terug met de opdracht David bij hem te brengen, desnoods met bed en al! Vraag je me niet hoe David is ontsnapt?’ Zij balde haar handen tot vuisten. ‘Ik heb hem uit het raam laten zakken. Toen heb ik een van mijn huisgoden gepakt en in ons bed gelegd, er wat kleren overheen gelegd en wat geitenhaar om zijn kop gevlochten.’ Zij lachte onbeheerst. ‘Was dat niet vreselijk slim van mij? Nou?’

	

	‘Ja.’ Jonatan walgde bij de gedachte dat zijn zuster beelden van huisgoden in huis had.

	

	‘En toen kwamen vaders mannen weer terug. Toen zij erachter kwamen dat David weg was, brachten zij mij naar de koning. En vader beschuldigde mij ervan dat ik hem had bedrogen en zijn aartsvijand had helpen ontsnappen. Zijn aartsvijand nota bene! O, Jonatan, ik dacht dat hij mij ter plekke ter dood zou laten brengen wegens hoogverraad!’

	

	Jonatan dwong zichzelf kalm te praten. ‘Hij zou zijn eigen dochter toch niet doden, Michal.’

	

	Zij wond zich steeds verder op. ‘Jij hebt zijn gezicht niet gezien. Je hebt hem niet in zijn ogen gekeken. Ik heb gezegd dat David had gedreigd mij te zullen doden als ik hem niet hielp ontsnappen.’

	

	Jonatan deinsde achteruit en staarde haar aan.

	

	‘Waarom kijk je mij zo aan?’

	

	‘Welke vrouw verraadt haar man nou met zo’n leugen? David zou nooit een haar op je hoofd krenken!’

	

	‘Vader stond op het punt mijn haar met hoofd en al af te hakken!’

	

	‘Wat een onzin! Je zit hier, Michal. Levend en wel. Zonder bewakers. Wat voor storm je je ook hebt ingebeeld, hij is waarschijnlijk al lang overgewaaid.’

	

	Zij schoot omhoog, haar gezicht was vertrokken van woede. ‘Je hebt het helemaal mis! Soms vraag ik mij wel eens af of jij onze vader wel kent. Jij bent zo vastbesloten om het goede in iedereen te zien.’

	

	‘En jij bent nog veel vastbeslotener om in iedereen fouten te vinden.’

	

	Michal verstrakte. ‘Misschien heb je het wat David betreft ook wel mis. Is dat wel eens bij je opgekomen? Die geweldige vriend van jou bleef mooi niet thuis om zijn vrouw te beschermen, is het wel? Hij vertrok, zonder zich ook maar een moment te bedenken. Heeft hij zich überhaupt wel afgevraagd wat er met mij zou gebeuren?’

	

	‘Jij hebt wel voor jezelf gezorgd, is het niet?’

	

	‘Ik haat je! Ik haat je bijna net zo erg als…’

	

	Jonatan schudde haar ruw door elkaar. ‘Schreeuw niet zo!’

	

	Michal verslapte, huilend liet zij haar hoofd tegen zijn borst zakken. ‘Wat moet ik nou zonder hem? Ik houd van hem! Ik wil geen weduwe worden.’

	

	Jonatan dacht aan David die nu rende voor zijn leven. ‘Waar denk je dat hij naar toe ging?’

	

	Zij duwde hem weg. ‘Hoe moet ik dat nou weten? Naar zijn familie, neem ik aan. Ik kan het me niet herinneren. Bethlehem.’ Zij liet zich op een kussen neervallen en sloeg haar handen voor haar gezicht, haar schouders schokten van het snikken. ‘Wil jij voor mij met vader gaan praten? Alsjeblieft, Jonatan. Ik ben bang dat hij me iets zal aandoen.’

	

	* * *

	

	Jonatan vroeg zich af of zijn zus alles soms had overdreven, want de volgende dag was de koning in een heel goed humeur. ‘Je was gisteravond snel weg, jongen. Voelde je je niet goed?’

	

	‘Moeder wilde me spreken. Is alles goed met u?’

	

	‘Ja! Natuurlijk. Waarom zou het niet goed met me zijn?’

	

	‘Michal kwam gisteravond bij mij.’

	

	Saul keek nijdig. ‘Je zus verzint problemen. Praat me niet meer over haar.’ Hij maakte een gebaar met zijn hand alsof hij het onderwerp weg wilde slaan. ‘Wat was er met je moeder? Waarom liet ze je bij het feest wegroepen?’

	

	Jonatan boog zich dichter naar hem toe en sprak op gedempte toon, zodat de hofdienaren hem niet zouden horen. ‘Zij vindt dat het tijd wordt dat ik trouw.’

	

	‘O, vindt ze dat?’ Sauls wenkbrauwen gingen een eindje omhoog. Hij liet de gedachte even op zich inwerken en knikte toen. ‘Geen slecht idee. Dan moeten we een geschikte jongedame voor je vinden.’

	

	Jonatan wist wat geschikt voor zijn vader betekende: een bruid die een bondgenootschap meebracht. ‘Zij moet uit de stam Benjamin komen, vader. Zo staat het in de wet.’

	

	Sauls hele uitdrukking veranderde. ‘Dat huwelijk van jou zal nog even moeten wachten.’ Hij legde zijn arm om Jonatans schouder. ‘De Filistijnen hebben weer eens een dorp geplunderd.’ Samen bespraken ze de berichten die waren binnengekomen.

	

	Jonatan lichtte hem in over zijn strategieën voor de komende veldtocht. ‘Als u het goedvindt, vader, wil ik David meenemen.’

	

	De koning keek hem aan met een gezicht als een donderwolk. ‘En samen met hem de roem in ontvangst nemen zeker?” Hij schudde zijn hoofd. ‘Daar komt deze keer niks van in.’

	

	‘Ik ben niet uit op roem, vader, maar op een eind aan deze oorlog. Wij mogen niet toestaan dat de Filistijnen ook maar één dorp of veld in handen hebben. Wij moeten ze allemaal uit het land verdrijven, anders krijgen we nooit vrede.’

	

	‘Roep je manschappen op en ga erop af!’ Saul keerde hem de rug toe. ‘Voor David heb ik andere plannen.’

	

	* * *

	

	Weken gingen voorbij met alleen wat kleine schermutselingen, maar de horden Filistijnen die volgens de berichten waren gesignaleerd, waren nergens te vinden. Er klopte iets niet.

	

	Toen Jonatan in Gibea terug was, hoorde hij dat zijn vader naar Rama was vertrokken. ‘Heeft Samuël hem laten komen?’

	

	‘Nee, mijn heer. De koning heeft een stel mannen naar het profetenhuis in Rama gestuurd om David op te halen, maar die bleek niet meer bij Samuël te zijn.’

	

	David was bij Samuël geweest?

	

	‘Daarna heeft de koning nog twee keer mannen gestuurd, maar steeds werden zij door de geest van de Heer overmand en raakten zij in profetische vervoering, onder toezicht van Samuël. Toen is de koning zelf gegaan en ook hij werd door de geest van God overmand en raakte in vervoering.’

	

	Het was allemaal wel heel vreemd, maar Jonatan putte er hoop uit. Misschien had zijn vader berouw gekregen!

	

	Laat dat zo zijn, Heer! Laat dat zo zijn!

	

	* * *

	

	Jonatan stond vroeg op om in de wet te lezen en daarna ging hij naar buiten om met zijn boog te oefenen. Ineens kwam David van achter de rotsen tevoorschijn en riep hem. Jonatan rende hem tegemoet.

	

	‘Wat heb ik toch verkeerd gedaan, Jonatan? Waaraan heb ik mij schuldig gemaakt?’

	

	Jonatan herinnerde zich Michals nachtelijke bezoek. Misschien had hij haar verhaal toch te snel als onzin afgedaan. ‘Waar heb je het over?’

	

	‘Wat heb ik je vader toch misdaan dat hij zo vastbesloten is om mij te doden?’

	

	‘Dat is niet zo!’ Jonatan greep hem bij zijn armen. ‘Hij wil jou niet doden!’

	

	‘De koning heeft geprobeerd mij met zijn speer aan de muur te spietsen. Als Michal er niet was geweest, was ik al dood geweest. Ik heb mij bij de Haëzelrots verstopt. Ik kon niets anders verzinnen dan naar Samuël te gaan en hem om hulp te vragen. Drie keer heeft de koning zijn mannen achter mij aan gestuurd en uiteindelijk kwam hij zelf.’

	

	‘En ik heb gehoord dat hij vrede heeft gesloten met Samuël. Alles is nu in orde. Mijn vader is in profetische vervoering geraakt. Hij heeft zich tot de Heer bekeerd!’ De koning had Samuël niet meer gezien sinds de rampzalige gebeurtenissen in Gilgal. De laatste tijd was hij alleen al bij het horen van Samuëls naam in woede uitgebarsten. Kennelijk was dat nu veranderd!

	

	David schudde zijn hoofd, zijn gezicht stond ernstig. ‘Ik ben mijn leven niet zeker, Jonatan. Jij bent de enige die ik kan vertrouwen, mijn enige hoop om erachter te komen waarom de koning mij koste wat kost wil doden!’

	

	Jonatan voelde dat David trilde van uitputting en angst. Was iedereen nou bezig gek te worden? ‘Rust eerst eens goed uit. Hier. Eet wat brood.’ Hij nam de gordeltas van zijn riem. ‘Drink op.’ Hij gaf hem de waterzak. ‘Dit berust allemaal op een misverstand. Luister. Mijn vader vertelt mij altijd alles wat hij gaat doen, tot de kleinste dingen toe. Ik weet dat hij zoiets als dit nooit voor mij zou verzwijgen. Dat bestaat gewoon niet! Je weet hoe hij soms is. Zijn aanvallen gaan weer over. Dat hij in een driftbui een speer naar jou toe gooit, betekent nog niet dat hij van plan is je te vermoorden. Waarom zou hij zoiets doen? Jouw overwinningen geven de legers van God weer nieuwe moed.’ Maar met dat hij het zei, overviel hem een knagende onrust. Laat het niet zo zijn, Heer. ‘Nee! Het is niet waar!’ Hij weigerde het te geloven.

	

	‘Jonatan, jouw vader weet maar al te goed dat wij met elkaar bevriend zijn. Hij heeft natuurlijk gedacht:‘Laat ik dit maar niet aan Jonatan vertellen, waarom zou ik hem verdriet doen?’ Maar ik zweer je, ik ben maar één stap van de dood verwijderd! Ik zweer het je, zo waar de Heer leeft, en zo waar jij leeft!’

	

	David was echt bang, en hij moest hem bewijzen dat hij het mis had. ‘Vertel me dan maar wat ik kan doen om je te helpen.’

	

	David keek om zich heen, een opgejaagde blik in zijn ogen. ‘Luister, morgen is het nieuwe maan. Eigenlijk zou ik dan bij de koning aan de maaltijd moeten aanzitten, maar morgen zal ik mij schuil houden in het veld. Ik zal daar blijven tot de avond van de derde dag. Als je vader vraagt waar ik ben, vertel hem dan dat ik toestemming heb gevraagd om naar Bethlehem te gaan, waar mijn hele familie bijeen is voor het jaarlijkse offerfeest. Als hij zegt dat het goed is, dan weet je dat alles in orde is. Maar als hij kwaad wordt, weet je dat hij vast van plan is mij te vermoorden.’ Zijn stem trilde van de opgekropte emoties. ‘Jij en ik hebben elkaar ten overstaan van de Heer trouw gezworen, bewijs me dus alsjeblieft deze vriendendienst: als ik iets heb misdaan, dood jij me dan, maar lever me niet uit aan je vader!’

	

	‘Dat nooit!’ riep Jonatan uit. ‘Als ik ook maar het flauwste vermoeden had dat mijn vader van plan is jou te vermoorden, zou ik het je direct vertellen, dat weet je.’ Maar David had het natuurlijk mis. En Michal had overdreven. Zijn vader had er immers heel ontspannen uitgezien toen hij hem de volgende ochtend sprak.

	

	Maar waarom stuurde hij mij dan weg?

	

	En al die berichten die niet bleken te kloppen. Wat een tijdverspilling.

	

	Was het wel tijdverspilling?

	

	‘Hoe kom ik te weten of je vader kwaad is of niet?’

	

	‘Kom, laten we eerst de stad uitgaan.’

	

	Samen liepen zij de heuvels over. Vele uren hadden zij hier samen doorgebracht, met hun boog en met speren geoefend en tegen elkaar hard gelopen.

	

	‘Geloof je me, Jonatan?’

	

	‘Ik weet niet meer wat ik moet geloven.’ Hij draaide zich om naar David. ‘Maar dit kan ik je wel vertellen. Ik beloof je bij de Heer, de God van Israël, dat ik morgen, of op zijn laatst overmorgen om deze tijd met mijn vader zal gaan praten en je zal laten weten hoe hij over je denkt. Als hij gunstig over je spreekt, zal ik het je laten weten. Maar als hij kwaad wordt en je wil laten doden, mag de Heer met mij doen wat hij wil als ik je niet waarschuw, zodat jij een veilig heenkomen kunt zoeken.’ Hij greep Davids hand. ‘Moge de Heer je bijstaan, zoals Hij in het verleden mijn vader heeft bijgestaan.’

	

	Jonatan wist dat David geen ambities koesterde om koning te worden, maar van Davids verwanten was hij heel wat minder zeker. Wat als zij net zo op het koningschap voor David aasden als Kis en Abner dat voor Saul hadden gedaan? Davids verwanten, Joab, Abisaï en Asaël, stonden bekend als sluwe krijgslieden. En zij zouden David aansporen om de gebruiken van de omringende volken over te nemen.

	

	‘En ik weet wel dat je mij zo lang als ik leef goed zult behandelen, zoals de Heer dat voorschrijft, maar beloof me dat je ook na mijn dood mijn nakomelingen steeds goedgezind blijft, zelfs wanneer de Heer al je vijanden een voor een van de aardbodem wegvaagt.’

	

	‘Ik zal mijn verbond met jou nooit verbreken, Jonatan. Ik blijf je vriend tot mijn laatste snik!’

	

	‘En ik de jouwe.’ Jonatan voelde dat er ook nog iets anders meespeelde, iets wat veel groter was dan hij kon begrijpen.Aan één ding hield hij echter koste wat kost vast. Zijn vader werd dan wel gekweld door aanvallen van razernij, maar hij was niet Davids vijand. Maar er bevonden zich misschien wel een paar vijanden onder zijn vaders hofdienaren. Slangen die ineengerold klaar lagen om toe te slaan. ‘Moge de Heer al je vijanden verdelgen, wie het ook mogen zijn.’

	

	Jonatan probeerde te bedenken waar David zich het beste zou kunnen verstoppen tot hij zich had vergewist van Sauls goede bedoelingen. ‘Zoals je al zei, morgen is het nieuwemaansfeest. Als jouw plaats aan tafel leeg blijft, zal men je zeker missen.’ Jonatan zou zorgen dat de tafelschikking niet zou worden gewijzigd. David was onvervangbaar. ‘Ga overmorgen tegen de avond naar dezelfde plek waar je je de vorige keer ook hebt verstopt, bij de Haëzelrots, en wacht daar op mij. Ik zal de stad uitkomen en drie pijlen op de rots afschieten, alsof ik op een doel mik. Dan zal ik mijn wapendrager de pijlen laten ophalen. Als je mij tegen hem hoort roepen: ‘Zij liggen dichterbij’, dan weet je, zo zeker als de Heer leeft, dat de kust veilig is en je rustig tevoorschijn kunt komen. Maar als ik roep: ‘Verderop, de pijlen liggen veel verder weg’, dan moet je onmiddellijk vertrekken, want dan is het de Heer zelf die je wegstuurt.’

	

	David bedankte hem. Zij omhelsden elkaar en gingen toen allebei huns weegs.

	

	Jonatan moest ineens weer denken aan Michals woorden, schel en dreigend. Zou hij zich toch in zijn vriend hebben vergist? Nee, dat was onmogelijk. Hij kende David immers net zo goed als hij zichzelf kende. Maar hij kon Samuëls profetie niet vergeten. God had het koningschap van Saul afgenomen en het aan een ander gegeven. En niet lang na die aankondiging was Samuël naar Bethlehem gegaan. Saul had mannen naar hem toegestuurd om hem te ondervragen, en Samuël had gezegd dat hij een offer had gebracht. Maar waarom daar? En nu, met deze problemen tussen zijn vader en David, was zijn vriend naar Samuël gevlucht.

	

	Is het David, Heer? Of zal ik mijn vader als koning opvolgen? Als Samuël in Bethlehem David had gezalfd, zou dat de verklaring kunnen zijn voor zijn vaders onbeheerste gedrag. Maar Samuël had toch gezegd dat hij naar Bethlehem was gegaan om een offer te brengen. En een profeet liegt toch niet?

	

	Het was natuurlijk best mogelijk dat de stam Juda nog altijd op het koningschap aasde.

	

	Jonatan draaide zich om. ‘David!’ Toen zijn vriend zich omdraaide, riep hij hem toe: ‘En moge de Heer maken dat wij onze beloften aan elkaar gestand zullen doen, want Hij was onze getuige.’ Zolang zij echte vrienden waren, kon alles nog goed komen, wat er verder ook gebeurde.

	

	‘Voor altijd!’ David hief zijn hand op.

	

	Jonatan glimlachte en zwaaide. Davids woord was genoeg. Hij vertrouwde hem op zijn woord.

	

	* * *

	

	Toen het nieuwemaansfeest begon, zat Jonatan op zijn gewone plaats tegenover zijn vader. Saul had een speer in zijn hand.Abner zat naast de koning. Saul en Abner fluisterden een paar keer met elkaar. Beiden hadden een goed overzicht over de hele kamer en ook op de ingang, en hun verwanten zaten op de beste plaatsen, zodat zij Saul goed konden bewaken.

	

	De koning keek naar Davids lege plaats. Even trok er een lichte irritatie over zijn gezicht, maar hij zei niets. Jonatan ontspande zich en begon te eten. Zie je wel, David had zich voor niets zorgen gemaakt. Jonatan kon haast niet wachten om hem dat te vertellen. Toch moest hij nog tot morgen wachten om te zien of de koning op de tweede dag soms iets over David zou zeggen.

	

	En dat deed de koning inderdaad. ‘Waarom is de zoon van Isaï niet aan de maaltijd verschenen, vandaag niet en gisteren ook al niet?’ Er was iets in Sauls gezicht dat Jonatan het zweet aan alle kanten deed uitbreken.

	

	Nee. David kon geen gelijk hebben. Michal overdreef. Vader had geen moordplannen. Dat kon niet!

	

	De kamer viel ineens helemaal stil. Jonatan keek om zich heen naar zijn familieleden. ‘David heeft mij dringend verlof gevraagd om naar Bethlehem te gaan.’ Hij keek zijn vader recht in de ogen. Laat het niet waar zijn! ‘Hij vroeg: “Laat me alsjeblieft gaan. Er wordt bij mij thuis in de familiekring een offerfeest gehouden, en mijn broer heeft mij gezegd dat ik moet komen. Wees zo goed mij ongehinderd naar huis te laten gaan, zodat ik mij bij mijn broers kan voegen.” Daarom laat hij zich verontschuldigen bij het feestmaal van de koning.’

	

	Sauls ogen werden zwart van woede. ‘Jij stom hoerenjong!’

	

	Geschokt staarde Jonatan hem aan, sprakeloos. Toen voelde hij een golf van woede in zich opkomen. Zijn moeder, een hoer?

	

	‘Alsof ik niet weet dat jij wilt dat hij koning wordt in jouw plaats. Je maakt jezelf te schande, en je moeder erbij.’

	

	Saul keek hem met een woeste blik aan, zijn gezicht rood aangelopen, zijn vuisten gebald met spierwitte knokkels. Bij zijn rechteroog trilde een spiertje.

	

	Het is waar! Alles wat David heeft gezegd, is waar! God, help ons!

	

	‘Zolang die zoon van Isaï leeft, zul jij nooit koning worden.’

	

	‘Het is niet mijn koningschap waar u zich zorgen over maakt.’

	

	‘Ga hem halen zodat ik hem kan vermoorden. Nu!’

	

	Jonatan kwam overeind. ‘Maar waarom zou hij vermoord moeten worden? Wat heeft hij gedaan?’

	

	Brullend van woede en razernij smeet Saul zijn speer uit alle macht naar Jonatan.

	

	Jonatan kon hem maar net ontwijken en voorkomen dat hij aan de muur werd gespietst. Er ontstond grote verwarring. Iedereen liep door elkaar. Bedienden vluchtten de kamer uit. Verwanten schreeuwden. Verbijsterd en kokend van woede rende Jonatan naar de deur. ‘Het is niet David of mij tegen wie u zich verzet, vader, maar het is de Heer, onze God!’ Met grote stappen liep hij de kamer uit, knarsetandend van woede.

	

	Hij rende zijn eigen huis in, stuurde alle bedienden naar buiten en sloot alle deuren. Toen liet hij zijn woede de vrije loop. Met zijn hoofd in zijn handen schreeuwde hij zijn frustratie uit. Word ik nu net als mijn vader? Heer, laat mij geen gevangene worden van mijn angst! Het liefst wilde hij uit Gibea weg, zo ver mogelijk bij Saul vandaan. Hoe had hij zich toch zo kunnen vergissen? Kon je zoveel tijd met iemand doorbrengen en toch niet weten wat er in hem omging?

	

	Wat moet ik nou doen? Wat is de juiste aanpak?

	

	Hij schoof wat dichter bij de lamp en haalde de wet van onder zijn tuniek tevoorschijn.

	

	God, help mij. Wat moet ik doen?

	

	‘Wees heilig, want Ik ben heilig…’

	

	Maar hoe dan, Heer? Wat moest hij dan met woorden als ‘toon eerbied voor uw vader…’?

	

	Hoe kan ik nou eerbied hebben voor een man die met moordplannen rondloopt, die zich aan de macht vastklampt zoals een kind een stuk speelgoed vastklemt, die geen boodschap heeft aan de behoeften van zijn volk, maar zich alleen druk maakt om zijn eigen honger naar macht en bezit. Wat is er toch gebeurd met de vader die ik van vroeger ken, de man die geen koning wilde worden?

	

	‘Wijs mij de weg, Heer! Help mij!’ Zijn handen trilden terwijl hij verder las, want de woorden die hij altijd zo graag had gelezen, sneden hem nu door zijn ziel.

	

	‘Toon eerbied voor uw vader…’

	

	Als hij Davids kant koos, bracht hij schande over zijn vader. Als hij voor zijn vader koos, zou hij zondigen tegen God. Eerbied. Waarheid.

	

	Ik houd van hen allebei!

	

	Zijn hart kromp ineen.

	

	U hebt mijn vader tot koning over Israël gezalfd. Maar als U nu David hebt uitgekozen…wie moet ik dan dienen, Heer?

	

	Je moet Mij dienen.

	

	Zijn tranen drupten op het perkament. Zorgvuldig droogde hij ze af, zodat zij het Woord van de Heer niet zouden besmeuren. Hij rolde de wetsrol op, stopte hem in het kokertje en liet hem weer onder zijn tuniek glijden. Toen pakte hij zijn boog en zijn koker met pijlen en opende de deur.

	

	Ebenezer stond vlak achter de deur te wachten. ‘Ik ga met u mee.’

	

	‘Nee, jij blijft hier.’ Met vastberaden stappen liep Jonatan naar buiten. Terwijl hij door Gibea liep, renden er allemaal jonge jongens met hem mee. Hij koos er één uit om met hem mee te gaan. Tegen de rest riep hij: ‘Ga terug naar de stad.’ Hij keek omhoog naar de wachtpost op de muur. De man knikte hem ernstig toe.

	

	Zij liepen het veld in. ‘Loop maar vast vooruit, zodat je de pijlen die ik afschiet, kunt vinden.’

	

	‘Jawel, mijn heer.’ De jongen liep over van welwillendheid en rende als een gazelle.

	

	‘De pijl ligt verderop!’ riep Jonatan. Had David hem gehoord? Jonatan keek snel achter zich. Stel je voor dat zijn vader zijn soldaten achter hem aan had gestuurd om hem in de gaten te houden. Dan zouden zij David gevangen kunnen nemen en zou zijn vader onschuldig bloed aan zijn handen hebben. ‘Snel, snel, niet wachten.’

	

	De jongen rende steeds harder, haalde de pijlen op en vloog dan weer terug.

	

	Toen Jonatan Davids hoofd van achter de rotsen waar hij zich had verstopt, omhoog zag komen, schoot hij vol. Zou David hem nog vertrouwen? Waarom zou hij iemand van Sauls familie vertrouwen? Jonatan liet de pijlen terugglijden in de koker en gaf die toen aan de jongen. Hij gaf hem ook zijn boog. ‘Breng die maar terug naar de stad.’ Zo kon David duidelijk zien dat hij ongewapend was. Langzaam liep Jonatan naar de rots.

	

	David kwam tevoorschijn en viel op zijn knieën. Hij boog zich drie keer met zijn gezicht op de grond.

	

	Jonatan voelde zijn keel dik worden. ‘Sta op, David. Ik ben de koning niet.’ Jonatan omhelsde hem. Zij kusten elkaar als broers. Jonatan huilde. Hoe lang zou het duren voor zij elkaar weer zouden zien? Voor zij weer samen bij de lamp in de wet zouden kunnen lezen?

	

	‘Ik weet nu de waarheid, David. God zal ons beiden helpen. Het is helemaal verkeerd dat jou dit overkomt, maar de Heer zal zorgen dat er iets goeds uit voortkomt. Daar ben ik van overtuigd.’

	

	Ook David was in tranen. ‘Ik kan niet naar mijn vrouw. Ik kan niet naar huis, omdat Saul dan misschien wel denkt dat mijn hele familie hem vijandig gezind is. En ik kan ook niet naar Samuël zonder zijn leven in gevaar te brengen. Waar moet ik toch naar toe, Jonatan?’

	

	De tranen liepen Jonatan over de wangen. ‘Ik weet het niet, David. Ik weet alleen dat de Heer je niet in de steek zal laten. Vertrouw op de Heer!’

	

	Davids schouders schokten.

	

	Jonatan keek achterom, naar Gibea. Zij hadden geen tijd meer. Zijn vaders mannen konden er ieder moment aankomen.

	

	Wat zou de toekomst brengen?

	

	Jonatan greep Davids armen vast en schudde hem zachtjes. ‘Ga in vrede, want wij hebben elkaar in Gods naam trouw gezworen. De Heer is getuige van het verbond dat voor altijd tussen ons en onze kinderen zal bestaan.’

	

	David zag er totaal verslagen uit. Zijn mond bewoog, maar er kwam geen geluid.

	

	Jonatan vocht tegen de schaamte die hem vervulde. Hoe kon zijn vader David zo haten? Hoe kwam het dat hij de goedheid in zijn vriend niet zag, zijn vurige verlangen om de Heer met vreugde te dienen en naast zijn koning te strijden? Was er wel iemand in Israël die de Heer zo liefhad als David? Hij werd overmand door verdriet. ‘Ga nu!’ Hij gaf hem een duwtje. ‘Ga nu gauw, mijn vriend, en moge God met je meegaan!’

	

	Nog steeds huilend rende David weg.

	

	Met dichtgeknepen keel keek Jonatan omhoog, terwijl de tranen over zijn wangen liepen. Hij hief zijn handen ten hemel. Er kwamen geen woorden. Hij wist niet meer wat hij moest bidden. Hij stond daar alleen maar, met zijn voeten uit elkaar, midden op de velden van de Heer, en gaf zich zwijgend over aan Gods wil.

	


	VIJF

	

	Saul liet Jonatan bij zich brengen. De prins verwachtte niet anders dan dat hij wegens hoogverraad ter dood zou worden gebracht. Omdat hij weigerde zijn hoofd te buigen, stond hij rechtop voor zijn vader en wachtte.

	

	Wat kon hij zeggen? De koning zou immers toch niet naar de waarheid luisteren. Mijn leven is in uw handen, Heer. Doe wat U wilt.

	

	‘Ik weet van jouw verbond met David! Je hebt hem opgestookt om tegen mij samen te spannen!’

	

	‘Iedereen weet van mijn vriendschap met David. En iedereen weet ook dat David nooit tegen u heeft samengespannen, net zo min als ik u ooit verraden heb. Hij is uw trouwste bondgenoot en door zijn huwelijk uw eigen zoon.’

	

	‘Jij bent mijn zoon! Je hoort mij trouw te zijn!’

	

	‘Ik ben u ook trouw! Wie van al die jaknikkers om u heen vertelt u altijd de waarheid, of u die nu wilt horen of niet?’ Jonatan stond te trillen van woede.

	

	Sauls ogen flikkerden even. Hij draaide zich om. Een tijdje liep hij door de kamer te ijsberen. Toen ging hij zitten. ‘Ik was mijzelf niet toen ik die speer gooide. Je snapt toch zeker wel dat het niet mijn bedoeling was om je te doden.’

	

	Jonatan wist niet of hij zijn vader moest geloven of niet. ‘Ik heb het gevoel dat ik niets meer zeker weet.’ En al helemaal niet wat er in zijn vaders hart omging.

	

	* * *

	

	Saul hield Jonatan constant dicht bij zich in de buurt. Jonatan moest bij alle raadsvergaderingen aanwezig zijn en naast hem zitten als hij onder de tamarisk de klachten van zijn onderdanen aanhoorde. Geregeld kwamen er berichten binnen over David: Davids ouders woonden nu in Moab en genoten de bescherming van de koning van dat land. David was naar Gat vertrokken. Toen Jonatan dat hoorde, begon zijn hart te bonzen. Zou David erin slagen koning Achis wijs te maken dat hij Israël de rug had toegekeerd?

	

	‘Zie je wel dat David een verrader is? Hij is naar de vijand overgelopen!’

	

	Abner lachte grimmig. ‘Koning Achis zal hem wel ter dood brengen. Goliat was niet alleen de kampioen van de Filistijnen, maar ook de favoriet van Gat.’

	

	Saul zwaaide met een stuk perkament en smeet het op tafel. ‘Hij doet alsof hij gek is. Dan zullen zij hem niets durven doen uit angst dat hij bezeten is door een van hun goden.’

	

	Jonatan boog zijn hoofd, zodat zijn vader en Abner niet zouden zien hoe opgewonden hij was. Als de berichten klopten dat David zich schuil hield in Gat, dan was dat om een heel andere reden dan om te wachten tot Sauls woede was gezakt.

	

	David probeerde erachter komen hoe je ijzeren wapens moest smeden!

	

	* * *

	

	De maanden gingen voorbij en alles bleef rustig. Jonatan diende zijn vader en gaf hem desgevraagd verstandig advies. Saul liet de teugels wat vieren en gaf Jonatan meer vrijheid. Jonatan ging door met het bestuderen van de wet. Via Ebenezer, die nu als dienaar aan het hof veel vertrouwen genoot, liet hij zich de hoogte houden van alles wat er aan het hof gebeurde.

	

	Op een dag kwam Ebenezer bij Jonatan. ‘Uw vader is woedend, mijn heer. David is niet meer in Gat. Een van de mannen van uw vader heeft David gezien bij Achimelech, de leider van de priesters in Nob. De koning vertrekt over een uur met een eenheid soldaten.’

	

	Omdat hij wist dat alles wat hij zei zijn vaders woede alleen maar verder zou aanwakkeren, rende Jonatan naar Abner. ‘Je moet de koning van dit plan afbrengen. Er kan niets goeds uit voortkomen!’

	

	Abner gespte zijn zwaard aan. ‘Misschien is die vriend van jou wel helemaal niet zo loyaal aan de koning als je denkt. Iedereen heeft zo zijn ambities. Heb je het verslag van Doëg gehoord?’

	

	‘Vertrouw jij Doëg? Een Edomiet? Je weet toch wat dat voor lieden zijn? De man is een onruststoker die bereid is alles te zeggen om bij de koning in het gevlij te komen.’

	

	‘Ik geloof dat de koning al staat te wachten.’

	

	‘David zou de koning nooit kwaad doen!’

	

	‘Hoe kun je dat zo zeker weten?’

	

	‘Omdat ik hem ken! En het volk kent hem ook!’

	

	‘Je vader is koning!’

	

	‘Niemand die dat beter weet dan David, en niemand heeft de koning meer eer en trouw betoond dan hij. Ik ben dat dal niet ingegaan om tegen Goliat te vechten. En jij ook niet. En nu is David zelfs naar Gat gegaan. Waarom denk je dat hij daarheen is gegaan? Om te leren hoe je ijzeren wapens moet maken!’

	

	Abner blik werd onzeker. ‘Als dat zo is, waarom is hij dan niet naar Saul toe gekomen?’

	

	‘En aan diens speer gespietst worden voordat hij zijn mond kon opendoen?’

	

	‘Ik moet nu weg.’

	

	‘Jij zou koning Saul en ons volk een betere dienst bewijzen als je hem de waarheid zei in plaats van hem als een schaap te volgen!’

	

	Abner draaide zich om, bleek van woede. ‘Misschien moet jij nog eens goed nadenken over je loyaliteiten, Jonatan. Als Saul valt, val jij met hem mee! David mag dan je vriend zijn, maar er zijn er in Juda genoeg die jou maar al te graag dood zouden zien als dat zou betekenen dat David koning wordt!’ Met grote passen liep hij naar de deur.

	

	‘Abner!’ Jonatan liep naar hem toe. ‘Ik weet dat jij trouw en moedig bent. Maar denk erom, wat je ook doet, God kijkt mee. En God zal je daden beoordelen.Vergeet dat niet als je in Nob bent.’

	

	* * *

	

	Elke keer als er een bode in de stad aankwam, vreesde Jonatan het nieuws dat hij meebracht. Hij bad dat David ontsnapt was; hij wilde niet horen dat zijn vriend dood was. Hij bad dat zijn vader berouw zou krijgen en terug zou komen uit Nob, hij wilde niet horen dat zijn vader Achimelech of welke andere priester in Nob dan ook had beledigd. Het volk leek de spanning te voelen, want er braken allerlei onderlinge ruzies uit en Jonatan zag zich genoodzaakt als bemiddelaar op te treden.

	

	Jonatan wilde zijn zorgen niet met Ebenezer of met een andere hoveling bespreken, maar hij nam zijn moeder in vertrouwen, die met alle liefde naar hem wilde luisteren.

	

	‘Je kunt niets anders doen dan wachten, mijn jongen. David is in zijn eentje, hij heeft maar een paar volgelingen. Hij kan zich veel sneller verplaatsen dan je vader en zijn hele leger soldaten. De koning krijgt hem nooit te pakken.’

	

	‘Ik help het u hopen.’

	

	‘Je vader zal het niet gauw opgeven. Door Samuëls profetie vreest en wantrouwt hij iedereen die machtiger dreigt te worden dan hij. Davids macht steeg tot grote hoogten door die ene steen, en ook daarna is zijn populariteit met iedere overwinning die hij behaalde, gegroeid.’

	

	‘God heeft hem dat succes gegeven, moeder.’

	

	‘Ja, en dat maakt je vaders frustratie des te groter. Overigens hoef ik je er toch niet aan te herinneren dat ook jouw toekomst op het spel staat, Jonatan.’

	

	‘Mijn toekomst ligt in Gods handen, moeder. Hij bepaalt wat er gaat gebeuren.

	

	Zij keek hem onderzoekend aan. ‘Jij moet het land regeren nu de koning er niet is, Jonatan. Of Saul het nu beseft of niet, nu hij weg is, zijn wij heel kwetsbaar voor onze vijanden.’

	

	Niemand wist dat beter dan Jonatan. ‘Gibea is goed beschermd.’ Hij had de wachtposten al opdracht gegeven om iedere beweging van de Filistijnen scherp in de gaten te houden.

	

	‘Je kunt de zaken niet overlaten aan de hovelingen die je vader hier heeft achtergelaten. Wie zijn dat nou helemaal? Wat stellen zij voor? Jij bent Sauls oudste zoon. De mensen hebben respect voor jou. Je hebt dapper gevochten en God heeft je bijgestaan. Je bent eerlijk en moedig en doortastend.’

	

	‘U laat me blozen met uw vleiende woorden.’

	

	‘Het is niet alleen moederlijke trots die mij dit doet zeggen. Jij hebt een nobel hart, jongen.’ Zij legde haar hand op zijn arm. ‘Als er iets met je vader gebeurt, zul jij hem moeten opvolgen, of je wilt of niet.’ Haar ogen glansden. ‘En dan zal Israël weten wat het is om een werkelijk grote koning te hebben!’

	

	‘Moeder, wij hadden de grootste koning op aarde. De Heer, de God van Israël was onze koning. En Hij heeft Saul afgewezen. Stel uw hoop niet op mij, moeder. Sauls koningschap zal niet standhouden.’

	

	Zij schudde haar hoofd. ‘Jonatan, Jonatan.’ Haar ogen werden vochtig. ‘De Heer heeft je vader afgewezen, niet jou.’

	

	* * *

	

	Er kwam een boodschapper, bezweet en asgrauw. ‘Ik kom uit Nob.’ Hij trilde over zijn hele lichaam. ‘Achimelech is dood! Hij is dood en alle leden van zijn familie zijn dood, en alle priesters in Nob zijn dood.’

	

	Jonatan sprong op. ‘Hebben de Filistijnen een aanval gedaan?’

	

	‘Nee, mijn heer.’ Hij boog zich zo diep voorover dat zijn hoofd de grond raakte, en wilde zijn hoofd niet optillen.

	

	‘De koning heeft bevel gegeven om Achimelech en zijn hele familie te vermoorden. En ook alle priesters van de Heer.’

	

	‘Nee!’ Jonatan beefde over zijn hele lichaam. ‘Dat kan niet waar zijn. Nee! Dat kon Saul niet doen.Abner zou dat nooit doen! Niemand zou zo’n zonde tegen God begaan!’

	

	‘Abner en zijn manschappen hebben het niet gedaan, mijn heer. Zij weigerden het bevel van de koning uit te voeren, maar Doëg deed het wel. Hij heeft eigenhandig vijfentachtig mannen vermoord, allemaal met hun linnen priesterkleed nog aan! En vervolgens vermoordde hij met zijn zwaard de families van de priesters, inclusief alle vrouwen, kinderen en zuigelingen in Nob, en ook alle stieren, ezels en schapen. Alle levende wezens in Nob heeft hij vermoord!’

	

	Jonatan schreeuwde het uit en scheurde zijn mantel. Hij viel op zijn knieën en sloeg zich op zijn bovenbenen. Woede en wanhoop streden om de eerste plaats. Die schurk van een Doëg had Gods volk te schande gemaakt! Wie anders dan een Edomiet zou priesters en hun families met het zwaard doden? Wie anders zou er gehoor geven aan zo’n waanzinnig bevel van de koning en zo’n afschuwelijke daad uitvoeren?

	

	Dit zou zijn vader berouwen. Het zou hem de rest van zijn leven blijven achtervolgen, meer nog dan het verlies van de kroon en het koningschap. Tot zijn dood zou hij erdoor worden gekweld.

	

	Ziek van schaamte over wat zijn vader had gedaan, hief Jonatan zijn armen omhoog. ‘Moge de Heer zich van Doëg afkeren! Moge Hij de herinnering aan hem van de aarde wegvagen! Mogen zijn kinderen vaderloos worden en zijn vrouw een weduwe! Mogen zijn nakomelingen van de rest van het volk worden afgesneden en hun namen uit de volgende generatie worden uitgewist!’

	

	En nog terwijl hij zijn vervloekingen eruit gooide, vroeg Jonatan zich af hoe hij de koning, die opdracht had gegeven voor zo’n gruweldaad, ooit nog kon liefhebben en dienen. Hoe kan ik eer betonen aan deze man? Ik schaam mij voor het bloed dat in mijn eigen aderen vloeit!

	

	De wet brak zijn hart en deed zijn ziel branden. Daarin stond immers nergens dat een vader de eerbied van zijn zoon waard moest zijn.

	

	‘God!’

	

	Was er nu nog enige hoop op genade? Was er nog hoop op vergeving voor een koning die priesters vermoordde? Was er nog hoop voor zijn volk?

	

	* * *

	

	Koning Saul keerde midden in de nacht terug naar Gibea. De volgende ochtend hield hij als gewoonlijk zitting onder de tamarisk.

	

	Het leek wel of Abner jaren ouder was geworden. ‘De mensen zijn nu bang voor Saul. Zij vrezen hem nog meer dan dat zij van David houden.’

	

	‘Zij zouden de Heer moeten vrezen.’ Jonatan draaide zich om en liep weg. Hij kon de aanblik van zijn vader niet verdragen. Nog niet. Hij zocht een rustige plek, waar hij in de wet las tot zijn ogen dichtvielen. Hij viel in slaap met de boekrol in zijn hand.

	

	Spionnen rapporteerden dat David een veilig heenkomen had gevonden in een grote, goed te verdedigen grot bij Adullam. Davids broers en zijn vaders hele huishouding waren hem daarheen gevolgd. Anderen voegden zich bij hem toen zij hoorden wat Saul met de priesters en hun families in Nob had gedaan. Ook mensen die schulden hadden, mensen die verbitterd waren, gewelddadige lieden en rovers voegden zich bij David. Zelfs een hele stam, de Gadieten, liep over naar David.

	

	Jonatan bad voortdurend dat David zijn geloof in God trouw zou blijven en onder alle omstandigheden zou doen wat juist was, ongeacht wat Saul probeerde te doen of wat anderen hem adviseerden.

	

	Laat David sterk blijven en blijven geloven in de krachtige werking van uw macht, Heer. Hoe kan hij anders voorkomen dat zijn mannen nog slechter worden dan de Filistijnen? God, gebruik deze periode om David zijn geloof te laten trainen. Geef hem wijsheid en moed om het vol te houden! Wat mijn vader ook doet, laat David trouw blijven en de grenzen van uw perfecte wet blijven eerbiedigen! Heer, laat hem nooit tegen U zondigen!

	

	Saul was razend. ‘Ik krijg met de dag meer vijanden!’

	

	Toen zelfs een paar Benjaminieten naar David overliepen, werd hij banger dan ooit. Iedere ochtend riep hij Jonatan bij zich en hij hield hem steeds dicht bij zich in de buurt. Keerde zijn eigen stam zich nu ook al tegen hem? ‘Jij laat me toch niet in de steek, hè? Jij bent mijn zoon, mijn troonopvolger. Jij en Abner zijn de enigen die ik nog kan vertrouwen!’

	

	Jonatan had medelijden met hem.

	

	Malkisua en Abinadab, die nu zelf ook in het leger dienden, bleven dicht bij de koning in de buurt. Hoewel het zijn broers waren, voelde Jonatan geen echte band met hen, zoals hij die met David had. Zij zagen God als hun vijand en vreesden zijn oordeel. Hij moedigde hen aan de wet te bestuderen, maar zij hadden ‘geen tijd voor dat soort liefhebberijen’. Zij waren er er voornamelijk op uit om voor Saul en zichzelf eer en roem te behalen in de strijd en, net als hun vader, begrepen zij niet dat de overwinning van de Heer moest komen!

	

	Jonatans moeder was stervende. Zij kwijnde langzaam weg door schaamte. Zij wilde niet meer leven, sloot zichzelf op en wilde niemand zien behalve Jonatan. ‘Ik ben blij dat hij Rispa heeft, want als hij mij zou vragen bij hem te komen, zou ik hem laten weten dat ik hem nooit meer wil zien!’ Als hij thuis was, bezocht Jonatan haar iedere dag. Toen werd hij er weer op uitgestuurd om Filistijnse plunderaars te vernietigen. Toen hij terugkwam, was zijn moeder gestorven. Of zij uiteindelijk de hand aan zichzelf had geslagen, kwam hij nooit te weten. Hij vroeg er ook nooit naar.

	

	Saul was in rouw. ‘Je moeder wilde dat je trouwde, Jonatan. En daar had zij groot gelijk in.’

	

	Jonatan wilde niet dat de koning zijn bruid voor hem zou uitkiezen. Hij wilde geen vrouw die afgoden diende, en ook niet iemand van buiten de stam Benjamin. Zij moest een maagd zijn en een gelovige vrouw. Hij wist wie zijn moeder voor hem op het oog had, een vrouw die aan zijn criteria voldeed. Rachel was uit de stam Benjamin en zij was een voortreffelijke vrouw. Zij liet zich niet in met afgoden en waarzeggerij en was niet slechts geïnteresseerd in juwelen en pleziertjes, zoals Michal en zo vele anderen. ‘Ik zal met Rachel trouwen, vader.’

	

	‘Rachel? Wie is Rachel?’

	

	‘De vrouw die de afgelopen twee jaar voor moeder heeft gezorgd.’ Het was duidelijk dat de koning nooit de moeite had genomen zijn vrouw te bezoeken. ‘Zij is familie van moeders kant.’

	

	‘Je moeder komt uit een oud boerengeslacht.’

	

	‘Net als wij, voordat u koning werd – en wij heel wat gelukkiger waren dan nu.’

	

	Sauls ogen vernauwden zich. ‘Er is heus wel een betere partij voor jou te vinden dan een arme boerendochter. Je bent tenslotte de kroonprins. Eens zul je koning zijn.’

	

	Jonatan had er meer dan genoeg van dat zijn vader er maar op bleef aandringen dat hij zou trouwen om een militair verbond te sluiten. Hij wilde trouwen volgens de regels van de wet en doen wat goed is in de ogen van de Heer, niet in die van zijn vader.

	

	‘De wet is heel duidelijk, vader, en ik wil niet riskeren dat ik nog meer woede van God over onze familie afroep door met iemand van buiten de stam Benjamin te trouwen.’

	

	Saul fronste. ‘Je zult wel gelijk hebben.’ Toen glimlachte hij en zei: ‘Haar vader zal wel in zijn nopjes zijn met jullie huwelijk. Het zal in elk geval niet moeilijk zijn om onder de bruidsprijs uit te komen. Een jaar vrijstelling van belastingen moet genoeg zijn.’

	

	‘Ik hoop dat u toch wat royaler zult zijn dan dat, mijn heer.’

	

	‘Twee jaar dan. Dat is meer dan royaal.’

	

	‘Hoeveel jaar vrijstelling hebt u de familie van Rispa gegeven?’ Jonatan had grote moeite om zijn stem in bedwang te houden.

	

	Saul keek hem nijdig aan, zijn gezicht liep rood aan. ‘Hoe durf je mij te bekritiseren?’

	

	Hoe rijker zijn vader werd, hoe gieriger hij werd. Maar terwijl het volk de grootste moeite had om de belastingen op te brengen die nodig waren om Sauls leger uit te rusten en zijn soldaten te betalen, gaf de koning zijn luxe leventje niet op. Integendeel, hij werd steeds scheutiger met geschenken en toelagen aan zijn hovelingen en hogere ambtenaren. Hoopte hij daarmee soms hun loyaliteit te kopen? Mensen zijn nooit tevreden met wat zij hebben, zij willen altijd meer.

	

	Jonatan was woedend, maar hij sloeg zijn ogen niet neer voor zijn vaders blik. ‘Koning Saul kan toch zeker wel even royaal zijn voor de familie van de toekomstige kroonprinses als hij voor de familie van zijn bijvrouw is geweest.’

	

	Zijn vaders kin schoot naar voren. ‘Goed dan. Jij je zin! Een koninklijke prijs voor een nederige bruid.’

	

	Jonatan boog diep, terwijl hij zijn woede maar met moeite in bedwang kon houden. ‘Dank u, mijn heer. Moge uw gulheid honderdvoudig worden beloond.’ Hij kon niet voorkomen dat er sarcasme in zijn stem doorklonk.

	

	‘Ik heb nog drie andere zoons die ook nog moeten trouwen. Die zijn vast niet zo kieskeurig als jij.’

	

	‘Dat geloof ik graag.’ En dan zouden er nog meer wetten worden overtreden en nog meer zonden worden toegevoegd aan de vele waarmee Sauls koningschap al was bezoedeld.

	

	* * *

	

	Gesluierd en gezeten in een draagstoel werd Rachel naar Jonatan toe gedragen, temidden van een juichende mensenmenigte. Jonatan lapte de tradities aan zijn laars en tilde haar eigenhandig uit de draagstoel en zette haar op de grond neer. Hij nam haar bij de hand. Die was koel en beefde in de zijne. ‘Je hoeft niet bang voor me te zijn’, fluisterde hij in haar oor, terwijl om hen heen de mensen lachten en hen gelukwensten.

	

	Na de huwelijksvoltrekking lichtte hij haar sluier op en keek in een paar grote, onschuldige ogen, die straalden van geluk.

	

	Toen zij eindelijk alleen waren, merkte Jonatan dat hij banger voor haar was dan voor welke man dan ook tegenover wie hij ooit op het slagveld had gestaan. Hij moest bijna lachen. Hoe was het mogelijk dat hij die een rots kon beklimmen en een leger Filistijnen kon verslaan, hier nu stond te beven als een rietje voor dit allerliefste, kwetsbare meisje? Hij moest al zijn moed bijeenrapen om zich voorover te buigen en haar te kussen. Toen zij zich rustig aan zijn omhelzing overgaf en zich tegen hem aanvlijde, kon hij zijn geluk niet op. De zoete smaak van haar liefde tilde hem op naar ongekende hoogten.

	

	De bruiloft duurde een week. Het volk danste en zong. Jonatan wilde dat zijn moeder nog had kunnen meemaken dat haar hoop op deze manier in vervulling ging.

	

	Ebenezer trad op als Jonatans beste vriend en ceremoniemeester, en zorgde ervoor dat er meer dan voldoende voedsel en wijn was voor iedereen. Maar hij was David niet. David was Jonatans gelijke geweest. David zou een lied voor zijn bruiloft hebben geschreven en het zelf hebben gezongen.

	

	Wat miste Jonatan zijn vriend! Ondanks de honderden feestvierende mensen op zijn bruiloft, en ondanks zijn beeldschone jonge vrouw, had Jonatan zich nog nooit zo eenzaam gevoeld.

	

	* * *

	

	God had bevolen dat een bruidegom een jaar lang niet hoefde te werken, zodat hij zijn vrouw gelukkig kon maken, maar voor Jonatan en Rachel was dat geluk niet weggelegd.

	

	David was in Keïla, waar hij vocht tegen de Filistijnen, die het graan van de dorsvloeren hadden geplunderd, en Saul zag zijn kans schoon om hem te pakken te krijgen.

	

	‘God heeft hem in mijn macht gegeven! David heeft zichzelf ingesloten door een stad met muren en poorten met grendels binnen te gaan!’ Saul riep zijn leger onder de wapenen en liet het aan Jonatan over om tijdens zijn afwezigheid de lopende zaken in het koninkrijk af te handelen en het land te besturen.

	

	Na al die jaren had Jonatan het opgegeven te proberen zijn vader van zijn jacht op David af te brengen. God zou David wel beschermen. Jonatan wijdde al zijn krachten aan het bijeenhouden van de stammen, zodat ze sterker konden optreden tegen de Filistijnen. Iedere ochtend stond hij voor zonsopgang op om te bidden en de wet te lezen. Pas daarna ging hij naar buiten om over het volk recht te spreken. Hij vertrouwde weinig toe aan zijn vaders hovelingen, die zich door elk nieuw argument lieten ompraten. Zijn rechtspraak moest een afspiegeling zijn van de wet die hij nog steeds op zijn hart droeg. Zijn uitspraken moesten gebaseerd zijn op eerbied en vrees voor de Heer.

	

	Een gestage stroom boodschappers hield Jonatan op de hoogte van wat er elders in het land gebeurde. David had kans gezien uit Keïla weg te vluchten en hield zich nu schuil. Jonatan bracht dankoffers.

	

	De gedachte aan wat de koning in Nob had gedaan, bleef in Jonatans hoofd rondspoken.

	

	Laat mijn vader niet nog meer onschuldig bloed vergieten, Heer. Bescherm David. Laat zijn liefde en rechtvaardigheid groeien, zodat iedereen zijn goede daden zal zien en U daarvoor hulde zal bewijzen!

	

	Regeren namens een afwezige koning was een vermoeiende bezigheid. Jonatan hield veel van Rachel, maar hij kon maar weinig tijd met haar doorbrengen. Zijn passie was voor de Heer en voor Israël.

	

	Of Jonatan nu stond of zat, liep of zijn boogschieten oefende, en zelfs als hij in bed lag, hij sprak altijd tot de Heer. Zijn gedachten waren altijd vervuld van hoop en van de mogelijkheden die er zouden zijn als de mensen zich helemaal op God zouden richten. Heer, U hebt mij gemaakt. U hebt mij geschapen voor deze tijd. Help mij mijn vader eer te betonen en uw volk te dienen. Ik ben uw dienaar! Geef mij de kracht en het inzicht om uw bevelen op te volgen en het volk te leren dat ook te doen!

	

	Hij verlangde er hevig naar om met David te kunnen praten! Hij stelde zich voor hoe het zou zijn als zij samen tegen de Filistijnen ten strijde konden trekken! Als alles toch eens anders gelopen was. Vaak dacht hij eraan terug hoe het was toen hij met David sprak over de Heer, over de veldslagen waarin zij samen hadden gevochten, over de toekomst van Israël, met twaalf stammen onder één koning. Hoeveel jaar was het nu alweer geleden dat hij zijn vriend voor het laatst had gezien?

	

	Ebenezer kondigde de komst van weer een boodschapper aan. ‘Ik ken hem niet, mijn heer. Het is een Hethiet.’

	

	‘Ik zal luisteren naar wat hij te vertellen heeft.’

	

	Ebenezer kwam terug met een onbekende man. De man boog, maar het was duidelijk dat zijn respect allesbehalve gemeend was. ‘Ik ben Uria, en ik heb een belangrijke boodschap voor de prins.’ Hij zag eruit als een struikrover, ruig en nog stoffig van de zware reis. Hij had niet de moeite genomen om zich te wassen of zich te verkleden alvorens zijn boodschap aan de koning over te brengen.

	

	‘En wat mag die boodschap wel zijn?’

	

	‘Ik heb een geschenk voor u.’ Hij haalde iets uit zijn gordeltas.

	

	Jonatan herkende de strepen van Juda op de lap waarin het geschenk verpakt was. ‘Laat ons alleen!’ zei hij tegen de bewakers.

	

	‘Maar heer…’, protesteerde Ebenezer, zijn blik strak op de spottend grijnzende Hethiet gericht.

	

	Jonatan dwong zichzelf tot een lachje. ‘Hij is maar alleen en ik ben goed bewapend. Doe wat ik zeg.’

	

	Ebenezer verliet de kamer.

	

	Jonatan liep op de man toe en nam het pakje van hem aan. Hij pakte het uit en vond een boekrol. Toen hij die snel doorlas, gleed er een glimlach over zijn gezicht. Een lofpsalm, vol hoop. Zijn ogen werden vochtig. ‘Ik zal dit lied ook aan mijn vrouw voorlezen. Zij zal het ook prachtig vinden.’ Zijn hart was zo vol dat hij bijna ging zingen, maar hij zag daar toch maar van af. Hij lachte weer, zijn hart voelde een stuk lichter. Hij rolde de boekrol op en stopte hem onder zijn borstpantser. ‘Zeg alsjeblieft tegen mijn vriend dat ik zeer vereerd ben met zijn geschenk.’

	

	De Hethiet keek hem onderzoekend aan, maar zei niets. ‘Je moet wat eten en uitrusten voordat je teruggaat. Ik zal zorgen dat je een veilig onderkomen krijgt. Tot je vertrek sta je onder mijn bescherming. Is dat duidelijk?’

	

	Dit keer boog Uria beleefd.

	

	Jonatan wilde nieuws horen. ‘En hoe gaat het met onze vriend?’

	

	‘Hoe zou het met iemand in zijn omstandigheden gaan? Hij is volkomen onschuldig, maar wordt voortdurend opgejaagd door een koning en een leger die vastbesloten zijn hem te vermoorden.’

	

	Jonatan voelde een scherpe steek van schuldgevoel over zijn vaders daden. ‘Ik bid dat mijn vriend betrouwbare mensen om zich heen heeft.’

	

	‘Dat worden er met de dag meer en allemaal zijn ze bereid te sterven om hem te beschermen.’

	

	‘Daar ben ik blij om.’

	

	Uria’s ogen lichtten even op van verbazing.

	

	Jonatan beantwoordde zijn blik zonder met zijn ogen te knipperen. ‘Moge de Heer hem blijven beschermen.’

	

	Uria boog zijn hoofd. ‘En u ook, mijn heer prins.’

	

	‘Je hebt mijn vraag nog niet beantwoord.’

	

	De Hethiet keek hem aan. ‘En dat zal ik niet doen ook.’

	

	‘Waar is hij?’

	

	‘Goed verborgen voor iedereen die hem naar het leven staat.’

	

	Er was geen enkele reden waarom Uria de zoon van Saul zou vertrouwen, Saul die uit jaloezie David steeds maar bleef achtervolgen. Het kon de Hethiet vast ook weinig schelen dat Jonatan zijn uiterste best had gedaan om zijn vader van zijn krankzinnige achtervolging af te brengen. En zelfs al zou hij het kunnen uitleggen, dan zou dat nog veel te veel tijd kosten. ‘Ik wilde dat ik hem kon ontmoeten.’

	

	‘Hij zou een bezoek van een vertrouwde vriend ongetwijfeld erg op prijs stellen.’

	

	Jonatan glimlachte, ineens vastbesloten. ‘Dan kom ik.’

	

	‘Wat?’

	

	‘Ik ga met je mee naar zijn kamp.’

	

	‘Dat zou heel onverstandig zijn. U zou nog veel meer gevaar lopen dan hij.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘En ik kan uw veiligheid onderweg ook niet garanderen.’

	

	‘Dat kan wel zijn, maar ik ga toch met je mee.’ Jonatan droeg de man op de nacht door te brengen in het veld, naast de Haëzelrots. Hij gaf hem twee sjekels:‘Koop op de markt wat je nodig hebt en zorg ervoor dat de mannen bij de poort je zien vertrekken.’

	

	Nadat de Hethiet was vertrokken, riep Jonatan Ebenezer bij zich en vertelde hem dat hij weg moest voor een ‘opdracht van de koning’.

	

	‘Ik wil met u mee.’

	

	‘Ik weet dat je dat wilt, maar dat gebeurt niet.’ Jonatan klopte Ebenezer op zijn schouder. ‘Jij bent hier nodig.’

	

	‘Moge de Heer met u zijn.’

	

	‘En ook met jou.’

	

	Uria stond bij de afgesproken rots te wachten, schrijlings zittend op een Filistijnse hengst. Jonatan was onder de indruk. ‘Dat is een prachtig paard dat u daar hebt.’

	

	Uria grijnsde. Hij leidde het paard aan de teugel rond zodat hij naast Jonatans paard stond. ‘Wij hebben wat paarden van de Filistijnen gestolen. Misschien wil mijn meester u er wel een geven.’

	

	En hoe zou Jonatan zo’n geschenk verklaren tegenover zijn vader, de koning?

	

	‘U bent alleen met een van Davids dienaars. Ben u niet bang?’

	

	Jonatan keek de Hethiet recht aan. ‘Ik reis onder de bescherming van onze beider vriend. David heeft u niet naar mij toegestuurd om mij te vermoorden.’

	

	‘Hij heeft ook niet gezegd dat ik u mee terug moest nemen.’

	

	‘Dat kan wel zijn, maar ik geloof niet dat God, de Heer, die mij heeft geholpen om bij Michmas een heel leger Filistijnen te verslaan, mij nu zal laten vermoorden door één enkele Hethiet!’ Hij liet zijn hand losjes op het gevest van zijn zwaard rusten. ‘Uw manier van doen zegt mij dat David wel een hart onder de riem kan gebruiken.’

	

	Uria lachte grimmig. ‘Dat kun je wel zeggen, ja.’

	

	‘Laten we dan maar gauw gaan!’

	

	Zij reden met een ruime boog om Bethlehem heen en trokken vervolgens naar het zuiden. Jonatan wilde de mensen zoveel mogelijk ontlopen, zodat niemand de koning zou inlichten. Zij reden door de bergen naar de woestijn. David en zijn mannen hadden zich verschanst in de woestijn Zif.

	

	Lang voordat zij het kamp bereikten werd er al alarm geslagen. Gewapende mannen kwamen hen tegemoet, klaar om te vechten. Zij stonden Jonatan dreigend aan te kijken terwijl hij midden tussen hen door reed. Hij herkende sommige van zijn eigen verwanten, ontevreden, gedesillusioneerde en opstandige mannen, die overgelopen waren uit de dorpen van Benjamin.

	

	‘Uria heeft Sauls zoon gegijzeld!’

	

	De mannen juichten en zwaaiden met hun wapens. Hun gezichten stonden hard en waakzaam.

	

	‘Hij is geen gijzelaar!’ schreeuwde Uria, terwijl hij zijn zwaard trok. ‘Hij is Davids gast. Achteruit allemaal!’

	

	Joab, Davids enkele jaren oudere neef, stond helemaal vooraan. Hij stond dreigend met een Filistijns mes te spelen. ‘Wees gegroet, Jonatan, zoon van koning Saul.’ Hij sprak hem niet aan als ‘mijn heer prins’.

	

	Zijn toon gaf Jonatan een onbehaaglijk gevoel. Hij liet zich van zijn paard glijden. Hij wilde Joab niet zijn rug toekeren. ‘Ik kom hier onder bescherming van mijn vriend, David.’

	

	‘Heeft hij u gevraagd hier naar toe te komen?’

	

	‘Jonatan!’

	

	Jonatan liep langs Joab heen, zijn gezicht in een brede glimlach.

	

	David liep met grote passen op hem toe. De spanning stond op zijn gezicht te lezen. ‘Achteruit allemaal! Maak ruimte!’ Op Davids bevel schuifelden de mannen achteruit. David keek Joab woedend aan. ‘De prins is mijn gast! Zorg dat de mannen iets nuttigs te doen hebben.’

	

	‘Jawel, mijn heer.’ Joab boog. Hij wierp nog een donkere blik op Jonatan, toen draaide hij zich om en schreeuwde de anderen toe dat zij aan het werk moesten gaan.

	

	David wendde zich tot Uria. ‘Ik had je opgedragen prins Jonatan een huwelijksgeschenk te brengen, niet om hem gevangen te nemen!’

	

	‘Ik ben op eigen initiatief meegekomen, David. Als Uria geweigerd had mij te brengen, zou ik achter hem aan zijn gereden.’ Hij stak zijn hand uit naar Uria. ‘Moge de Heer u zegenen voor de vriendelijkheid die u mij hebt betoond.’

	

	‘En u ook, mijn heer.’ De Hethiet liet hen alleen.

	

	David zag bleek van bezorgdheid. ‘Je had hier nooit mogen komen.’ Hij keek met een veelbetekenende blik in het rond. ‘Wou je soms dood?’

	

	‘Wat is dat nou voor een manier om een vriend te begroeten?’

	

	Zij omhelsden elkaar en sloegen elkaar enthousiast op de rug. Jonatan lachte.

	

	‘We hebben elkaar veel te lang niet gezien, mijn vriend.’ Het was jaren geleden sinds ze elkaar voor het laatst hadden gesproken. ‘Je hebt nu een heel leger.’

	

	‘Je vader zal mij binnenkort wel weer weten te vinden. Vroeg of laat krijgt hij mij ongetwijfeld te pakken en lokt hij mij in een of andere bedompte grot in de val. Hij heeft drieduizend manschappen, de beste soldaten van heel Israël. En ik heb er maar zeshonderd.’

	

	‘Ik heb iets voor je meegebracht.’ Jonatan pakte iets van achter zijn borstpantser vandaan.

	

	‘Mijn slinger!’ David nam hem aan. Hij keek Jonatan aan. ‘Maar die heb ik je als geschenk gegeven.’

	

	‘Ja, en nu geef ik hem je terug. Weet je nog wanneer je die voor het laatst hebt gebruikt?’

	

	‘Op de dag dat ik Goliat heb gedood.’

	

	‘Die dag was je niet bang, en door jouw dappere optreden kregen alle Israëlieten die zagen wat jij deed, ook weer nieuwe moed. De Heer gaf ons de overwinning.’

	

	‘Ik was nog zo jong en rende dat slagveld op in de vaste overtuiging dat de Heer mij zou helpen.’

	

	‘En dat deed Hij toch ook.’

	

	‘Nu heeft Hij mij in de steek gelaten.’

	

	Jonatan begreep nu waarom hij het gevoel had gehad dat hij naar David toe moest. ‘Ach, mijn vriend, de Heer heeft jou niet in de steek gelaten. En je kunt beter een arme maar wijze jongen zijn dan een domme, oude koning die alle verstandige raad in de wind slaat.’ Hij glimlachte triest. ‘Zo’n jongen zou van achter de schaapskudden vandaan kunnen komen en slagen in wat hij deed. Hij zou zelfs koning kunnen worden, ondanks zijn eenvoudige afkomst. Iedereen wil zo’n jongen graag helpen, zelfs tot op de troon.’

	

	David staarde hem aan. ‘Dat weet je toch zeker wel beter. Ik wil helemaal geen koning worden!’

	

	‘Dat wilde mijn vader ook niet. Ooit. Lang geleden. Nu klampt hij zich er uit alle macht aan vast en gebruikt angst om het volk van God eronder te houden.’

	

	‘Waarom zeg je dit allemaal tegen mij?’

	

	Jonatan wilde nog veel meer zeggen, maar hij wilde dat niet doen binnen gehoorsafstand van Davids mannen en hen op opstandige gedachten brengen. Het was één ding om voor een koning weg te lopen, maar het was iets heel anders om achter een koning aan te lopen. ‘Kunnen wij het kamp soms even verlaten en een eindje gaan wandelen? Alleen?’

	

	David gaf zijn bewakers een bevel. Zij waren het er duidelijk niet mee eens, maar zij bleven op afstand.

	

	‘Wat moet ik toch doen, Jonatan? Jij weet dat ik de koning nooit kwaad heb gedaan.’ De tranen stroomden nu over zijn wangen. ‘Ik heb hem met alles wat ik had gediend, en toch haat hij mij! Hij maakt jacht op mij alsof ik een wild dier ben! Overal waar ik heen ga, is er wel iemand die mij aan Saul verraadt. Zij zijn uit op de beloning die op mijn hoofd staat. En ik moet hier leven met gewelddadige lieden, mannen die ik zelf nauwelijks vertrouw.’

	

	Davids uitbarsting deed Jonatan aan zijn vader denken. Hartstochtelijk.Vervuld van angst. Maak hem rustig en standvastig, Heer. ‘Wees niet bang, David.Vertrouw op de Heer en op de krachtige werking van zijn macht. Die zal je beschermen. Mijn vader zal je niet te pakken krijgen!’

	

	‘Hoe weet je dat zo zeker?’

	

	Het was tijd om datgene wat hij in zijn hart al lang wist, uit te spreken. ‘Heeft Samuël je jaren geleden in Bethlehem niet tot koning gezalfd?’

	

	Het bloed steeg David naar zijn wangen. ‘Hoe weet jij dat?’

	

	‘Al toen ik je voor het eerst hoorde zingen in het huis van mijn vader, was het duidelijk dat jij een dienaar van God bent. En toen je het dal inliep om tegen Goliat te vechten en al die andere keren dat je tegen de vijanden van de Heer streed. Toen wij bij elkaar zaten en samen de wet bestudeerden, wist ik dat jij een man was naar Gods hart. Jij zult echt koning van Israël worden en ik zal je tweede man zijn. En dat weet mijn vader heel goed. De Heer is onze rots. Hij is je bevrijder.’ Hij lachte zachtjes. ‘Wat jammer dat ik niet op de lier kan spelen en liederen zingen die jou weer hoop kunnen geven.’ Jonatan spreidde zijn handen. ‘Ik heb uren, wat zeg ik, dagen lopen piekeren over wat jij allemaal moet doormaken, en ik werd verteerd door schuldgevoel omdat het mijn vader is die jou het leven zuur maakt. En ik moet wel geloven dat al die veldslagen die jij steeds moet voeren, onderdeel zijn van Gods plan.’

	

	‘Waar is Hij dan?’

	

	‘De Heer waakt over je, David. Hij houdt de wacht over je gaan en je komen. Hij bereidt je voor op een hoger doel. Op dit moment krijgt mijn vader nog steeds kansen om tot inkeer te komen, en het doet mij onnoemelijk veel verdriet te zien dat zijn hart zich met elke beproeving juist verder verhardt.’ Zijn stem trilde.

	

	David legde zijn hand op Jonatans arm.

	

	Jonatan vermande zich. ‘Moge God jouw hart zacht maken als rijke, pasgeploegde aarde, waarin God zijn zaad van waarheid en wijsheid zal zaaien.’ Hij sprak uit volle overtuiging. ‘God heeft jou niet in de steek gelaten, David, en dat zal Hij ook nooit doen. Niet zolang jij Hem vasthoudt en zijn wegen bewandelt.’

	

	David ontspande. Zijn spieren verslapten en hij glimlachte zwakjes. ‘Ik heb je gemist, Jonatan. Ik heb jouw goede raad gemist.’

	

	Jonatans keel werd dichtgeknepen.

	

	David keek uit over zijn kamp. ‘Je ziet over wat voor soort mannen ik het bevel voer. Vluchtelingen. Ontevredenen. Mannen die gewend zijn geweld te gebruiken. Ik vind het vreselijk om zo te moeten leven!’

	

	‘Stel je voor dat je erin zou slagen zulke mannen in het gareel te krijgen en ze tot God te brengen, wat zou je dan een geweldige koning worden!’

	

	David hield zijn gezicht afgewend. ‘Zij dringen er steeds weer op aan dat ik terug moet vechten, dat ik je vader moet doden en het huis van Saul moet uitroeien.’

	

	Dat was de gewoonte van de volken om hen heen. Jonatan koos zijn woorden zorgvuldig. ‘God heeft mijn vader tot koning gezalfd, maar Hij heeft ook jou gezalfd. Wat zegt de wet hierover?’

	

	David dacht diep na. Hij sloot zijn ogen. ‘Pleeg geen moord.’

	

	‘En wat betekent dat voor jou?’

	

	‘Ik moet wachten.’

	

	‘En je mannen leren om ook op de Heer te wachten.’ Hij liep naar David toe en ging naast hem staan. Samen keken ze uit over de woestijn. ‘Een man kan pas werkelijk leiding geven aan mensen als hij heeft geleerd God te gehoorzamen.’

	

	David glimlachte treurig. ‘Ik had nooit gedacht dat het zo moeilijk zou zijn.’

	

	Jonatan legde zijn hand op Davids schouder en gaf er een kneepje in. ‘Doe wat je weet dat goed is en waar wij het al die jaren geleden, al die avonden dat wij samen de wet lazen, over hebben gehad. Vergeld geen kwaad met kwaad. Neem geen wraak zo als mijn vader en zijn volgelingen die leugens over je vertellen. Wees goed voor het volk. Dat is wat God wil dat we doen, in welke omstandigheden we ook leven.’

	

	‘Je ziet hoe ik leef.Van de hand in de tand. Altijd op de vlucht.’

	

	Jonatan kon zijn tranen niet bedwingen. ‘Ik kan je alleen maar vertellen wat ik weet. Het oog van de Heer rust op de rechtvaardigen en zijn oor luistert naar je gebeden. De Heer keert zich tegen hen die kwaad doen. Ik heb gezien hoe God zich van mijn vader afkeerde omdat die Hem afwees. In de wet lees ik dat ik mijn vader eer moet betonen. Er staat niet dat ik hem alleen eer moet betonen als hij zich eerbiedwaardig gedraagt. Zijn zorgen trokken hem soms de diepte in, zodat hij tot wanhoop verviel.’

	

	‘Ik loop op een heel smal pad, David, tussen een koning wiens hart met ieder jaar dat verstrijkt onverzettelijker wordt en een vriend die koning zal worden. Maar ik zal dat pad blijven bewandelen, in gehoorzaamheid aan de Heer. Maar zij die door de gloed van hun zelfontstoken vuur heen gaan en zich branden aan hun eigen brandpijlen zullen in vreselijke pijn bezwijken. Dat is hoe mijn vader leeft, David. Hij ziet vijanden waar zij niet zijn en hongert en dorst naar het Woord van God zonder het zelf te weten. Met iedere daad van ongehoorzaamheid vergroot hij de kloof tussen zichzelf en Hem die hem rust kan geven: de Heer!’

	

	Jonatan hief vertwijfeld zijn handen omhoog. ‘Heer, ik wil mijn vader niet volgen. Ik wil U volgen en zijn waar U bent.Verlangt U ook niet vurig naar een volk dat U trouw is? Dan zult U ons toch zeker ook de kracht geven die wij nodig hebben om trouw te blijven. Geef ons kracht!’

	

	David keek hem aan, zijn ogen vol tranen. ‘Ik had er niet aan gedacht hoe zwaar dit alles voor jou moet zijn.’

	

	Jonatans schouders ontspanden. Hij grijnsde. ‘Jij hebt wel andere dingen aan je hoofd gehad. Overleven, bijvoorbeeld.’

	

	‘Maar hoe moet dat dan met jou, Jonatan? Jij bent de prins van Israël, je vaders troonopvolger.’

	

	‘Verval niet in dezelfde fout als mijn vader, David. Het is mijn vaders troon niet. Het is Gods troon, die Hij kan geven aan wie Hij maar wil. En de Heer heeft Samuël opdracht gegeven om jou te zalven tot de volgende koning van Israël.’ Hij wilde dat David het begreep. ‘Ik houd van mijn vader, David, maar ik ben niet trots op hem. Toen ik hoorde wat hij zijn mannen in Nob had opgedragen, schaamde ik mij voor het bloed dat in mijn aderen vloeit.’

	

	David struikelde bijna over zijn eigen woorden. ‘Het was mijn schuld dat dat gebeurde, Jonatan. Ik zag Doëg staan.Als ik die Edomiet toen had gedood, zou geen van de priesters zijn vermoord en zouden hun vrouwen en kinderen nog geleefd hebben.’ Hij maakte een hoofdbeweging in de richting van het kamp. ‘Achimelechs zoon, Abjatar, is bij ons en geniet onze bescherming.’

	

	‘Mijn vader heeft dat bevel gegeven. Ik schaam mij dood voor wat Saul in naam van zijn koningschap doet.’ Hij liet zijn hoofd hangen en vocht tegen zijn emoties. ‘Ik bid constant dat mijn vader tot inkeer zal komen. Als dat zou gebeuren, zouden wij dat allebei direct weten, want dan zou hij de kroon van zijn eigen hoofd nemen en hem op het jouwe zetten.’

	

	Wat zou Israël er anders uitzien als zijn vader zich zou bekeren tot de Heer.

	

	Als hij dat toch eens deed, Heer. Als hij dat toch eens deed…

	

	‘Je hebt een lange reis gemaakt om mij op te zoeken, mijn vriend.’ Davids stem klonk hees van de emotie, maar rustig. ‘Kom. Eet wat. Rust uit.’

	

	‘Ik ben gekomen om jou een hart onder de riem te steken.’

	

	‘Laten wij elkaar een hart onder de riem steken.’ David sloeg hem op zijn schouder terwijl zij naar het kamp terugliepen. ‘Laten wij bevrijdingsliederen gaan zingen voor God en samen de Heer prijzen.’ Hij grinnikte. ‘Wij gaan vrolijke muziek maken voor de Heer.’

	

	Jonatan lachte. Dat was de David die hij zich herinnerde en op wie hij zo gesteld was, de vriend die hem nader stond dan een broer.

	

	Tot diep in de nacht vierden zij feest.

	

	En Davids mannen keken vol verbazing toe.

	

	* * *

	

	Toen Jonatan wakker werd, zag hij David in de tentopening op de grond liggen.

	

	Toen hij overeind kwam, werd ook David wakker. David greep meteen naar zijn zwaard, dat naast hem lag. ‘Wij zijn veilig, David.Alles is in orde.’ Ineens realiseerde Jonatan zich wat David had gedaan. ‘Ben ik soms een schaap, dat je in de opening van de schaapskooi moet slapen?’

	

	‘Mijn mannen…’

	

	‘Je hoeft niets uit te leggen.’ Hij knikte David toe en grijnsde. ‘Ik ben zeer vereerd om de aanvoerder van dit leger als mijn persoonlijke lijfwacht te hebben.’

	

	David riep zijn bediende om hun eten te brengen. Zij ontbeten samen.

	

	‘Je hebt goed te eten.’

	

	David haalde zijn schouders op. ‘Sommige mensen zijn ons welgezind en zorgen goed voor ons.’

	

	‘Kijk goed uit wie je vertouwt. Ondanks dat je Keïla van de plunderaars had bevrijd, waren ze er als de kippen bij om je aan Saul te verraden.’

	

	David knikte, peinzend. ‘Hoe is het met Michal?’

	

	Jonatan voelde dat hij een kleur kreeg. Michal was net als de mensen in Keïla. Wispelturig en oppervlakkig als zij was, had zij geen goed woord over voor David. Jonatan schudde zijn hoofd. ‘Zij maakt het goed en woont alleen.’ Hij wilde geen kwaad spreken over zijn zuster.

	

	David had een vastberaden trek om zijn mond. ‘Dit is geen plek voor een vrouw als Michal. Wij zijn altijd op de vlucht.’

	

	‘Op een dag zul je naar huis komen, David.’

	

	‘Voorlopig zal ik in de woestijn moeten wonen.’

	

	‘Denk aan onze geschiedenis. De woestijn is een heilige plaats voor ons volk. God riep ons naar de woestijn. Het was in de woestijn dat God naar onze voorouders toe kwam en met hen meereisde. Het was ook in de woestijn dat God zijn machtige wonderen deed.’

	

	‘Het is een moeilijke plek om te leven, een dorre woestenij, waar lichaam en ziel iedere dag weer op de proef worden gesteld.’

	

	‘De woestijn heeft het geloof van onze voorouders gevormd en heeft hen voorbereid op het leven in het beloofde land. Juist in de woestijn leer je dat God oppermachtig is. De Heer zal in je behoeften voorzien. Hij zal je op je taak voorbereiden, zoals hij Jozua en Kaleb heeft voorbereid. God heeft hen voorbereid op de strijd en Hij heeft hun de overwinning geschonken. Gods stem is hier in de woestijn immers veel duidelijker te horen dan in de kakofonie van het hof van een koning.’

	

	David grijnsde. ‘En toch wil je mij koning maken.’

	

	‘Alleen de heel groten, zoals Mozes, hebben de wijsheid om God steeds strikt te volgen.’ Jonatan stond op. ‘Het is tijd om naar Gibea terug te gaan.’

	

	David hielp hem met zijn borstpantser.

	

	Jonatan gordde zijn zwaard aan.Verdriet welde in hem op toen hij naar Davids gezicht keek. ‘De koning laat het bestuur van het land aan mij over als hij…’ Zijn stem stokte. Hoeveel jaar zouden er voorbijgaan eer hij zijn vriend weer zou zien?

	

	‘Blijf bij mij, Jonatan!’

	

	‘Dat kan ik niet. Maar ik beloof je dat ik je nooit of te nimmer kwaad zal doen. Ik zal alles doen wat ik kan om het koninkrijk te beschermen en het volk te leren ontzag te hebben voor de profeten en de wet te gehoorzamen.’ Hij omhelsde David. ‘Nu moet ik gaan.’

	

	Samen liepen ze naar buiten, waar Jonatan oog in oog kwam te staan met Davids mannen. Hij zag dood en verderf op hun gezichten en een vurig verlangen om het land te veroveren. Jonatan draaide zich om naar David en zij schudden elkaar de hand. ‘Als mij iets overkomt, David, bescherm dan mijn vrouw en kinderen.’

	

	‘Heb je kinderen?’

	

	‘Nog niet, maar als God het wil. Ik hoop er zoveel te krijgen als er pijlen in mijn koker passen.’

	

	‘Moge de Heer je daarmee zegenen. Ik beloof het, Jonatan. Ik zal je vrouw en kinderen beschermen.’

	

	Jonatan maakte een diepe buiging, zoals hij voor een koning zou doen.

	

	Uria stond klaar met de teugels van Jonatans paard in zijn hand. Jonatan nam ze van hem over en steeg op. ‘Ik weet de weg terug.’

	

	‘Moge de Heer, uw God, over u waken en u beschermen.’

	

	Jonatan keek David aan, stak zijn hand op en reed toen alleen weg.

	

	* * *

	

	Koning Saul keerde terug naar Gibea, somber en nors. Jonatan liet zijn taken onder de tamarisk weer over aan zijn vader en richtte zijn aandacht op het versterken van de stammen.

	

	Maanden gingen voorbij.

	

	Er kwamen inwoners van Zif, die vertelden dat David zich in hun land in de rotsholen van Choresa schuilhield. Zij wilden David wel aan Saul overleveren als die zou komen om hem gevangen te nemen.

	

	‘Ik heb ook berichten ontvangen, vader. David heeft hun schaapskudden en hun runderen beschermd. Wat voor reden zouden zij kunnen hebben om David te verraden? Vertrouw die mannen niet. Zij lijken er te zeer op uit om u mee te nemen, weg uit Gibea.’ Zijn argumenten leidden slechts tot wat uitstel van Sauls vertrek en wakkerden bovendien Sauls wantrouwen nog verder aan.

	

	‘Moge de Heer jullie zegenen’, zei Saul tegen de boodschappers uit Zif. ‘Eindelijk iemand die met mij begaan is! Maar ga eerst nog eens precies na waar hij zit en wie hem daar gezien heeft, want men heeft mij verteld dat hij bijzonder listig te werk gaat. Zorg ervoor dat u al zijn schuilplaatsen te weten komt en kom dan met de precieze gegevens bij me terug. Dan zal ik met u meegaan, en als hij zich inderdaad in uw gebied bevindt, zal ik hem vinden, al moet ik alle schuilplaatsen in heel Juda doorzoeken!’

	

	Jonatan stuurde Ebenezer naar David om hem tegen de inwoners van Zif te waarschuwen.

	

	Maar nog voor het einde van de week verzamelde Saul zijn manschappen en reisde af naar het zuiden, naar het grondgebied van Juda.

	

	* * *

	

	Jonatan werd midden in de nacht wakker. Hij baadde in het zweet en zijn hart ging hevig tekeer. Hij had gedroomd dat zijn vader en zijn soldaten op een pad langs de ene kant van een kloof reden, terwijl David en zijn mannen aan de andere kant renden voor hun leven. De koning had hen in de val gelokt en bovendien was hij met veel meer.

	

	Iemand bonsde op zijn deur.

	

	Naast hem werd ook Rachel wakker. ‘Wat is er aan de hand?’

	

	Jonatan schoot snel wat kleren aan. ‘Ik stuur je dienares naar je toe. Doe de grendel op de deur tot ik terugkom.’ Hij rende de deur uit, bevelen schreeuwend naar de bedienden.

	

	Ebenezer was hem komen waarschuwen. ‘De Filistijnen zijn op weg hiernaartoe, mijn heer.’

	

	‘Stuur een bode naar koning Saul met de boodschap: ‘Kom zo snel mogelijk terug naar Gibea. De Filistijnen zijn het land binnengevallen!’ Onder het rennen maakte hij zijn zwaard vast.

	

	Misschien was het wel een geluk bij een ongeluk.

	

	De koning die in de woestijn rondtrok achter David aan moest naar huis komen. Voorlopig tenminste. Jonatan wist wel dat zijn vader, zodra de directe dreiging voorbij was, zijn krankzinnige pogingen om David te vermoorden weer zou hervatten.

	


	ZES

	

	Zoals Jonatan al had gevreesd, bleef koning Saul jacht op David maken, ook toen de Filistijnse dreiging toenam. ‘Hij zit in de woestijn bij Engedi. Nu heb ik hem! Dit keer zal ik hem krijgen!’

	

	Jaar na jaar ging de jacht op David door. Het leek wel of Saul er geen genoeg van kon krijgen.

	

	‘Laat hem toch gaan, vader! Wij moeten ons richten op de Filistijnen! Wilt u dat zij het land onder de voet lopen en ons allemaal tot hun slaven maken? Israël heeft u hier nodig!’

	

	‘Wat maakt het allemaal uit als ik geen koning meer ben?’

	

	Saul riep zijn leger van drieduizend man onder de wapenen en ging David weer achterna. Hij zocht hem en zijn steeds groeiende groep volgelingen op in het rotsachtige gebied waar de steenbokken leven.

	

	Jonatan bleef weer achter met de taak het koninkrijk te verdedigen. Hij riep de vertegenwoordigers van de stammen bij zich om met hen de verschillende verdedigingstactieken te bespreken. Hij werkte dag en nacht door, stuurde soldaten om de verdediging op volle sterkte te brengen en deed zijn best om de angstige bevolking gerust te stellen.

	

	Toen Saul weer thuis kwam, na weer een vergeefse jacht, maakte hij het er allemaal nog erger op door een huwelijk te arrangeren tussen Michal en Palti, de zoon van Laïs.

	

	‘Dat kunt u niet doen, vader! Daarmee maakt u haar tot een echtbreekster!’

	

	‘Palti is stapelgek op je zuster. Daar kan ik toch mooi mijn voordeel mee doen. Als Michal nou helemaal op dat huwelijk tegen was, zou ik mij misschien nog kunnen bedenken.’

	

	Jonatan wist dat al zijn argumenten tevergeefs waren. Hij stuurde een boodschapper naar Samuël met het dringende verzoek om te komen en met de koning te praten. Toen een antwoord van Samuël uitbleef, ging Jonatan naar zijn zuster, maar zij bleek allesbehalve ongelukkig met het plan. Wat haar betrof, was zij door David in de steek gelaten.

	

	‘Ik heb toch ook recht op een beetje geluk. David is zo’n lafaard! Hij doet niets anders dan vluchten en zich schuilhouden in grotten, als een wild dier.’

	

	‘Zou je liever hebben dat hij zich verdedigde en onze vader doodde?’

	

	‘Waarom zou ik de rest van mijn leven alleen blijven zitten, weggestopt en opgesloten in mijn eigen huis?’

	

	‘Je hebt een man! David is je man!’

	

	‘En waar is hij dan wel? Stuurt hij mij ooit een liefdesgedicht? Verlangt hij naar mij, zoals ik al jaren naar hem verlang? Hij houdt helemaal niet van mij. Dat heeft hij nooit gedaan. Hij dacht dat ons huwelijk hem een stapje dichter bij de troon zou brengen.’ Haar kin schoot omhoog. ‘Bovendien wil vader dat ik met Palti trouw en dat ga ik doen ook. En Palti is veel knapper dan David.’

	

	‘Is dat alles waar jij je druk om maakt, Michal? Hoe een man eruit ziet?’

	

	Haar gezicht betrok. ‘Palti houdt van mij! Heb je gezien hoe hij naar mij kijkt? Wij zullen een hele rits geweldige zoons krijgen. Knappe, sterke zoons. Ik zal meehelpen om Sauls koningshuis op te bouwen!’

	

	‘Let op je woorden, zusje. Eens zal David koning worden.’

	

	‘Dat is verraad tegen onze vader!’

	

	‘Vader weet dit ook. Samuël heeft hem verteld dat God iemand anders heeft uitgekozen. Daarom haat Saul David zo en achtervolgt hij hem constant. Maar God heeft het laatste woord…’

	

	‘God! God! Dat is alles waar jij aan kunt denken.’

	

	‘David zal over ons land heersen, Michal. Als je op hem wacht, zul je zijn koningin zijn. Als jij dit huwelijk doorzet, wat denk je dat David dan zal doen als hij terugkomt?’

	

	Het vuur verdween uit haar ogen. Zij draaide zich om en haalde haar schouders op. ‘David zal mij heus wel terugnemen.’ Zij keek hem weer aan. ‘Ik zal tegen hem zeggen dat koning Saul mij heeft bevolen te trouwen en dat ik er niets over te zeggen had. En dat is toch uiteindelijk ook zo.’

	

	‘Het zal niets uitmaken. Volgens de wet zul je onteerd zijn. David zal nooit meer met je slapen.’

	

	‘Dat zal hij wel!’

	

	‘Nee, dat zal hij niet.’

	

	Zij barstte uit in een woeste huilbui. ‘Het is toch niet mijn schuld dat er over mijn hoofd plannen voor mij worden gemaakt.’

	

	Hij walgde van haar. ‘Jij gaat maar al te graag in die plannen mee!’

	

	‘Jij geeft meer om die ellendige schaapherder dan om je eigen zuster!’

	

	‘Jij, mijn beste zuster, bent geen haar beter dan een hoer die zichzelf aan de hoogste bieder geeft en zichzelf prostitueert voor afgoden!’

	

	Sprakeloos staarde zij hem aan, in haar ogen begon zich angst af te tekenen. ‘Ik hield van David. Je weet dat ik van hem hield.’ Zij kreeg een kleur van woede. ‘En wat heeft het mij gebracht? Heb ik zoons? Het is zo makkelijk voor jou om mij te veroordelen. Jij hebt een vrouw. Binnenkort zul je een zoon krijgen!’

	

	Haar stem klonk verbitterd terwijl zij haar venijn uitspuwde. ‘Zij zal je waarschijnlijk minstens tien zoons en dochters schenken, allemaal even perfect als jij. Gods oogappel! Eerstgeboren zoon en lievelingetje van de koning! En welke hoop heb ik om ooit een eigen zoon te krijgen? Vertel mij dat eens, broer. Als David weigert zich tegen vader te verdedigen, zal hij gedoemd zijn te vluchten en te blijven vluchten zolang vader leeft, en dat zal lang duren. Vader is sterk, dat weet je. Ik zal een oude vrouw zijn tegen de tijd dat David terugkomt, als hij al ooit terugkomt. Te oud om nog kinderen te krijgen! Ik haat hem! Ik haat het leven dat ik door hem moet leiden! Ik wou dat vader hem maar vermoordde en wij allemaal van het gezeur af waren!’

	

	‘Moge de Heer jouw ware aard bekendmaken!’ Jonatan vertrok en nam zich heilig voor zijn zuster nooit meer te zien.

	

	* * *

	

	Weer kwam Saul terug en trok zich terug in zijn huis. Alleen Jonatan en Sauls vertrouwdste persoonlijke bedienden mochten nog in zijn buurt komen. Saul bemoeide zich weinig met staatszaken. Als Jonatan de berichten die vanuit de stammen binnenkwamen met hem doornam, zat hij broeierig voor zich uit te staren, met zijn kin in zijn hand, zijn gezicht vaalbleek en moedeloos. Hij had alleen nog belangstelling voor kaarten van de omgeving, vooral die van de gebieden waar David gesignaleerd was.

	

	Jonatan raakte behoorlijk gefrustreerd en riep Abner bij zich. ‘Wat is er toch bij de Steenbokrotsen gebeurd waardoor de koning in zo’n vreselijk slecht humeur is geraakt?’

	

	Er vertrok een spiertje in Abners kaak. ‘Wij hadden David bijna te pakken. Wij waren zo dichtbij, we beseften alleen niet hoe dichtbij.’

	

	‘Hoe bedoel je?’

	

	Abner keek geneerd. ‘De koning moest zijn behoefte doen. Hij ging een spelonk binnen, terwijl zijn bewakers buiten bleven staan om de wacht te houden. Toen de koning weer naar buiten kwam en wij net weer wilden vertrekken, verscheen David ineens.’

	

	‘Waar?’

	

	‘In de ingang van de grot. Hij en zijn mannen waren binnen geweest met de koning.’ Zijn ogen keken donker. ‘Wat zullen ze gelachen hebben.’

	

	‘Wat deed David?’

	

	‘Hij riep ons achterna. Hij zei dat zijn mannen hadden geprobeerd hem over te halen Saul te doden.’

	

	‘Joab en zijn broers natuurlijk.’ Jonatan kon zich precies voorstellen hoe die mannen op David hadden ingepraat om van de gelegenheid gebruik te maken de koning te vermoorden en zichzelf tot koning uit te roepen.

	

	‘En wat zei David?’

	

	Abners klemde zijn kaken op elkaar. ‘Hij heeft van alles gezegd.’ De bevelhebber keek nijdig, zijn lippen samengeperst.

	

	‘Vertel mij alles, Abner.’

	

	‘Hij zei dat hij het leven van de koning had gespaard omdat Saul door God gezalfd is. Maar hij had een stuk van je vaders mantel afgesneden als bewijs hoe dicht hij bij hem was geweest. Uiteraard beweerde hij dat hij volkomen onschuldig was en niets verkeerds had gedaan. En toen riep hij dat de Heer maar moest beslissen wie in zijn recht stond, hij of je vader, en hij bad dat God hem zou wreken voor alles wat de koning volgens hem heeft misdaan.’Abner sprak op snerende toon. ‘O, David zwoer natuurlijk dat hij de koning nooit iets zou aandoen en verwees naar het oude spreekwoord: “Slechte mensen, slechte daden.” Hij had de brutaliteit om te beweren dat je vader de schuld was van dit alles. Die man heeft je vader meer schade toegebracht dan welke Filistijn ooit maar zou durven dromen!’

	

	‘En wat voor schade is dat dan wel, Abner? Het was immers Saul die zijn woord tegenover David heeft gebroken?’

	

	‘Jij hoort loyaal te zijn aan je vader.’

	

	‘Dat ben ik ook! Ben ik hier soms niet constant bezig het koninkrijk te besturen, terwijl hij maar achter David aanjaagt? Heb ik niet jaar in jaar uit mijn loyaliteit bewezen?’

	

	‘David heeft Saul vernederd voor de ogen van zijn manschappen. Noem je dat soms geen schade? Jij had je vader lang geleden al van die man kunnen verlossen. Je hebt de ene kans na de andere gehad om zijn vijand te doden en je hebt ze allemaal laten lopen.’

	

	‘David is geen vijand van de koning!’

	

	Abner boog zich dicht naar hem toe, woedend. ‘Saul barstte in tranen uit! En toen bekende hij schuld, zo luid dat wij het allemaal konden horen! Hij zei dat die ellendige Judese schaapherder een beter mens was dan hijzelf. Saul zei dat hij David slecht had behandeld en dat David kwaad met goed had vergolden.’

	

	Tranen sprongen Jonatan in de ogen. Het waren tranen van vreugde, maar dat begreep Abner niet. Hij en Davids neef Joab hadden veel gemeen. ‘De Heer heeft koning Saul aan David uitgeleverd en David heeft hem eer betoond.’

	

	‘Eer?’Abners ogen werden donker. ‘Wat is dat voor eer als je een stuk van de mantel van de koning afsnijdt? Waar is de eer, als je samen met je mannen stiekem in het donker gaat zitten gniffelen om de koning die daar een plek zoekt om zijn meest persoonlijke behoefte te doen?!’

	

	‘En waar is de eer als je een man, die niets anders heeft gedaan dan de koning en het volk dienen, constant achtervolgt en opjaagt?’Abner deed een stap achteruit bij Jonatans woorden. Zijn ogen spoten vuur, maar Jonatan hield zijn blik vast. ‘Daar heb je geen antwoord op, is het wel, Abner? En dan nog wat. Had jij soms soldaten de grot ingestuurd voordat mijn vader naar binnen ging? Wat heb je daarop te zeggen?’

	

	Abner kleurde tot in zijn nek.

	

	‘Misschien is het wel vooral de wetenschap dat jij zelf je werk niet goed hebt gedaan waardoor je je zo kwaad maakt. Jij hebt de koning niet beschermd.’

	

	Abners keek hem met een ijskoude blik aan. ‘Misschien interesseert het je nog te horen dat koning Saul zei dat de Heer David zal belonen voor wat hij die dag voor hem had gedaan. Koning Saul zei dat David zeker koning zou worden en dat het koninkrijk van Israël onder zijn regering tot bloei zal komen. Jij werd niet eens genoemd, mijn prins, al smeekte koning Saul David wel om niet al zijn nakomelingen uit te roeien, zodat zijn naam en zijn familie niet zouden uitsterven.’

	

	Jonatan glimlachte. ‘David gehoorzaamt de wet van de Heer, onze God. Hij zal nooit de gewoontes van de volken om ons heen overnemen.’

	

	‘En waarom zijn die dan nu zijn bondgenoten?’

	

	* * *

	

	Samuël stierf. Koning Saul en heel Israël verzamelde zich om over hem te rouwen. Koning Saul sprak de menigte toe. Hij sprak gloedvolle, lovende woorden over de ziener en liep vooraan in de processie die de profeet naar zijn laatste rustplaats begeleidde.

	

	Jonatan had er sterk op aangedrongen dat de mensen rozijnenkoeken mee zouden krijgen voor de terugreis naar huis. Sommigen hadden een verre reis moeten maken om Samuël de laatste eer te bewijzen. Saul had luid gemopperd en geroepen dat zulke geschenken hem straatarm zouden maken, maar Jonatan hield vol. ‘Een royale koning is geliefd bij zijn volk. De mensen zullen eerder bereid zijn hun belastingen te betalen als zij weten dat de koning niet beknibbelt op zijn volk.’

	

	De koning zat op een podium onder een prachtig bewerkt baldakijn en keek naar de drommen mensen. Hij zocht één man: David. Hij had overal mannen opgesteld voor het geval David zou komen opdagen. Abner zou ervoor zorgen dat David, als hij inderdaad kwam, niet zou ontsnappen.

	

	Duizenden mensen schuifelden langs de stapels koeken en allemaal ontvingen zij hun portie. Jonatan zegende de mensen in zijn rij en sprak hun moed in.

	

	Een in lompen gehulde man kwam naar voren gehobbeld. Hij liep helemaal krom van ouderdom. Zijn hoofd was bedekt, zijn baard stoffig en hij leunde zwaar op een kromme stok. Hij prevelde zachtjes voor zich uit, terwijl zijn hoofd op en neer hobbelde.

	

	Jonatan stapte naar voren en terwijl hij de man zijn rozijnenkoek gaf, ondersteunde hij hem onder zijn arm.

	

	‘Mijn heer de prins is heel goed voor zijn volk’, prevelde de man.

	

	‘Het is Gods goedheid die ons de tarwe en de druiven geeft om deze koeken te maken. Prijs zijn naam.’

	

	De man nam de aangeboden rozijnenkoek aan, liet hem in zijn tas glijden en greep toen Jonatans hand. Zijn greep was niet die van een oude man. ‘Moge de Heer u zegenen voor uw gulheid, mijn zoon.’ David hief zijn hoofd net zover op dat hun blikken elkaar ontmoetten.

	

	Jonatan hield Davids hand een moment stevig vast. ‘En moge de Heer, de God van Abraham, Isaak en Jakob, u beschermen op uw reizen.’

	

	* * *

	

	En weer vielen de Filistijnen het land binnen, en weer trokken Saul en Jonatan met hun troepen tegen hen ten strijde.

	

	Toen de inwoners van Zif Saul kwamen vertellen dat David zich schuilhield op de heuvel Chachila, tegenover de Jesimonsteppe, veranderde Saul onmiddellijk zijn plannen. Hij nam Abner en zijn drieduizend man sterke keurtroepen van de stam Benjamin mee en ging David achterna, en liet het aan Jonatan over om de Filistijnen te verdrijven. Ebenezer, inmiddels een van Jonatans vertrouwdste commandanten, bleef achter om Gibea te beschermen.

	

	Toen Jonatan thuiskwam, hoorde hij dat Rachel was bevallen van hun eerste kind. Er was echter een infectie opgetreden, en Rachel was stervende. ‘Er is niets aan te doen, mijn heer’, kreeg hij te horen.

	

	Jonatan ging naar haar toe.

	

	‘Je zoon.’ Rachel lag met grote ogen naar de baby in de holte van haar arm te kijken. ‘Zo mooi. Net als zijn vader.’ Haar ademhaling was zwak. Zij keek naar de voedster, die vlakbij stond en zich huilend vooroverboog om het kind van haar over te nemen.

	

	Jonatans kreeg een brok in zijn keel. Hij werd overmand door gevoelens van spijt. Hij hield van zijn vrouw, maar zijn passie was altijd voor Israël geweest. Nooit had Rachel daarover geklaagd. Nu zag hij op haar gezicht de bleke gelaatskleur van de naderende dood. Hij worstelde met zijn schuldgevoelens. ‘Hij is helemaal perfect, Rachel. Een geschenk van de Heer.’ Zijn stem stokte. Hij nam Rachels hand in de zijne en kuste haar handpalm. ‘Dank je wel.’

	

	‘Jonatan. Kijk niet zo verdrietig, mijn liefste.’ Zij kon nog slechts met moeite fluisteren. ‘Het volk heeft je nodig.’ Hij boog zich over haar heen zodat haar lippen tegen zijn oor kwamen. ‘Onze zoon moet een passende naam krijgen.’

	

	Tranen schoten in zijn ogen. ‘Probeer wat te rusten.’

	

	‘Geen tijd’, fluisterde zij. ‘Meribbaäl is een goede naam.’

	

	Hij die tegen afgoden strijdt. Jonatan kon geen woord uitbrengen. Hij kneep in haar hand.

	

	Haar vingers bewogen zwakjes. ‘Of Mefiboset.’

	

	Hij die een eind zal maken aan de schande van de afgodendienst in Israël. Jonatan kon alleen maar knikken. Laat het zo zijn, Heer. Moge mijn zoon opstaan en uw naam prijzen. Nog eens drukte hij een kus op Rachels hand en hield hem liefdevol tussen de zijne. Zij zuchtte zacht, terwijl het licht langzaam uit haar ogen verdween. Hij sloot ze met trillende vingers en huilde.

	

	Hij bleef in haar kamer totdat de zon opkwam. Toen waste hij zich, zei zijn gebeden en bracht offers zoals de wet voorschreef. Vervolgens keerde hij terug naar de steeds zwaarder wordende taken van een prins die het rijk moet bewaken bij afwezigheid van de koning.

	

	* * *

	

	Jonatan hield zijn zoon toen hij opgroeide dicht bij zich in de buurt. Al toen Meribbaäl nog een baby was in de armen van zijn voedster, las hij hem hardop de wet voor.Als hij zitting hield onder de tamarisk, zat Meribbaäl op zijn schoot terwijl hij de klachten van de mensen aanhoorde en volgens de wet van God recht sprak. Als het kind onrustig werd, gaf hij het aan zijn verzorgster.

	

	Tegen de tijd dat Meribbaäl ging lopen, scharrelde hij altijd rond tussen de oudsten en de hovelingen. Jonatan wilde dat Meribbaäl gewend zou raken aan discussiërende mannen. Zijn zoon mocht niet bang zijn als de mannen tijdens de verhitte discussies hun stem verhieven. Zijn zoon zou immers, als God het wilde, ooit ook zitting hebben in de raad en strijden voor de uitbanning van alle afgoden uit Israël.

	

	Jonatan maakte een klein boogje met pijlen voor zijn zoon en leerde hem met veel geduld hoe hij die in een mand moest schieten.

	

	Meribbaäl wilde overal met Jonatan mee naar toe, en hij was vaak te vinden op het veld, waar hij toekeek en speelde als zijn vader met zijn boog oefende.

	

	‘Je kunt niet met mij mee naar de oorlog, mijn jongen.’ Misschien zou zijn zoon ooit, als hij volwassen was, wel moeten, maar Jonatan bad onophoudelijk dat Israël zijn vijanden zou verslaan en zo een einde zou maken aan de oorlogen. Hij bad dat de generatie van zijn zoon zonder angst onder de olijfboom zou kunnen zitten en hun gewassen kon zien groeien. Maar de dag waarop koning Saul zich bij zijn voorvaderen zou voegen – en Jonatan naast de volgende koning, David, zou staan – was voorlopig nog een droom.

	

	Jonatan bleef zich inspannen om de stammen te verenigen tegen hun gezamenlijke vijand de Filistijnen. Hij probeerde zijn jongere broers ertoe te bewegen om God te gehoorzamen, en niet de mensen. Hij spoorde zijn vader aan om berouw te tonen en te vertrouwen op de God die hem tot koning over Israël had aangesteld.

	

	En vaak was hij de wanhoop nabij, want al zijn inspanningen ten spijt veranderde er bitter weinig. En zeker niet in het hart van de jaloerse koning of in dat van diens jongste zoons.

	

	* * *

	

	Weer kwamen Saul berichten ter ore over Davids schuilplaats, en weer maakte hij zich op om zijn gezworen vijand te gaan zoeken.

	

	‘David spaart uw leven elke keer weer!’ bracht Jonatan hem in herinnering, hoewel hij wist dat het geen enkele zin had.

	

	‘Alleen om mij te vernederen!’

	

	‘Hij heeft gezworen dat hij u nooit kwaad zal doen.’

	

	‘Waarom zou ik zo’n eed geloven als hij tegelijk een heel leger tegen mij op de been brengt? Hij zal mij geen kwaad doen, omdat ik hem eerst zal doden!’

	

	‘Hoeveel jaar moet het nog duren voordat u beseft dat David nooit tegen u zal vechten?’

	

	Doof voor alle redelijke argumenten, stormde Saul naar buiten.

	

	Abner keek grimmig. Kreeg hij nu ook genoeg van deze eindeloze jacht? ‘Als er iets met je vader gebeurt, zal ik ervoor zorgen dat de kroon op jouw hoofd terechtkomt en op dat van niemand anders.’

	

	‘De kroon zal gaan naar de man die God uitkiest.’

	

	‘En waarom zou God jou niet kiezen? Het volk loopt met je weg. Je ziet eruit als een koning. Je bekommert je om het volk als een koning. Het zou voor iedereen goed zijn als u koning was.’

	

	Het werd Jonatan koud om het hart. God, bewaar ons voor ambitieuze mannen! Hij greep Abner bij het halsstuk van zijn borstpantser en trok hem met een felle ruk naar voren. Met zijn neus bijna tegen die van Abner, zei hij op zachte maar dreigende toon: ‘Als mijn vader valt,Abner, dan kun jij maar beter met hem mee vallen!’

	

	* * *

	

	Vanuit de wachtposten die Jonatan had ingericht, werden soldaten erop uitgestuurd om de Filistijnen in de gaten te houden. Jonatan zat vaak over zijn kaarten gebogen, bang voor wat er komen zou.

	

	De berichten kwamen met steeds grotere regelmaat binnen. ‘Koning Saul komt terug uit Zif.’

	

	Opgelucht liep Jonatan naar de poort om zijn vader te begroeten. Saul trok Gibea binnen, zijn ogen op de grond gericht en met hangende schouders. Hij reed een eind voor zijn officieren uit.

	

	‘God zij dank dat u weer thuis bent, mijn heer.’ Jonatan boog diep. Toen hij zich weer oprichtte, zag hij een blik in de ogen van zijn vader die hem de hoop gaf dat de lange jaren van zijn jacht op David ten einde waren.

	

	Saul steeg af en omhelsde hem. ‘Ik vertrouw niemand meer behalve jou, mijn zoon!’ Hij wierp een snelle blik op Abner en draaide zich toen om naar de oudsten die waren gekomen om hem te verwelkomen.

	

	Jonatan volgde de koning het paleis binnen.

	

	Zodra hij buiten het zicht was van de juichende menigte die was uitgelopen om hem te verwelkomen, gaf koning Saul een woedende trap tegen wat urnen en schreeuwde zijn bedienden toe dat zij moesten verdwijnen. Zelfs zijn vrouw Rispa maakte zich uit de voeten. Saul liet zich op zijn troon neervallen en begroef zijn hoofd in zijn handen. ‘Ik kan niemand meer vertrouwen.’ Hij kreunde alsof hij vreselijke pijn had.

	

	‘Wat is er in de woestijn gebeurd, vader?’

	

	Jammerend greep hij naar zijn hoofd. ‘David! O, wat haat ik die naam!’ Hij schoot overeind. ‘Op een keer werd ik midden in de nacht wakker doordat David tegen mij stond te schreeuwen. Ik dacht dat ik droomde, maar hij was het echt. Hij stond op de heuvel recht tegenover ons kamp. David zei dat Abner de dood verdiende omdat hij mij niet goed beschermde.Volgens hem verdienden Abner en al zijn mannen de dood.’ Opgewonden beende Saul de kamer op en neer.

	

	Jonatan bood hem een beker wijn aan om hem tot bedaren te brengen, maar de koning smeet hem door de kamer.

	

	‘Kijk eens om u heen!’ zei David. ‘Waar zijn de speer en de waterkruik die naast uw hoofd stonden? Hij hield mijn waterkruik en mijn speer omhoog!’ Saul beefde over zijn hele lichaam terwijl hij Jonatan aankeek. ‘Vertel me eens! Hoe is het mogelijk dat een man dwars door een drieduizend man sterk leger heen naar mij toe loopt en kans ziet mij te bereiken? Is hij een tovenaar? Is hij een geest? Of hopen mijn eigen soldaten soms stiekem dat hij mij zal vermoorden?’

	

	‘Vader…’

	

	Vertwijfeld hief Saul zijn handen ten hemel. ‘Ik riep hem toe: “Ben jij dat, David, mijn zoon?”’ Zijn ogen kregen een verwilderde uitdrukking. ‘Ik noemde hem mijn zoon. En hij wilde weten waarom ik steeds jacht op hem maak. Hij wilde weten wat hij had misdaan en waaraan hij zich schuldig had gemaakt. Hij beschuldigde mijn dienaren ervan dat zij mij tegen hem hadden opgestookt! En hij vervloekte ze! Hij beweerde dat zij hem uit Gods eigen land hadden verdreven en dat zij hoopten dat hij andere goden zou gaan dienen. Hij smeekte mij dat ik hem niet zou laten sterven op vreemde bodem, ver weg van de Heer.’

	

	Sauls gezicht was vertrokken van woede en frustratie toen hij verder ging. ‘Hij zei dat ik was uitgerukt om een vlo op te sporen, zoals men in de bergen een patrijs opjaagt!’ Saul zonk neer op zijn troon en barstte in snikken uit. ‘Als hij een vlo was, zou ik hem toch zeker jaren geleden al hebben vermorzeld!’

	

	Jonatan had medelijden met zijn vader. Trots komt voor de val.

	

	Saul sloeg zich in wanhoop op zijn knieën. ‘Ik heb gezegd dat ik hem geen kwaad zou doen. Dat ik een dwaas was geweest en dat ik ernstige fouten had gemaakt.’ De wanhoop stond in zijn ogen te lezen. ‘En hij wilde niet naar mij toe komen! Hij weigerde te komen! Hij wierp mijn speer zo dat hij tussen ons in terechtkwam, en hij zei dat een van mijn mannen die maar moest komen halen. Zie je nu hoe hij mij tot het uiterste tergt? En toen zei hij ook nog dat de Heer degenen die rechtvaardig en trouw zijn, beloont. Hij pochte dat de Heer mij aan hem had uitgeleverd en dat hij had geweigerd mij te doden.’

	

	Saul hield zijn handen voor zijn gezicht, zijn ogen gesloten, alsof hij de woorden die nog in zijn hoofd naklonken, wilde vermorzelen. ‘David zei: “Moge de Heer mijn leven sparen, zoals ik het uwe vandaag heb gespaard. Moge Hij mij redden uit alle nood.”’

	

	‘David zal u nooit kwaad doen, vader.’

	

	Saul stond op. ‘Dat zal hij ook niet hoeven als het hele koninkrijk achter hem aanloopt. Al mijn soldaten stonden toe te kijken. Ik kon niet anders doen dan mijn vijand zegenen.’ Zijn mond vertrok terwijl hij de bittere woorden eruit gooide. “‘Jij zult grote daden verrichten, en je zult zeker volbrengen wat je te doen staat”.’ Dat zei ik tegen hem, en wat deed hij? Hij keerde mij de rug toe en liep weg. Hij keerde mij de rug toe!’ Saul sloeg zich op zijn borst. ‘Ik ben de koning! Wat Samuël ook heeft gezegd, ik heb de macht in dit land! Ik…’ Plotseling verdween de waanzin uit zijn ogen en maakte plaats voor angst. ‘Hoe kon David zo dichtbij komen? Hij moet over mij heen gebogen hebben gestaan, met mijn eigen speer in zijn hand.’

	

	‘En toch heeft hij u niet vermoord.’

	

	Saul scheen hem niet eens te horen. ‘Abner lag vlak naast me. Al mijn mannen lagen om mij heen. Te slapen! Of sliepen ze soms niet? Misschien keken ze wel toe en hoopten ze dat David mij zou vermoorden.’

	

	‘Het was de Heer die maakte dat David zo dicht bij u kon komen. Het was de zoveelste kans die de Heer u gaf om berouw te tonen.’

	

	Sauls hoofd schoot omhoog. ‘Berouw?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb helemaal niets verkeerds gedaan. God heeft mij tot koning gekozen! En een koning moet toch zeker zijn koninkrijk verdedigen?’ Hij balde zijn vuisten. ‘Waarom ga je niet met mij mee als ik weer tegen mijn vijand David optrek? Hij zou naar jou toe komen, Jonatan, en dan kan ik hem doden. En dat zou het einde van deze opstand betekenen! Jij bent mijn zoon, mijn troonopvolger! Waarom weiger je te vechten om te verdedigen wat van ons is?’

	

	Lang geleden had Samuël tegen Jonatan gezegd dat hij altijd de waarheid moest spreken, ook als de koning die niet wilde horen. ‘Ik zal naast u vechten tegen iedere vijand van Israël. Maar David is daar niet een van.’

	

	‘David is mijn ergste vijand!’ Sauls gezicht was vertrokken van woede. ‘David moet dood!’

	

	Na al die jaren van frustratie en vergeefse hoop verloor Jonatan zijn zelfbeheersing. Kokend van woede riep hij uit: ‘Allemaal leugens en bedrog! U bent zelf uw eigen ergste vijand! Trots regeert uw hart en daar moeten wij allemaal onder lijden!’

	

	Met wijd opengesperde ogen zonk Saul terug op zijn troon. ‘Is het nog niet genoeg dat God mij haat? Moet mijn eigen zoon, mijn lievelingszoon, mijn erfgenaam, mij nu ook al haten?’ Als Saul niet als een waanzinnige stond te schreeuwen, jammerde hij als een klein kind.

	

	‘Ik haat u niet. God weet dat ik u niet haat! Ik respecteer u. U bent immers mijn vader. Maar ik heb gezien hoe de Heer u steeds weer nieuwe kansen gaf en steeds wijst u Hem weer af!’

	

	Saul wreef met zijn vuisten in zijn ogen. ‘De Heer heeft mij te schande gemaakt!’ Zijn mond trilde.

	

	Jonatan voelde een onverklaarbaar medelijden. Woorden uit de wet schoten hem te binnen: De Heer is liefdevol en geduldig, iedere zonde en misdaad vergeeft Hij. De belofte van een koningschap was verleden tijd, maar vrede met God was toch zeker veel belangrijker dan een kroon op je hoofd! ‘Bekeer u tot de Heer, vader, want als u dat niet doet, zal Hij uw zonde niet onbestraft laten. De Heer zal de kinderen straffen voor de zonden van hun ouders, tot in de derde en vierde generatie. Door uw ongehoorzaamheid tegen God zullen Meribbaäl en al zijn neefs moeten lijden!’

	

	‘Ik ben moe.’ Saul zuchtte diep. ‘Ik ben zo moe van het steeds maar weer achter David aan jagen…’

	

	‘Stop er dan toch mee!’

	

	Saul keek naar hem op, zijn ogen glansden. ‘Jij zult een geweldige koning worden.Veel beter dan ik.’

	

	‘Ik wil helemaal niet heersen, vader, ik wil alleen maar dienen.’ Jonatan liet zich op één knie voor zijn vader neervallen. ‘Als een man de Heer, de God van Israël, met zijn hele hart, zijn verstand, zijn ziel en al zijn kracht liefheeft, misschien mag hij dan eens vragen om zijn hartewens.’

	

	Sauls blik werd zachter. ‘Wat is jouw hartewens, mijn zoon?’

	

	‘Ik wil de Filistijnen vernietigen. Ik wil Gods vijanden uit ons land verdrijven. Ik wil ons volk verenigen onder één koning, de koning die door God gezalfd is. Ik wil dat mijn volk volgens Gods geboden leeft!’

	

	‘Jij wilt God terug op de troon.’

	

	‘Ja, inderdaad!’ Jonatan wenste met zijn hele hart dat dat kon.

	

	* * *

	

	David ontsnapte met zijn leger naar Filistia en woonde in Gat, waar hij onder de bescherming leefde van koning Achis. David had daar twee vrouwen. De ene had hem een bondgenootschap met Jizreël opgeleverd, de andere de enorme rijkdom van ene Nabal uit Karmel.

	

	Jonatan was bedroefd over de berichten die hij hoorde. Was David de wet vergeten? In de wet stond dat een koning maar één vrouw mocht hebben! Vrouwen zouden hem tot afgodendienst kunnen verleiden. Hadden de jaren dat hij voor Saul op de vlucht was David ertoe gebracht het belang van militaire bondgenootschappen belangrijker te vinden dan gehoorzaamheid aan de Heer, hun God?

	

	‘Nu zie je wat de trouw van die vriend van je voorstelt. Hij deelt het bed met onze vijanden’, zei Saul.

	

	‘Misschien komt hij wel terug met informatie die wij heel goed kunnen gebruiken.’

	

	Saul schudde zijn hoofd, niet van plan ook maar iets positiefs over David te geloven. ‘Als hij het geheim van het ijzersmeden ontdekt, zal hij het gebruiken om wapens te maken die hij vervolgens tegen ons zal gebruiken.’

	

	Abner keek Jonatan grimmig aan. ‘Achis heeft David de stad Siklag gegeven.’

	

	Saul was razend. ‘Als hij op Filistijns grondgebied woont, is hij onbereikbaar voor mij.’

	

	Woede welde in Jonatan op. ‘Mag ik jullie er even aan herinneren dat Goliat afkomstig was uit Gat. In Gat is David net zo min welkom als in Juda.’

	

	‘Dat was ik inderdaad even vergeten.’ Saul lachte. ‘Goliats verwanten zouden mij een grote dienst bewijzen als zij hem vermoorden.’

	

	Jonatan wist wel beter. Zelfs Goliats verwanten zouden niet lang standhouden tegen David en zijn machtige krijgers. Die werden immers beschermd door de Heer.

	

	* * *

	

	In de maanden die volgden, kwamen Jonatan allerlei geruchten ter ore. David plunderde allerlei dorpen en kwam terug met schapen, runderen, ezels en kamelen. Maar in geen van de dorpen in Israël waar die plunderingen zouden hebben plaatsgehad, was David ooit gezien.

	

	Jonatan herinnerde zich hoe hij samen met David plannen had gemaakt voor plundertochten naar de Gesurieten, de Girzieten en de Amalekieten, vanouds vijanden van Israël. De Amalekieten waren het allerergst, omdat zij rondzwervende groepjes Israëlieten hadden vermoord, zwakke en vermoeide achterblijvers die bij hun vlucht uit Egypte de andere slaven niet hadden kunnen bijhouden.

	

	Jonatan had zo zijn vermoedens waar David zijn rijkdom vandaan haalde. Maar de plundertochten vergrootten wel het gevaar waarin David verkeerde. De Filistijnse legeraanvoerders kenden het Hebreeuwse lied over David die zijn tienduizenden had verslagen maar al te goed, en zij zouden weinig reden hebben om David te vertrouwen! En zij wisten ook dat David op de vlucht was voor Saul, en zouden zich dan ook heel goed realiseren dat de beste manier voor David om zichzelf te bewijzen en Sauls gunst terug te winnen, was door zijn gastheren, de Filistijnen, te verraden.

	

	Inwendig moest Jonatan lachen om de brutaliteit waarmee David steeds rijker werd door Filistijnse dorpen aan te vallen, terwijl hij notabene onder de bescherming van hun koning stond! De Heer moest er vast ook om lachen. En David zou nu tijd hebben om de geheimen van het ijzersmeden te leren.

	

	Jonatan twijfelde geen moment aan zijn vriend. Ooit zou David naar Israël terugkeren en dan zou hij de rijkdommen en de kennis die hij bij de Filistijnen had vergaard, meebrengen.

	

	De vraag was alleen of de Heer David nog op tijd zou laten terugkeren om Saul zijn fouten te doen inzien.

	

	* * *

	

	De Filistijnen verzamelden zich weer, nu in Afek, en Jonatan vreesde dat zij Gods oordeel meebrachten.

	

	Jonatan tilde Meribbaäl op zijn schouders en liep de stad uit naar het open veld. ‘Rennen, papa! Rennen!’ Meribbaäl spreidde zijn armen als een arend en gilde van pret toen Jonatan het op een rennen zette.

	

	Toen zij bij de Haëzelrots waren gekomen, tilde Jonatan zijn zoon van zijn schouders en zette hem op de grond. ‘Ik moet weer weg, mijn jongen.’

	

	‘Ik ook mee.’

	

	‘Nee.’

	

	‘Niet weggaan.’ Meribbaäl sloeg zijn armen om Jonatans nek en klemde zich aan hem vast.

	

	Even hield Jonatan hem stevig vast, maar maakte toen voorzichtig zijn armpjes los en hield ze langs zijn zij. ‘Sta eens even stil. Nu moet je eens goed naar mij luisteren, Meribbaäl. Dit is heel belangrijk. Kijk me aan!’ De jongen hief zijn betraande gezicht naar hem op. ‘Denk eraan wat ik je geleerd heb. Heb de Heer lief met heel je hart, je verstand, je ziel en je kracht.’

	

	Jonatan raakte zijn zoons borst en voorhoofd aan en streek met zijn handen over zijn armen. Hij vocht tegen de emoties die in hem opkwamen. Was zijn zoon nog te jong om het te begrijpen? Heer, laat hij het begrijpen. Open zijn hart voor wat ik ga zeggen.

	

	Jonatan maakte met zijn vingers wat aarde los. Toen pakte hij Meribbaäls hand en deed er een beetje grond in. ‘Dit is het land dat de Heer, onze God, ons gegeven heeft. Het is onze erfenis. Wij zijn het volk van God. Papa moet nu weg om te vechten, zodat niemand dat van ons af kan pakken. Begrijp je dat?’

	

	‘Ik wil niet dat u weggaat.’ Meribbaäl had zijn moeders ogen. Grote reeënogen, onschuldig en zorgelijk.

	

	O, God, bescherm mijn zoon! Zijn tranen sneden Jonatan door de ziel. Hij wist dat er altijd een kans was dat hij niet terug zou komen. Hij had nooit met zijn zoon over David gesproken, maar misschien was hij nu oud genoeg. Hij moest wel oud genoeg zijn. Hij hield Meribbaäl een eindje van zich af. ‘Weet jij wie David is?’

	

	‘Vijand.’

	

	‘Nee. Nee, Meribbaäl. Luister goed naar mij. David is mijn vriend. Hij is ook jouw vriend.’ Jonatan legde zijn handen om zijn zoons gezicht. ‘Onthoud dit goed, Meribbaäl. Eens zul je David ontmoeten en als dat gebeurt, wil ik dat je voor hem buigt, diep buigt, met je gezicht op de grond, zoals de mensen voor opa doen. God heeft David uitgekozen om de volgende koning over Israël te zijn. David zal ook jouw koning zijn. Doe alles wat David je vraagt. Wees zijn vriend, net als papa altijd zijn vriend is geweest. Maak hem nooit verdrietig.’

	

	Meribbaäl knikte.

	

	Toen tilde Jonatan zijn zoon weer op, zette hem met een zwaai weer op zijn schouders en liep terug naar Gibea.

	

	De verzorgster stond bij de stadspoort te wachten en volgde hen naar huis.

	

	Jonatan zette zijn zoon neer, knuffelde hem en gaf hem een kus. Hij begroef zijn gezicht in zijn zoons hals en snoof zijn geur op.

	

	Meribbaäls sloeg zijn armen stijf om zijn vaders hals. ‘Ik hou van je, papa.’

	

	Jonatans hart maakte een sprongetje. ‘Ik hou ook van jou, mijn jongen.’ Met zijn vingers woelde hij door de dikke bos zachte krullen. ‘Oefen goed met je boog. Luister iedere dag naar het voorlezen van Gods wet.’ Jonatan had geregeld dat dat tijdens zijn afwezigheid zou gebeuren. ‘Ga nu maar spelen, ik ga nog even met je verzorgster praten.’ Hij richtte zich op en keek zijn zoon na.

	

	‘Mocht je horen dat de Filistijnen ons hebben verslagen, verstop mijn zoon dan onmiddellijk. Heb je dat begrepen?’ De Filistijnen zouden over het hele land uitzwermen en jacht maken op alle verwanten van Saul, om ze zo mogelijk met het zwaard te doden.

	

	‘Jawel, mijn heer.’

	

	Hij zag dat het meisje het begreep. ‘Doe wat ik gezegd heb. Wacht niet af wat anderen zeggen. Neem Meribbaäl mee en vertrek uit Gibea. Breng hem naar een veilige plek, waar hij kan blijven wonen tot David koning wordt. Breng mijn zoon dan bij hem.’

	

	‘Maar, mijn heer…’

	

	‘Je hoeft niet bang te zijn voor David.’ Jonatan maakte zich klaar om te vertrekken. ‘Hij en ik hebben een vriendschapsverbond gesloten. David zal zich aan zijn eed houden.’

	

	* * *

	

	Jonatan zag de angst in zijn vaders ogen toen hij hoorde dat er een grote legermacht van de Filistijnen op weg was naar Sunem. Ook David was gesignaleerd in het Filistijnse leger. Hij liep in de achterste gelederen, samen met koning Achis.

	

	‘Je vriend vecht nu met onze vijanden mee’, zei Saul tegen Jonatan.

	

	‘Dat zal hij nooit doen.’ Jonatan bleef daar vast van overtuigd. ‘Als de strijd begint, zal koning Achis als eerste vallen en dan zal David de Filistijnen in de rug aanvallen.’

	

	Abner keek grimmig. ‘Als dat inderdaad gebeurt, hebben we misschien nog een kans.’

	

	Zonder de hulp van David was er geen hoop. De Filistijnen waren met veel meer dan de Israëlieten. Sauls leger was steeds kleiner geworden doordat velen naar David waren overgelopen, en Davids leger was daardoor flink gegroeid. Ook de hele stam Manasse en zelfs leden van de stam Benjamin hadden zich bij David aangesloten. Hij stond nu aan het hoofd van een groot leger. Het leek wel het leger van God.

	

	‘Wij zullen ons kamp opslaan in het Gilboagebergte.’

	

	* * *

	

	Toen Jonatan op de heuvel boven het Filistijnse kamp bij Sunem stond en het leger zag, hield hij even zijn adem in. De moed zonk hem in de schoenen. Er waren zoveel soldaten als er zandkorrels waren op het strand.

	

	Naast hem stond Saul te staren, net zo verbijsterd als hij.

	

	‘Wij zijn verloren.’ Hij liep een paar stappen achteruit. ‘Ik moet eh… bidden. Ik moet de Heer om raad vragen.’ Toen Jonatan hem wilde volgen, schudde Saul zijn hoofd. ‘Ga jij maar naar de manschappen toe, Jonatan. Spreek ze moed in. Abner zal je helpen.’

	

	Het was al avond voordat Jonatan van zijn opdracht terugkwam. Toen hij zijn vader nergens kon vinden, ging hij naar de priesters van de koning. ‘Waar is Saul?’

	

	‘Hij is met twee van zijn dienaren weggegaan.’

	

	Het liep al tegen zonsopgang toen de koning bij zijn tent terugkwam, vermomd als een gewone soldaat. Jonatan dacht dat het een indringer was en trok zijn zwaard al, maar de koning wierp zijn vermomming af en liet zich op zijn bed neervallen, terwijl zijn dienaren in het duister leken te zijn opgelost.

	

	‘Wat heeft dit allemaal te betekenen?’ Jonatan kreeg een angstig voorgevoel. ‘Waar bent u geweest?’

	

	Saul begroef zijn hoofd in zijn handen. ‘In Endor.’

	

	‘Endor! Wat moest u in Endor?’

	

	‘Horen hoe de veldslag zal aflopen.’

	

	Jonatan voelde een golf van angst in zich opkomen. ‘Wat hebt u gedaan?’

	

	Saul hief zijn hoofd, zijn ogen stonden verwilderd.

	

	‘Informatie ingewonnen bij een dodenbezweerster.’

	

	‘Nee.’ Jonatan sloot zijn ogen. ‘Nee!’

	

	‘Ik moest met Samuël spreken. Ik moest hem uit de dood opwekken. En zij was de enige die dat kon!’

	

	‘U weet dat dat verboden is!’ Jonatan bedekte zijn hoofd van schaamte! ‘U hebt zelf alle geestenbezweerders en waarzeggers uit Israël verbannen, zoals God had bevolen.

	

	‘Zij heeft de profeet uit zijn graf opgeroepen!’ riep Saul uit.

	

	‘En hebt u uw antwoord gekregen? U hebt ons allemaal de dood in gejaagd!’ Jonatan wilde zijn vader wel vastgrijpen en door elkaar schudden. ‘Zelfs nu nog verzet u zich tegen de Heer. God zal ons zeker straffen!’

	

	‘Ik moest weten wat er morgen zou gaan gebeuren. Samuël was boos. Hij wilde weten waarom ik hem lastig viel, nu de Heer zich toch tegen mij had gekeerd en mijn vijand was geworden. Ik wilde alleen maar een beetje hoop, Jonatan! Daar is toch niets mis mee?’

	

	Alles was er mis met de manier waarop hij die hoop dacht te vinden. ‘En heeft Samuël u hoop gegeven?’ Jonatan wist wel beter.

	

	‘Hij zei dat de Heer heeft gedaan wat Hij bij monde van Samuël had voorspeld, namelijk dat Hij het koningschap van mij had losgescheurd en het aan een van mijn rivalen had gegeven – aan David!’ Saul wiegde wanhopig heen en weer, zijn gezicht asgrauw. ‘En dat allemaal omdat ik niet naar de Heer heb geluisterd en geen wraak heb genomen op de Amalekieten. De Heer zal ons uitleveren aan de Filistijnen. Ik zal morgen sterven. Ik zal sterven, net als…’ Hij kreunde, en drukte zijn handpalmen tegen zijn ogen. ‘…Mijn zoons! Mijn zoons!’

	

	Na de eerste schok van angst kwam er een kalmte over Jonatan. Laat het zo dan maar gaan, Heer. Laat uw wil geschieden. Zijn vader had oorlog gevoerd tegen God en zijn hele familie zou de gevolgen ervan dragen.

	

	Jonatan voelde een rust in zijn hart neerdalen. Misschien had hij al die tijd diep in zijn hart wel geweten dat ook hij zou moeten sterven voordat David koning kon worden. Als hij zijn vader zou overleven, zouden er in Benjamin immers altijd mannen zijn zoals Abner, die wilden dat hij om de kroon zou blijven vechten. Zelfs als hij trouw zou zweren aan David zou de strijd toch steeds blijven doorgaan.

	

	Saul jammerde luid. ‘Wat heb ik gedaan? Wat heb ik gedaan?’ Hij liet zich op de grond vallen en huilde bittere tranen. ‘Mijn zoons zullen sterven en dat is mijn schuld. Als ik mijn leven kon overdoen, zou ik…’

	

	‘Sta op vader.’ De tijd voor zelfbeschuldigingen was voorbij. De dag brak aan. De vijand zou niet wachten. ‘Kom, ik zal u in uw wapenrusting helpen. Wij zullen de Filistijnen samen tegemoet treden. En laten wij hopen dat God ons genadig is.’

	

	God heeft genade beloofd aan hen die Hem liefhebben, tot in het duizendste geslacht.. God, durf ik erop te hopen dat U mijn zoon zult zegenen? Alstublieft, bescherm hem. Houd hem uit de klauwen van slechte lieden.

	

	‘Jij gaat met mij mee?’ Sauls ogen waren groot van angst. ‘Ook na wat ik heb gedaan?’

	

	‘Ik laat u niet in de steek. Heb ik u niet altijd eer betoond, zoals een zoon zijn vader eer moet betonen?’

	

	‘En dit is het gevolg.’ Tranen glinsterden in Sauls ogen.

	

	Jonatan stak hem zijn hand toe en trok hem op. ‘Ik zal op de plek zijn waar ik hoor, namelijk strijdend aan uw zijde!’

	

	Hij pakte zijn vaders wapenrusting op en hielp hem zijn borstpantser vast te gespen. Toen de koning klaar was, liepen zij samen naar buiten. Abner en de andere legeraanvoerders stonden te wachten, met een verbeten trek om hun mond.

	

	Jonatan zag zijn broers staan, sterke, dappere mannen. Zijn keel werd dichtgeknepen als hij eraan dacht dat zij vandaag zouden sterven. Allemaal, behalve de jongste, die veilig in Gibea zat. Maar voor hoe lang?

	

	De wapendrager van de koning kwam naar voren en boog diep. ‘U hebt mij niet geroepen.’

	

	‘Mijn zoon Jonatan heeft mij geholpen. Neem je plaats in naast mij.’ De jongeman pakte twee schilden op en stond klaar voor de strijd.

	

	De beide legers stelden zich in slagorde op. Tot zover het oog reikte, stonden Filistijnen, die hun strijdkreet lieten horen.

	

	Jonatan draaide zich om, zich nog vastklampend aan één laatste hoop. ‘Abner! Is er nog nieuws over David?’

	

	‘Hij heeft het leger van de Filistijnen verlaten.’

	

	Jonatan ontmoette zijn vaders blik en zag in Sauls ogen dat er iets bij hem begon te dagen. Dacht hij aan de horde Filistijnen die zoveel jaar geleden tegenover hen had gestaan en aan de jongen die Israël weer moed gaf met zijn slinger en een steen? Wat zou alles vandaag anders zijn geweest als zij David aan hun zijde hadden gehad!

	

	Saul gaf één kort knikje.

	

	Jonatan trok zijn zwaard en rende het dal in, zijn dood tegemoet.

	

	De ramshoorns weerklonken.

	

	De mannen schreeuwden strijdkreten.

	

	De aarde trilde toen duizenden mannen de heuvels af kwamen rennen, het dal in. De vijand rukte op als een enorme horde op bloed beluste wrekers.

	

	Jonatan schoot zijn pijlen af, tot ze allemaal op waren.

	

	Het lawaai van de strijd werd oorverdovend. Kreten van pijn. Gekletter van zwaarden. Brons dat uiteen spatte op ijzer. Rollende wielen. Galopperende paarden. Het sissende geluid van duizenden pijlen die door lucht zoefden.

	

	Malkisua was de eerste van Sauls zoons die viel, met vier pijlen in zijn borst. Toen gaf Abinadab een kreet van pijn, hij was in zijn dijbeen getroffen. Een pijl in zijn rechteroog deed hem achterover in het zand tuimelen.

	

	Stervende mannen gilden in doodsangst en werden door een zwaard tot zwijgen gebracht. Jonatan schreeuwde de mannen toe dat zij zich terug moesten trekken. De Israëlieten vluchtten voor de Filistijnen, velen sneuvelden nadat zij door pijlen in hun rug werden getroffen.

	

	De Filistijnen stormden de Gilboa op. ‘Dood aan de koning! Dood aan Saul!’

	

	Saul schreeuwde:‘Bewaak mij! Houd ze tegen!’

	

	Jonatan haalde met zijn zwaard uit naar rechts en naar links. Hij ving slagen op en stak zelf toe, weerde zwaarden af en hakte om zich heen. Maar het waren er teveel. Veel teveel!

	

	Zijn vader rende de heuvel op. Jonatan rende achter hem aan. Het regende pijlen om hem heen. Plotseling voelde Jonatan een harde klap in zijn zij. Toen nog één, in zijn linkerschouder.

	

	‘Jonatan!’ schreeuwde Saul.

	

	Jonatan probeerde zijn zwaard op te heffen, maar hij had geen kracht meer in zijn arm. Eerst voelde hij geen pijn, toen werd de pijn zo hevig dat hij zich niet meer kon bewegen. Nog twee pijlen troffen hem in zijn borst. Hij voelde dat zijn knieën het bijna begaven.

	

	‘Mijn zoon!’ schreeuwde Saul. ‘Mijn zoon!’ In zijn stem klonk woede en wanhoop.

	

	Zwaaiend op zijn benen stak Jonatan de punt van zijn zwaard in de grond, maar hij kon zich niet staande houden. Toen hij nog eens door een pijl werd getroffen, viel hij met een zware dreun op de grond, zodat de pijl nog dieper in zijn lichaam werd gedreven. Hij haalde rochelend adem, proefde bloed. Hij voelde aarde en gras tegen zijn wang, kon zijn hoofd niet meer op tillen. Toen werd het donker om hem heen.

	

	Terwijl zijn lichaam zich spande, vocht hij tegen de dood, zijn vingers klauwden in de aarde.

	

	David! David!

	

	Heer, help mijn vriend als hij koning wordt. Geef hem wijsheid om over uw volk Israël te regeren!

	

	De geluiden van de strijd werden steeds zachter.

	

	Alles in Jonatan concentreerde zich op een klein lichtpuntje dat hij in het donker zag. Toen zuchtte hij en gaf zich over, terwijl het bloed in zijn keel opborrelde. Hij voelde dat hij werd opgetild en achteruit getrokken, als een pijl in een bronzen boog.

	

	Achteruit…

	

	Achteruit…

	

	Achteruit…

	

	En toen werd hij losgelaten!

	

	Zijn pijn verdween. Zijn verdriet viel van hem af. Hij schoot de vrijheid in. Van het ene moment op het andere bevond hij zich in een wereld van uitbundige kleuren en geluiden, hij passeerde een grote schare zingende engelen en vloog recht op het teken in de hemel af.

	

	En daar stond Jonatan toen, stomverbaasd en overmand door vreugde, en hij werd omarmd door de Ware Prins, die hem naar God toe leidde.

	

	EPILOOG

	

	Na de veldslag keerden de Filistijnen terug naar de Gilboa en plunderden de gesneuvelden. Toen zij de lijken van Saul en zijn drie zoons vonden, sloegen zij Sauls hoofd af, beroofden hem van zijn wapenrusting en stuurden boodschappers het land in om de overwinning rond te bazuinen. Sauls wapenrusting kreeg een plaats in de tempel van Astarte. Zijn lijk en de lijken van zijn zoons werden als trofeeën aan de stadsmuur van Bet-San genageld.

	

	Toen de inwoners van Jabes in Gilead hoorden wat de Filistijnen met Saul hadden gedaan, herinnerden zij zich hoe hij hen jaren geleden van koning Nachas en de Ammonieten had gered. Alle weerbare mannen uit de stad liepen de hele nacht, haalden de lijken van Saul en zijn zoons van de muur af en namen ze mee terug naar Jabes. Daar legden zij ze op brandstapels.

	

	Voordat de vuren werden aangestoken, werd er één voorwerp van Jonatans lichaam afgehaald. Hun as werd begraven aan de voet van de tamarisk in Jabes en de mensen vastten zeven dagen om de doden eer te bewijzen.

	

	Sommigen waren bang voor Davids reactie als hij hoorde dat zij de vorige koning op deze manier eer hadden bewezen. Saul was tenslotte zijn vijand geweest. Zou David zich zijn vriendschap met Jonatan nog herinneren en hen goed behandelen?

	

	Zij zochten een vrijwilliger die namens hen het woord zou voeren.

	

	‘Breng dit aan David. Misschien zal hij zich zijn vriendschapsverbond met de zoon van de koning herinneren.’ De leider van de raad van oudsten gaf de jongeman een in wit linnen verpakt bundeltje. ‘Iedereen in Israël weet dat prins Jonatan en David boezemvrienden waren. Laten wij hopen dat David de gesneuvelde prins eer wil bewijzen en dat hij, mocht hij vinden dat wij iets onbehoorlijks hebben gedaan, ons dat zal vergeven. Reis zo snel mogelijk! En moge God met je meegaan!’

	

	De boodschapper reisde richting het zuiden, weer dwars door gevaarlijk Filistijns gebied heen, tot hij David en zijn leger vond in Siklag.

	

	Het vreselijke nieuws had David al snel bereikt. De vorige dag was er een Amalekiet gekomen, die vol trots was komen vertellen dat hij Sauls hoofdband had afgenomen. David had hem onmiddellijk ter dood laten brengen.

	

	Nu was David in de rouw en hij had zijn volgelingen opgedragen ook te rouwen.

	

	Bij zijn aankomst in het kamp van David stond de boodschapper erop de koning persoonlijk te spreken. Het lot van Jabes in Gilead lag in Davids handen.

	

	Een bewaker liet de jongeman Davids vertrek binnen.

	

	De koning van Juda keek op. ‘Ik hoor dat u uit Jabes in Gilead komt.’

	

	‘Ik breng u nieuws, mijn heer.’

	

	Davids ogen werden donker. ‘Beter nieuws dan dat van gisteren, hoop ik.’

	

	De jonge boodschapper boog zijn hoofd. ‘De lijken van koning Saul en zijn zoons hangen niet meer aan de stadsmuur van Bet-San, mijn heer. Onze mannen hebben de lijken opgehaald en wij hebben ze een fatsoenlijke begrafenis gegeven, omdat Saul onze stad heeft bevrijd van de Ammonieten. Ik kom u dit brengen.’ Hij haalde het pakje tevoorschijn. ‘Het was van prins Jonatan, uw vriend, en daarom is het nu voor u.’

	

	Een van de bewakers nam het pakje van hem aan en bracht het naar David.

	

	David knoopte de leren koordjes los en rolde de linnen lap uit. Zijn gezicht vertrok van vertriet, de tranen stroomden over zijn wangen. ‘De wet.’ Wat hij in zijn handen had, was de wetsrol die Jonatan had geschreven en die hij al die jaren bij zich had gedragen. Versleten door het dagelijks gebruik, bevlekt met Jonatans bloed, maakte deze wetsrol aan iedereen duidelijk wat voor man Jonatan geweest was.

	

	Koning Saul had David het hele land door achterna gezeten en hem van de ene plek naar de andere opgejaagd, maar nooit had Jonatan geprobeerd David kwaad te doen! Hij was steeds achtergebleven, had zich ingespannen om de stammen bij elkaar te brengen, zodat zij samen sterk zouden staan tegen hun gemeenschappelijke vijand: de Filistijnen. In gehoorzaamheid aan de wet had Jonatan zijn vader eer betoond en was hij aan zijn zijde gestorven op de Gilboa.

	

	Voorzichtig rolde David de boekrol weer op en stopte hem terug in het gescheurde leren kokertje. Hij trok de lus over zijn hoofd en stopte de boekrol onder zijn tuniek, tegen zijn hart. ‘Niemand heeft ooit een betere vriend gehad!’

	

	Die avond schreef David een lied ter ere van Jonatan en koning Saul.

	

	‘Als een gevelde hinde, Israël, ligt jouw trots gesneuveld op je heuvels.

	

	Ach, dat je helden moesten vallen!

	

	Saul en Jonatan, de geliefden en beminden,

	

	bij leven niet te scheiden, en onafscheidelijk verbonden in de dood.

	

	Sneller dan een arend waren ze,

	

	en sterker dan een leeuw.

	

	Ach, dat de helden in de oorlog moesten vallen!

	

	Jonatan ligt gesneuveld op de heuvels.

	

	Het verdriet verstikt me, Jonatan!’

	

	David gaf bevel dat alle mannen van Juda het ‘Lied van de boog’ moesten leren. Het werd nog jarenlang gezongen.

	

	David hield zich aan zijn belofte aan Jonatan. Hoewel bijna alle kleinzoons van Saul ter dood werden gebracht, bleef er één in leven: Jonatans enige zoon, Meribbaäl, ook bekend als Mefiboset. Tijdens zijn vlucht uit Gibea raakte hij kreupel doordat zijn verzorgster bovenop hem viel. Hij werd verborgen gehouden, totdat David hem vond en hem in zijn huishouding opnam, waar hij de rest van zijn leven als geëerde gast van de koning bleef wonen.

	

	Ook een andere, nog veel grotere belofte werd ingelost, een van de Heer, de God van Israël, die in de wet heeft gezegd dat Hij zijn liefde zou bewijzen aan het nageslacht van hen die Hem liefhebben en doen wat Hij gebiedt, tot in het duizendste geslacht: Mefiboset had vele nakomelingen, die allemaal net als Jonatan dappere krijgslieden werden en alom bekend stonden als uitstekende boogschutters.

	

	De profeet
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	God heeft me ook gezegend met bemoedigende vrienden, van wie ik er twee in het bijzonder wil noemen: Peggy Lynch en voorganger Rick Hahn. Ontelbare keren heb ik Peggy of Rick gebeld om te vragen waar een bepaalde passage in de bijbel precies te vinden was, of om bij hen mijn begrip van Gods Woord te toetsen. Deze dierbare vrienden hebben Jezus beiden vanaf hun kindertijd liefgehad, delen een hartstocht voor het woord van God en zijn getalenteerde leraren. Beiden hebben een belangrijke rol gespeeld om mijn man en mij tot Jezus te brengen, en ook nu nog blijven zij ons onderwijzen en bemoedigen op onze weg met de Heer. Moge God jullie beiden zegenen voor jullie warme vriendelijkheid!

	

	Mijn speciale dank gaat uit naar Peter Parsons wegens zijn grote liefde voor Amos. Hij was de eerste die mij aanmoedigde het verhaal van deze profeet te schrijven. Ik hoop dat deze weergave van het verhaal van de profeet voldoet aan wat jij ervan verwacht, Peter.
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	Ten slotte wil ik allen danken die de afgelopen jaren en tijdens het werk aan dit project voor mij hebben gebeden. Als ik soms overvallen word door twijfels, wat vaak gebeurt, denk ik eraan dat jullie bidden. Moge God jullie allen zegenen.

	

	Ik hoop dat dit verhaal, dat uit zijn Woord voortkwam, Jezus Christus mag verheerlijken, en dat het uw interesse om het bijbelboek Amos te bestuderen mag aanvuren. Ik hoop dat elke lezer er aanmoediging in zal vinden om God met hart, ziel, verstand en kracht lief te hebben. Jezus is het overvloedige en eeuwige leven. Neem uw kruis op en volg Hem vol vreugde.
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